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PROGRAMME 
DE LA VISITE DE LA DELEGATION 
DE L'ASSEMBLEE PARLEMENTAIRE 

DU CONSEIL DE L'EUROPE EN MOLDOVA 
(11-14 j a n v i e r 1995) 

Mardi , le 10 J a n v i e r 1995 

161135 

171100 
171130 

A r r i v e e a l ' a é r o p o r t de Cl i i s inau 
(vol 9U 858 ' V i«nne -Cl i i s inau ) 
Logement a l 'Hôtel "Seabeco" 
Temps l i b r e ( éven tue l l ement , p rogramme c u l t u r e l ) 

Mercred i , le 11 J a n v i e r 1995 (Ch i s inau ) 

8n45 Reunion avec le P r e s i d e n t de la Cour Supreme M.P.BAR-
BALAT e t avec les p r e s i d e n t s des deux ci iambres (penale 
e t c iv i l e ) [ c e t t e r e u n i o n a u r a l i e u p e n d a n t la r e u n i o n 
de la Commission des r e l a t i o n s avec les pays eu ropeens 
non membres]. 

91100 Reunion de la Commission des r e l a t i o n s avec les pays 
e u r o p e e n s non membres, 

i onoo Reunion avec des r e p r é s e n t a n t s du Gouvernement : M.A.SAN-
GHELI, P r e m i e r M i n i s t r e , M.M.POPOV M i n i s t r e des A f f a i r e s 
E t r a n g è r e s , M.V.STURZA, M i n i s t r e de la J u s t i c e , M.N.OSMO-
CHESCU, V i c e m i n i s t r e des a f f a i r e s e t r a n g e r e s , ciief de la 
d e l e g a t i o n p o u r les n é g o c i a t i o n s avec la T r a n s n i s t r i e , 
M. P.GAUGAS, M i n i s t r e de l ' é d u c a t i o n . 

i 

l i n o o Reunion avec les r e p r é s e n t a n t s des d i f f é r e n t s c o u r a n t s 
d ' o p i n i o n r e p r e s e n t e s a u P a r l m e n t . 

I 4 n 3 0 R e n c o n t r e avec les r e p r é s e n t a n t s des communautés n a t i o n a l e s 
16Î100 R e n c o n t r e avec des r e p r é s e n t a n t s de la CSCE. 
17Ï1 R e n c o n t r e avec les a u t o r i t e s de Cl i i s inau 
18ni5 Reunion avec le P r o c u r e u r g e n e r a l e t des r e p r é s e n t a n t s 

du B a r r e a u (pour les Rappo r t eu r s ) . 
19.00 Dine r o f f e r t p a r la Delega t ion d ' i n v i t e s s p é c i a u x a 

l 'Assamblee p a r l e m e n t a i r e du Consei l de l 'Europe . 

J e u d i , le 12 j a n v i e r 1995 (Ti raspol ) 

8Î130 D e p a r t p o u r T i r a s p o l . 
lOîi R e n c o n t r e avec M.I.SMIRNOV. 
liti R e n c o n t r e avec le P r e s i d e n t e t les a u t r e s membres de 

la d i r e c t i o n du "Par l ement" (il n ' e x i s t e p a s de d i f -
f é r e n t s c o u r a n t s d ' o p i n i o n a u "Parlement") . 

12Î1 R e n c o n t r e avec des r e p r é s e n t a n t s du Gouvernement. 
I4h30 Rejncontre avec le Commandant de la l4-eme a rmee r u s s e 

M.A.LEBED. 
151130 R e n c o n t r e avec des r e p r é s e n t a n t s des communautés n a t i o -

n a l e s e t r e l i g i e u s e s . 
I6n30 R e n c o n t r e avec les r e p r é s e n t a n t s des o r g a n i s a t i o n s pol i -

t i q u e s e t de la p r e s s e i n d é p e n d a n t e de Tiraspol . 



17 î i 30 C o n f e r e n c e de p r e s s e . 
l ô î i l S R e t o u r a C H i s i n a u . 
I ô n i 5 R e u n i o n a v e c M.KENDIGELYAN, Mme MAROUNEVIC e t d ' a u t r e s 

d e p u t e s d u " P a r l e m e n t " g a g a u z ( s e u l e m e n t avec les r a p -
p o r t e u r s ) . 

V e n d r e d i , l e 13 J a n v i e r 1995 ( C î i i s i n a u ) 

9 h R e u n i o n avec M . P e t r u LUCINSCHI, P r e s i d e n t d u P a r l e m e n t 
de l a R e p u b l i q u e de Mo ldova 

i o n R e n c o n t r e a v e c des r e p r é s e n t a n t s des c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s . 
I l hOO R e n c o n t r e a v e c des r e p r é s e n t a n t s d'ONG, en p a r t i c u l i e r c e l l e s 

a c t i v e s d a n s l e d o m a i n e des d r o i t s de l ' ï iomme. 
14:ïi30 R e u n i o n a v e c M . M i r c e a SNEGUR, P r e s i d e n t de l a R é p u b l i q u e 

de M o l d o v a 
15n30 R e n c o n t r e a v e c des r e p r é s e n t a n t s de l a p r e s s e . 
161130 C o n f e r e n c e de p r e s s e . 
171130 D e p a r t a C r i c o v a . 
19Ï100 D i n e r o f f e r t p a r l e P r e s i d e n t d u P a r l e m e n t . 

Samed i , l e 14 j a n v i e r 1995 

91100 P r o g r a m m e c u l t u r e l . 
lOh.30 C o u r t e e n t r e v u e a v e c l e P r e s i d e n t d u P a r l e m e n t , 
l i n o o D e p a r t p o u r l ' a é r o p o r t . 
121120 D e p a r t p o u r F r a n c f o r t . 



Mardi 27 juin 1995 
10 h 

Tuesday 27 June 1995 
10 a.m. 

LISTE DES ORATEURS / LIST OF SPEAKERS 
1. Questions Politiques 

Demande d'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe (Doc. 7278) 
Rapporteur: Lord Finsberg (Royaume-Uni, GDE) 
Rapporteurs de la Commission des questions juridiques et des droits de l'homme, saisie pour avis, (Doc. 7325): M. Columberg 
(Suisse, PPE) et M. Jeszenszky (Hongrie, GDE) 
Rapporteur de la Commission des relations avec les pays européens non membres, saisie pour avis (Doc. 7331): Mme Durrieu 
(France, SOC) 

1. Political affairs 
Application by Moldova for membership of the Council of Europe (Doc. 7278) 

Rapporteur: Lord Finsberg (United Kingdom, EDG) 
Rapporteurs of the Committee on Legal Affairs and Human Rights, for opinion 
(Doc. 7325): Mr Columberg (Switzerland, EPF) and Mr Jeszenszky (Hungary, EDG) 
Rapporteur of the Committee on Relations with European Non-Member Countries, for opinion (Doc. 7331): Mrs Durrieu 
(France, SOC) 
Discussion et vote / Debate and vote 

Orateurs / Speakers Pays / Country Groupe politique / Political Group 
• 

i 
M. Gricius Lithuania/Lituanie LDR on behalf of the group 

au nom du groupe i 1 M. Schwimmer Austria/Autriche PPE/EPP au nom du groupe 
in the name of the group 

1 M. Urbanczyk Poland/Pologne SOC 
V 1 i M. Atkinson UK/Royaume-Uni EDG/GDE 

/M. Latronico Italy/Italie LDR 
M. Kotsonis Greece/Grèce SOC 

v' M. Kaspereit France GDE/EDG 
M. Mühlemann Switerzerland/Suisse LDR 
M. Radulescu-Botica Romania/Roumanie SOC 
M. Kelam Estonia/Estonie EDG/GDE 
M. Holovaty Ukraine inv.sp./sp.guest 
M. Paunescu Romania/Roumanie PPE/EPP 
M. Solé-Tura Spain/Espagne SOC 
M. Landsbergis Lithuania/Lituanie EDG/GDE 
M. Solonari Moldova/Moldavie inv.sp./sp.guest 
M. Iwinski Poland/Pologne SOC 
M. Glotov Russia/Russie inv.sp./sp.guest 
M. Frunda Romania/Roumanie PPE/EPP 
M. Diacov Moldova/Moldavie inv.sp./sp. guest 
M. Severin Romania/Roumanie SOC 
M. Podoprigora Russia/Russie inv.sp./sp.guest 

Count Eitz Croatia/Croatie inv.sp./sp.guest 
M. OlijTiik Ukraine inv.sp./sp.guest 
M. Popovski Former Yugoslav inv.sp./sp.guest Popovski 

Republic of Macedonia/ 
Ex-Répoublique yougoslave de Macédoine 

Langue/ Language 
English/anglais 
German/allemand 
English/anglais 
English/anglais 
Italian/italien 
English/anglais 
Franfais/French 
German/allemand 
Fran̂ ais/French 
English/anglais 
English/anglais 
English/anglais 
esp agnol/Spanish 
English/anglais 
English/anglais 
English/anglais 
Russian/russe 
English/anglais 
Fran?ais/French 
English/anglais 
Russian/Russe 

Frangais/French 
English/anglais 
English/anglais 
English/anglais 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ ^ CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
24 mai 1995 Doc. 7278 
F7278A1 Amendement n° 1 

AMENDEMENT N® 1 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par M. ATKINSON et Mme SEVERINSEN 

Dans le projet d'avis, après le paragraphe 10, j, insérer un nouvel alinéa rédigé 
comme suit: 

"confirmer une complète liberté de religion pour tous les citoyens sains menace ni 
discrimination, et assurer une solution pacifique au conflit opposant l'Eglise orthodoxe 
moldave et l'Eglise orthodoxe de Bessarabie;" 

signé: 

Atkinson 
Severins en 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ ^ CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
15 juin 1995 Doc. 7278 
F7278A2 Amendement n° 2 

AMENDEMENT N° 2 
au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 

au Conseil de l'Europe 
présenté par Mme ERR et M. COLUMBERG 

au nom de la commission des questions juridiques et des droits de l'homme 

Dans le projet d'avis, après le paragraphe 7, insérér un nouveau paragraphe rédigé comme suit: 
"Le Parlement moldove a pris les engagements suivants: 
a. les articles 54 et 55 de la Constitution moldove ne seront pas appHqués d'une manière qui restreindrait les droits fondamentaux de la personne, en contradiction avec les normes internationales; 
b. le rôle et les fonctions du parquet seront modifiés de telle sorte que cette institution deviendra un organe conforme aux exigences de l'Etat de droit et aux normes du Conseil de l'Europe; 
c. les conséquences juridiques potentielles d'une connaissance insuffisante de la langue 

officielle seront réduites et une prolongement notable du temps imparti pour l'apprentissage de 
cette langue sera garanti; 

d. la responsabilité du système pénitentiaire sera transféré du ministère de l'Intérieur au ministère de la Justice en automne 1995; 
e. un nouveau Code pénal et un nouveau Code de procédure pénale conformes aux 

normes du Conseil de l'Europe seront adoptés dans un délai d'un an après l'adhé&don; 
f. l'article 116, paragraphe 2 de la Constitution sera modifié de manière à assurer l'indépendance du pouvoir judiciaire conformément aux normes du Conseil de l'Europe, dans un délai d'un an après l'adhésion; 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ ^ CONSEIL 
OF EUROPE * ^ * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
15 juin 1995 Doc. 7278 
F7278A3 Amendement n° 3 

AMENDEMENT N° 3 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par Mme ERR et M. COLUMBERG 
au nom de la commission des questions juridiques et des droits de l'homme 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, après les mots «étant entendu que la Moldova» 
insérer les mots suivants: 

"partage son interprétation des engagements pris, tels qu'énumérés au (nouveau) 
paragraphe 8, et maintenant" 

signé: 

Err 
Columberg 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ . CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

15 juin 1995 Doc. 7278 
F7278A4 Amendement n° 4 

AMENDEMENT N° 4 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par Mme ERR et M. COLUMBERG 
au nom de la commission des questions juridiques et des droits de l'homme 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, supprimer l'alinéa c. et le remplacer par un nouvel 
alinéa rédigé comme suit: 

"signer et ratifier le Protocole n° 6 à la Convention européenne des Droits de l'Homme 
concernant l'abolition de la peine de mort en temps de paix dans un délai de trois ans après 
l'adhésion, et maintenir en vigueur le moratoire sur les exécutions jusqu'à l'abolition totale de 
la peine de mort;" 

signé: 

Err 
Columberg 



* * 
* * 

COUNCIL ^ . CONSEIL 
OF EUROPE ^ , ^ DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

15 juin 1995 Doc. 7278 
Amendement n° 5 

AMENDEMENT N° 5 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par Mme ERR et M. COLUMBERG 
au nom de la commission des questions juridiques et des droits de l'homme 

Dans le projet d'avis, à la fin du paragraphe lO.f., ajouter les mots suivants: 

"et l'incorporer dans le système et dans la pratique juridiques et administratives 
du pays;" 

signé: 

Err 
Columberg 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ . CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

15 juin 1995 727g 
^ Amendement n° 6 

AMENDEMENT N° 6 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par Mme ERR et M. COLUMBERG 
au nom de la commission des questions juridiques et des droits de l'homme 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, supprimer l'alinéa g. et le remplacer par un nouvel 
alinéa rédigé comme suit: 

"signer et ratifier, dans un délai d'un an à compter du jour de son adhésion, la Charte 
européenne de l'autonomie locale, et étudier, en vue de leur ratification, la Charte sociale et la 
Charte européenne des langues régionales ou minoritaires du Conseil de l'Europe;" 

signé: 

Err 
Columberg 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ * CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
26 juin 1995 Doc. 7278 
F7278A7 Amendement n° 7 

AMENDEMENT N° 7 
au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe 

présenté par Mme ERR et M. LOPEZ HENARES 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, après l'alinéa d., insérer un nouvel alinéa rédigé 
comme suit: 

"de s'abstenir de ratifier la Convention des droits de l'homme de la CEI avant que le 
Conseil de l'Europe ait pu clarifier les implications de la coexistence de cette convention avec 
la Convention européenne des Droits de l'Homme, notamment en ce qui concerne le mécanisme 
de contrôle." 

signé: 
Err Lopez Henares 



* * 
* * 

COUNCIL ^ * CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
26 juin 1995 
F7278A8 Amendement n° 8 

AMENDEMENT N° 8 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par MM. DAVIS, ENDZINS et JANSSON 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, après l'alinéa e., insérer im nouvel alinéa rédigé 
comme suit: 

"signer et ratifier la Charte sociale européenne;" 

signé: 

Davis 
Endzins 
Jansson 



* * * 
* * 

* * 

COUNCIL ^ ^ CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
26juin 1995 Doc. 7278 
F7278A9 Amendement n° 9 

AMENDEMENT N° 9 

au rapport sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

présenté par MM. DAVIS, ENDZINS et JANSSON 

Dans le projet d'avis, paragraphe 10, l'alinéa g., supprimer les mots: "la Charte sociale 
du Conseil de l'Europe et" 

signé: 

Davis 
Endzins 
Jaasson 



s:\jur\moldlet.f 

Lettre de M. Columberg 
à M. Lucinschi, Président du Parlement de Moldova, 

en date du 23 juin 1995 

Permettez-moi avant toutes choses de vous remercier vivement de votre lettre 
du 10 Mai 1995. Les engagements de votre part qu'elle exprime ont permis à la 
Commission des questions juridiques et des droits de l'homme d'adopter im avis favorable 
sur l'adhésion de la Moldova au Conseû de l'Europe, le 29 mai 1995 à Paris, ce dont M. 
Solonari n'aura sans doute pas manqué de vous informer. 

Je regrette de devoir soulever iine question supplémentaire en toute dernière 
minute. Il s'agit de la Convention des droits de l'Homme de la C.E.S que le Président de 
la République de Moldova, M. Snegur a signée à Minsk à la fin du moi de mai. 

Si le Conseil de l'Europe, en principe, se félicite à l'évidence de la mise en 
œuvre d'une telle convention susceptible à terme de couvrir également les états d'Asie 
centrale - qui ne seront jamais en mesure de devenir partie à la Convention européenne 
des droits de l'Homme - il semble malheureusement qu'il y ait une certaine incompatibilité 
entre les organes de contrôle des deux conventions. 

Etant donné que la Convention européenne des droits de l'homme, avec ses 
organes de contrôle, la Commission et la Covu- européenne des droits de l'homme, est l'un 
des piliers de la protection des droits de l'homme au Conseil de l'Evirope, cette 
organisation ne peut autoriser la moindre possibihté d'exclusion de son application. 

Pour cette raison je dois vous demander de ne pas ratifier la convention des 
droits de l'homme de la C.E.S. jusqu'à ce que les aspects relatifs à la coexistence de cette 
Convention et de la Convention européenne des droits de l'homme, particulièrement en 
ce qui concerne les mécanismes de contrôle, aient été tirés au clair par deux experts 
indépendants désignés par le Secrétaire général à cette fin. C'est pour ces raisons que 
j'introduirai un amendement à cette effet. 

Je voudrais ime fois encore vous remercier de l'excellente coopération menée 
au cours de la procédure d'adhésion de votre pays et je me réjoviis par avance d'accueillir 
la Moldova en quahté de nouveau membre du Conseil de l'Europe à l'issue du débat de 
la semaine prochaine. 
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COMMTSSKIn PES RELATIONS AVEC I KS l^AYS EUROPEENS NQN MEMBRES -
Z ' " ' • i l i 

, i ^ ! PROJET D'ORDRE DU JOUR ' f i g ' ; . 

de'la réunion c(ui se tiendra du IJ au 14 janvier 1995 , f > 
•en Moldova ' " ' . I 

'K' 

i ( 

1. ORDRE DU JOUR ' : . [ <AS/NM[(1995| OJ l i^ 

Adoption du projet d'ordre du jour. = 

2. PROCES-VERB-AL . <AS/NM (1994) PV 10> „ 
I 

Approbation du%!rojet de procès-verbal de la réunion tenue le 2 décembre 1994 à Paris. 

3 DEMANDE D'ADHESION DE LA MOLDOv/;"" ' ^ " ' <ÄS/B\ir/Moldova. (1994) 2> 
(Rapporteur pour afft:. Mme Durrieu) - i ; A S ^ , f l 9 9 4 ) 33> 

Echange de vues 
' r •• ' ' • i 

4. AUTRES DEMANDES D'ADHESION ii 

a) Albanie 
(Rapporteur pour avis: M. Pfuhl) 

b) Bélarus 
(Rapporteur pour avisr M. Seitlinger) 

c) Croatie ' 
(Rapporteur pour avis: Lord Dundee) 

d) ex-Républiaue vougoslave de Macédoine 
(Rapporteur pour avis: M. Ruffy) 

N.B. Cet ordre du jour tient lieu de lettre de convocation. 



e) Russia 
(Rapporteur pour avis: M. Atkinson) 

f) Ukraine 
(Rapporteur pour avis: M. Böhm) 

5. DEMANDES DE STATUT D'INVITÉ SPÉCIAL 

a. Arménie 
(Rapporteur: M. Pfuhl) 

b. Azerbaïdjan 
(Rapporteur: M. Sole Tura) 

c. Géorgie 

(Rapporteur: M. Cummings) 

6. SITUATION DANS LE CAUCASE 

Désignation d'un rapporteur pour avis 

7. COMMUNAUTÉ AROUMAINE (Rapporteur pour avis: M. Gabrielescu) 

<Doc. 6891> 

<Doc. 7091> 
Echange de vues 

8. ECHANGES DE VUES AVEC LES AUTORITÉS ET DÉPLACEMENT À TIRASPOL 

(Voir programme ci-joint) 

9. QUESTIONS DIVERSES 

10. PROCHAINES REUNIONS 

- pendant la partie de session du 30 janvier au 3 février 1995 à Strasbourg. 
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i 
PROJET DE PROGRAMME 

DE LA RÉUNION DE LA COMMISSION EN MOLDOVA 
(11 - 14 JANVIER 1995) 

( 

Mardi 10 i an vier 1995 

16 h 35 Arrivée à l'aéroport de Chisinau 

17 h 00 Logement à l'hôtel "Seabeco" 

17 h 30 Temps libre (éventuellement programme culturel) 

Mercredi 11 i an vier 1995 (Chisinau) 

9 h Réunion de la Commission des relations avec 
les pays européens non membres 

10 h Réunion avec le Président de la République de Moldova 
M. Mircea SNEGUR 

11 h Réunion avec des représentants du Gouvernement: 
M. A. SANGHELI, Premier Ministre, M. M. POPOV, Ministre des 
Affaires Etrangères, M. V. STÜRZA, Ministre de la Justice, 
M. N. OSMOCHESCU, Vice-Ministre des Affaires Etrangères, chef 
de la délégation pour les négociations avec la Transnistrie 

14 h 30 Réunion avec des représentants des différents 
courants d'opinion représentés au Parlement 

16 h Rencontre avec des représentants de la CSCE 

17 h Rencontre avec les autorités de Chisinau 

19 h Dîner offert par la Délégation d'invités spéciaux à l'Assemblée 
parlementaire du Conseil de l'Europe 

Jeudi 12 ianvier 1995 (Tiraspol) 

8 h 30 Départ pour Tiraspol 

10 h Rencontre avec M. I. Smirnov 

11 h Rencontre avec le Président et les autres membres de la direction 
du "Parlement" 

12 h Rencontre avec des représentants du gouvernement 

14 h 30 Rencontre avec le Commandant de la 14ème aimée russe 
M. A. LEBED 



15 h 30 Rencontre avec des représentants des communautés nationales et 
religieuses 

16 h 30 Rencontre avec des représentants des organisations politiques et de 
la presse indépendante de Tiraspol 

17 h 30 Conférence de presse 
18 h 15 Retour à Chisinau 
Vendredi 13 janvier 1995 (Chisinau) 
9 h Rencontre avec des représentants des communautés nationales 
10 h Rencontre avec des représentants des communautés religieuses 
11 h Rencontre avec des représentants d'ONG, en particulier celles 

actives dans le domaine des droits de l'homme 
14 h 30 Rencontre avec des représentants de la presse 
15 h 30 Réunion ave le Président du Parlement de la République de Moldova, M. Petru LUCINSCHI 
16 h 30 Conférence de presse 

17 h 30 Départ à Cricova, dîner offert par le Président du Parlement 

Samedi 14 .janvier 1995 
9 h Programme culturel 
10 h 30 Courte entrevue avec le Président du Parlement 
11 h Départ à l'aéroport. 



Strasbourg, décembre 1994 
Strasbourg, December 1994 

SESSIONS FIXEES POUR 1995 
DATES OF SESSIONS IN 1995 

ASSEMBLEE PARLEMENTAIRE DU CONSEIL DE L'EUROPE 
PARLIAMENTARY ASSEMBLY OF THE COUNCIL OF EUROPE 

- Première partie de la session de 1995 
du lundi 30 janvier au vendredi 3 février 1995 
First part of the 1995 Session 
from Monday 30 January to Friday 3 February 1995 

Strasbourg 

- Deuxième partie de la session de 1995 
du lundi 24 au vendredi 28 avril 1995 
Second part of the 1995 Session 
from Monday 24 to Friday 28 April 1995 

Strasbourg 

- Troisième partie de la session de 1995 
du mardi 27 au vendredi 30 juin 1995 
Third part of the 1995 Session 
from Tuesday 27 to Friday 30 June 1995 

Strasbourg 

- Quatrième partie de la session de 1995 
du lundi 25 au vendredi 29 septembre 1995 
Fourth part of the 1995 Session 
from Monday 25 to Friday 29 September 1995 

Strasbourg 

PARLEMENT EUROPEEN 
EUROPEAN PARLIAMENT 

du lundi 16 au vendredi 20 janvier 1995 
from Monday 16 to Friday 20 January 1995 

Strasbourg 

du lundi 13 au vendredi 17 février 1995 
from Monday 13 to Friday 17 February 1995 

Strasbourg 

du mardi 28 février au jeudi 2 mars 1995 
from Tuesday February 28 to Thursday 2 March 1995 

Bruxelles 
Brussels 

du lundi 13 au vendredi 17 mars 1995 
from Monday 13 to Friday 17 March 1995 

Strasbourg 

du lundi 3 au vendredi 7 avril 1995 
from Monday 3 to Friday 7 April 1995 

Strasbourg 

du mardi 25 au jeudi 27 avril 1995 
from Tuesday 25 to Thursday 27 April 1995 

Bruxelles 
Brussels 

du lundi 15 au vendredi 19 mai 1995 
from Monday 15 to Friday 19 May 1995 

Strasbourg 

du lundi 12 au vendredi 16 juin 1995 
from Monday 12 to Friday 16 June 1995 

Strasbourg 

du mardi 27 au jeudi 29 juin 1995 
from Tuesday 27 to Thursday 29 June 1995 

Bruxelles 
Brussels 



du lundi 10 au vendredi 14 juillet 1995 Strasbourg 
from Monday 10 to Friday 14 July 1995 

du lundi 18 au vendredi 22 septembre 1995 Strasbourg 
from Monday 18 to Friday 22 September 1995 

du lundi 9 au vendredi 13 octobre 1995 Strasbourg 
from Monday 9 to Friday 13 October 1995 

du lundi 23 au vendredi 27 octobre 1995 Strasbourg 
from Monday 23 to Friday 27 October 1995 

du lundi 13 au vendredi 17 novembre 1995 Strasbourg 
from Monday 13 to Friday 17 November 1995 

du mardi 28 au jeudi 30 novembre 1995 Bruxelles 
from Tuesday 28 to Thursday 30 November 1995 Brussels 

du lundi 11 au vendredi 15 décembre 1995 Strasbourg 
from Monday 11 to Friday 15 December 1995 

ASSEMBLEE DE L'UNION DE L'EUROPE OCCIDENTALE 
ASSEMBLY OF WESTERN EUROPEAN UNION 

- Première partie de la 41' session Paris 
du lundi 19 au jeudi 22 juin 1995 
First part of the 41th Session 
from Monday 19 to Thursday 22 June 1995 

- Deuxième partie de la 41' session Paris 
du lundi 4 au jeudi 7 décembre 1995 
Second part of the 41th Session 
from Monday 4 to Thursday 7 December 1995 

ASSEMBLEE DE L'ATLANTIQUE NORD 
NORTH ATLANTIC ASSEMBLY 

Session de printemps/Spring session 

- du vendredi 26 au lundi 29 mai Hongrie 
from Friday 26 to Monday 29 May Hongary 

Session annuel!e/Annual session 

- du jeudi 5 au lundi 9 october 1995 Turin 
from Thursday 5 to Monday 9 October 1995 



* ^ * * * * * 

COUNCIL * * CONSEIL OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 
Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

Strasbourg, le 14 décembre 1994 AS/NM (1994) 33 
FAN33.94 
S:\NM 
14061412941F 

COMMISSION DES RELATIONS AVEC LES 
PAYS EUROPEENS NON MEMBRES 

Demande d'adhésion de la République de Moldova 

Note établie par M"® J. Durrieu, 
rapporteur pour avis 
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1. Historique 

Principauté prospère, la Moldavie tomba, en 1504, sous la coupe ottomane. 

Après la guerre qui opposa la Russie à la Turquie, le territoire moldave fut divisé 
en deux parties en 1812. La partie orientale du fleuve Prout, connue sous le nom de 
Bessarabie, fut cédée à la Russie, tandis que la portion occidentale de la Moldavie 
demeurait aux mains de l'Empire ottoman. 

En 1918, la Bessarabie proclamait son indépendance et s'unissait à la Roumanie. 
Cependant, les Soviétiques ne reconnurent jamais l'autorité de la Roumanie sur la 
Bessarabie. 

En vertu des protocoles secrets Molotov-Ribbentrop, Hitler céda la région à Staline. 
En juin 1940, les troupes soviétiques occupèrent la Bessarabie que le gouvernement 
morcela en plusieurs parties. La République socialiste soviétique moldave fut instituée en 
août 1940, tandis que le nord de la Bessarabie, ainsi que la plaine côtière et le nord de 
la Bukovine, se voyaient rattachés à l'Ukraine. 

La Moldavie d'aujourd'hui englobe la majeure partie de l'ex-Bessarabie et la 
Transnistrie. 

En 1990, la Gagaouzie s'est déclarée indépendante. 

En août 1991, la Moldavie déclarait son indépendance vis-à-vis de 
l'Union Soviétique. 

En décembre 1991, la Transnistrie se déclarait à son tour indépendante. 

Le 6 mars 1994, une «consultation populaire» (référendum) fut organisée pour 
confirmer l'indépendance du pays. 95,4 % des suffrages se portèrent sur le «oui» contre 
2 % pour le «non». 

2. Géographie 

La Moldavie, située à l'extrême sud-ouest de la partie européenne de 
l'ex-Union Soviétique est délimitée par le fleuve Prout à l'ouest, par le Dniestr à l'est et 
au sud et par la Roumanie à l'ouest. Une fine bande de territoire moldave située le long 
de la rive gauche du Dniestr s'avance en terre ukrainienne. On l'appelle Transnistrie en 
roumain et Pridnestrouie en russe. 
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Les principales données géographiques de la Moldavie sont les suivantes: 

Capitale: Chi§inàu 

Superficie: 33 700 km' 

Population: 4 384 000 habitants (estimation de la Banque mondiale en 
1991) 

Langue: le moldave (roumain) est la langue officielle, mais l'usage du 
russe et du gagaouze font l'objet de dispositions spéciales 

Religion: orthodoxe en majorité 

Composition ethnique: 64,5 % de Moldaves 
13,8 % d'Ukrainiens 
12,8 % de Russes 
3,5 % de Gagaouzes 
2 % de Bulgares 
1,5 % de Juifs 

3. Les changements institutionnels et les réformes démocratiques 

3.1. De 1991 à 1994, la période de transition 

En 1991, le gouvernement et le parlement engagèrent un programme de réforme 
de la Constitution et de modifications législatives. Les résultats ont cependant été 
maigres, du fait des incertitudes politico-institutionnelles au cours de cette phase de 
transition (rupture avec le système communiste) et aussi, et surtout, du fait des tensions 
et conflits internes avec la Transnistrie et la Gagaouzie. 

Le parlement qui avait été élu en 1990 voyait son fonctionnement perturbé par la 
réorganisation interne des tendances et des forces politiques, ainsi que par les obstacles 
résultant des conflits avec la Transnistrie et la Gagaouzie. En effet, la plupart des députés 
de ces deux dernières régions ne participaient plus aux sessions parlementaires; or, les 
règles en matière de vote exigeaient une majorité des deux tiers de tous les députés pour 
l'adoption des lois importantes et de la Constitution. Le quorum n'était, de ce fait, 
pratiquement jamais atteint. 

3.2. Les élections législatives de février 1994 

3.2.1. La loi électorale en vigueur 

La loi électorale prévoit que le parlement est élu pour quatre ans sur la base de 
la représentation proportionnelle avec un seuil de 4 %. Les partis, les organisations 
sociopolitiques enregistrées officiellement avant la date de la détermination de la date des 
élections et les blocs électoraux ont le droit de déposer des candidatures. Des candidats 
indépendants, pour se présenter, devaient recueillir mille signatures. 

Treize partis et/ou coalitions comportant 1 022 candidats et vingt candidats 
autonomes ont vu leurs candidatures enregistrées par la Commission électorale. 
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Les partis et coalitions étaient les suivants: 

— Alliance du front populaire chrétien démocrate (105 candidats); 

— Parti de l'Association des victimes du régime totalitaire communiste en Moldova 
(21 candidats); 

— Parti national chrétien (56 candidats); 

— Bloc des socio-démocrates (106 candidats); 

— Bloc des paysans et de l'intelligentsia (106 candidats); 

— Parti démocratique de Moldova (106 candidats); 

— Bloc électoral - parti socialiste et mouvement unitaire (104 candidats); 

— Parti des associations féminines de Moldova (45 candidats); 

— Alliance des verts (21 candidats); 

— Parti démocrate agraire (106 candidats); 

— Parti républicain de Moldova (67 candidats); 

— Parti démocratique des travailleurs de Moldova (106 candidats); 

— Parti de la réforme (69 candidats). 

La loi attribue à chaque pairti, organisation, bloc électoral et aux candidats 
indépendants le libre accès aux médias, le temps d'antenne est réparti 
proportionnellement au nombre de listes et le temps d'antenne ne peut être acheté par les 
candidats. 

Entre le 17 et le 26 janvier, chaque parti/coalition a pu obtenir quatorze minutes 
d'antenne à la télévision et soixante minutes de radio, sans frais. A compter du 26 janvier, 
ils ont eu soixante minutes d'antenne à la télévision et quatre-vingt dix minutes de radio. 
Les candidats indépendants ont eu 25 % du temps imparti aux partis et aux blocs. 

Cependant, seuls le Parti démocrate agraire et l'ex-Parti communiste rebaptisé 
Parti socialiste ont eu les moyens de faire une campagne qui ait touché l'ensemble de la 
population avec des tracts et des journaux. 

Dans l'ensemble, la loi électorale correspond aux normes démocratiques en vigueur 
permettant de donner une base juridique pour des élections démocratiques. 
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3.2.2. Les problèmes spécifiques à la Transnistrie et à la Gagaouzie 

3.2.2.1. La Transnistrie 

Les relations entre la Moldavie et la République autoproclamée de Transnistrie 
étant assez tendus, M. Smirnov, Président de la Transnistrie, n'était pas prêt à entamer 
des négociations avec le gouvernement de Chi§inàu. Il avait décidé de boycotter les 
élections sans déclarer vouloir empêcher les électeurs de traverser le Dniestr pour aller 
voter, puisque, selon lui, la Transnistrie est un Etat indépendant. 

Face à cette situation, le Président Snegur a publié un décret permettant d'ouvrir 
une quinzaine de bureaux de vote sur la rive droite du Dniestr du 21 au 27 février, afin 
de garantir le droit de vote des citoyens moldaves de Transnistrie. 

Si ces bureaux de vote ont bien été ouverts, il a été remarqué que des pressions 
de natures diverses avaient été exercées, afin que les électeurs de Transnistrie ne se 
rendent pas aux urnes. 

3.2.2.2. La Gagaouzie 

Suite à une récente visite du Président Snegur promettant aux Gagaouzes que le 
nouveau Parlement moldave étudierait en priorité la possibilité d'octroyer à la Gagaouzie 
un statut de région autonome, ceux-ci ont finalement accepté de ne pas boycotter les 
élections et d'ouvrir les bureaux de vote le 27 février. 

Dans la région de Comrat, les élections se sont déroulées dans le calme et d'une 
manière ordonnée, avec un fort pourcentage de participation (83 %). 

3.2.3. Résultat des élections 

Le taux de participation aux élections du 27 février 1994 a été de 79,3 %. 

Les résultats par parti ont été: 

- Parti démocrate agraire 43,18 % 56 mandats 

- Parti socialiste 22 % 28 mandats 

- Bloc des intellectuels 9,21 % 11 mandats 

- Front populaire 7,53 % 9 mandats 
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Les autres partis n'ont pas franchi la barre des 4 % de suffrages, leurs résultats 
sont les suivants: 

— Parti social démocrate 3,66 % 

— Association des femmes 2,83 % 

— Parti démocratique du travail 2,77 % 

— Parti de la réforme 2,36 % 

— Parti démocrate 1,32 % 

— Association des victimes 

du régime totalitaire 0,94 % 

— Parti républicain 0,93 % 

— Parti national chrétien 0,33 % 

— AUiance verte 0,12 % 

3.2.4. Conclusions des observateurs sur les élections législatives de février 1994 
Dans son rapport d'information sur les élections en Moldavie, M. Ferrarini, 

reprenant l'avis des différents membres de la délégation d'observateurs du Conseil de 
l'Europe, indiquait: 

«Une forte participation (environ 79,3 %) a montré l'intérêt manifesté par les 
électeurs. Le secret du vote n'était pas toujours respecté, la commission ayant constaté 
que des électeurs, la plupart du temps des personnes âgées, n'étaient pas toujours 
familiarisés avec la manière de voter, si bien que l'on constatait souvent la présence de 
deux personnes dans l'isoloir. 

Les observateurs estiment que les autorités moldaves pourraient envisager, lors 
des prochaines élections, l'étabHssement d'une carte d'électeur, de rendre publiques les 
listes de candidats à l'entrée des bureaux de vote, de surveiller de manière plus étroite 
le scrutin qui se trouvait le plus souvent isolé et sans surveillance et d'informer de 
manière plus explicite les électeurs. 

L'on devrait également veiller à ce que les citoyens moldaves vivant en 
Transnistrie ne soient pas pénalisés pour avoir été candidats ou avoir voté. 

En conclusion, la délégation de l'Assemblée parlementaire a estimé que ces 
élections se sont déroulées dans les meilleures conditions possibles malgré la confirmation 
du boycott des élections par la Transnistrie". 
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3.3. La nouvelle Constitution 

L'une des premières tâches que s'était fixé le nouveau Parlement moldave était 
l'élaboration et l'adoption d'une nouvelle Constitution. 

Celle-ci a été adoptée le 29 juillet 1994. Elle pourrait être soumise à référendum 
avant la fin 1994. 

Le texte de cette Constitution n'ayant pas encore été traduit, je n'ai pas eu pour 
le moment à ma disposition le document définitif. C'est pourquoi, je reprendrai ici les 
principales dispositions contenues dans le projet de Constitution et qui ont dû être 
retenues, en mettant l'accent sur les dispositions visant à assurer l'existence d'un Etat de 
droit respectueux des droits de l'homme et des principes fondamentaux que vise à garantir 
le Conseil de l'Europe. 

L'article l^' de la Constitution moldave affirme que la République de Moldavie est 
un Etat démocratique, gouverné conformément à la loi, dans lequel la dignité de chaque 
personne, ses droits et hbertés, le libre développement de la personnalité humaine, la 
justice et le pluralisme pohtique sont reconnus comme les valeurs les plus élevées et 
protégées à ce titre. 

Le projet de Constitution contient un catalogue important de droits fondamentaux 
et de libertés que l'Etat moldave entend respecter. Le texte de la Constitution retient 
également une longue hste de droits économiques et sociaux. 

Parmi les principales dispositions contenues dans la Constitution, je souhgnerai 
le pluralisme politique, la séparation des pouvoirs entre le législatif, l'exécutif et le 
judiciaire, le droit de tous les citoyens à la protection, au développement et à l'expression 
de leur identité ethnique, culturelle, Unguistique et religieuse. 

Aux termes de l'article 4, les dispositions de la Constitution concernant les droits 
et libertés des citoyens sont interprétées et appliquées conformément à la Déclaration 
universelle des droits de l'homme, ainsi qu'aux pactes et accords internationaux auxquels 
la République de Moldavie a adhéré. On notera que la Moldavie a ratifié un nombre 
important de conventions internationales en matière de droits de l'homme et de libertés 
pubhques. En cas de divergence entre les normes internationales et celles de droit interne, 
les premières priment toujours et sont toujours contraignantes. 

En vertu de l'article 53 de la Constitution, les personnes dont les droits seraient 
bafoués par les autorités en application d'un décret administratif ou dont les réclamations 
ne seraient pas prises en considération en temps voulu peuvent demander la 
reconnaissance de leurs droits et l'abrogation du décret ainsi qu'un dédommagement 
équitable. L'Etat porte l'entière responsabilité juridique des conséquences des erreurs 
commises par les tribunaux tout au long de la procédure pénale, ou par les autorités 
d'instruction. 

Une cour constitutionnelle, indépendante de tout autre pouvoir et soumise à la 
seule Constitution, vérifie la conformité de la législation avec la Constitution. 
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Cependant, quelques lacunes ou insuffisances résultent de ce texte: l'article 54, 
notamment, qui contient des dispositions générales limitant les droits fondamentaux et 
les libertés, ainsi que l'article 55 qui lie l'exercice de droits et libertés à l'accomplissement 
des devoirs envers l'Etat et la société. Enfin, la Constitution ne précise pas qui est en 
droit de saisir la Cour constitutionnelle. 

Malgré ces dernières réserves, la Constitution devrait assurer un solide fondement 
juridique à la création en République de Moldavie d'un Etat de droit démocratique 
garantissant le respect des droits de l'homme et des libertés fondamentales telles que 
définies par la Convention européenne des Droits de l'Homme. 

4. Réformes législatives et libertés publiques 

Depuis la proclamation d'indépendance, plusieurs textes législatifs ont été adoptés, 
réformant les droits fondamentaux et les libertés publiques. Il convient de noter que, 
depuis les élections législatives de février 1994 et l'adoption de la nouvelle Constitution 
en juillet 1994, le rythme de ces réformes s'est multiplié et que plusieurs textes 
importants ont été adoptés. Il conviendra, lors du déplacement de la commission des 
relations avec les pays européens non membres, prévu en janvier 1995, de faire le point 
sur les changements intervenus au cours des derniers mois. 

Je me limiterai donc ici à examiner les textes les plus importants qui touchent au 
droit de la nationalité (4.1), à l'organisation du système judiciaire (4.2), à la liberté de la 
presse (4.3) et à la libre circulation des personnes (4.4). 

4.1. La loi sur la citoyenneté 

Cette loi a été promulguée le 5 juin 1991. Aux termes de ce texte sont considérés 
comme citoyens moldaves: 

— les personnes résidant en Moldavie avant le mois de juin 1940; 

— les descendants de ces personnes résidant en Moldavie le jour de l'entrée en 
vigueur de la loi ainsi que toutes les personnes nées et résidant en Moldavie le jour de 
l'entrée en vigueur de la loi; 

— les personnes nées à l'étranger, si l'un des parents est né sur le territoire de la 
Moldavie; 

— les personnes mariées à des citoyens moldaves; 

— les personnes qui sont retournées en Moldavie à l'appel du Président ou du 
Gouvernement de la République; 

— les personnes qui résidaient dans le pays de manière permanente avec des 
moyens légaux d'existence avant le 23 juin 1990, à condition qu'elles aient soumis une 
déclaration dans un délai d'un an à compter de l'adoption de la loi. 

En vertu de l'article 10 de cette loi, le principe de base de l'acquisition de la 
citoyenneté est le droit du sang {jus sanguinis). Le droit du sol (Jus soli) n'est appliqué que 
pour les enfants nés de parents inconnus. 
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La loi sur la citoyenneté n'est pas entièrement conforme au droit international qui 
exige que tout nouvel Etat accorde la citoyenneté à tous les résidents permanents sur son 
territoire. 

Cependant, même si l'on considère qu'elles sont restrictives, on ne saurait 
considérer que les dispositions susmentionnées sont contraires à la pratique internationale 
connue des Etats démocratiques. 

4.2. Le système judiciaire 

L'ancien système judiciaire de la République moldave était calqué sur celui en 
vigueur dans les différentes républiques soviétiques et ne correspondait pas aux exigences 
d'un bon fonctionnement et d'une bonne administration de la justice dans le cadre d'un 
Etat de droit. On y notait spécifiquement le mépris et la domination du pouvoir judiciaire 
par le parti communiste, par le pouvoir exécutif et par les organes de la Prokuratura, 
institution représentant le ministère public, mais aussi et surtout, institution spécifique 
dotée de pouvoirs exceptionnels incompatibles avec les normes et les pratiques d'un Etat 
de droit. 

Une loi-cadre relative à l'organisation judiciaire devait être discutée 
prioritairement par le parlement. Elle a été adoptée par celui-ci le 21 juin 1994. 

De nouveau, cette loi n'ayant pas été traduite, elle ne m'est pas parvenue à ce jour. 

Le projet de loi prévoyait: 

— la création d'une cour constitutionnelle; 

— la transformation du système d'organisation et des compétences des tribunaux 
en un système de quatre degrés: 

. tribunal de district, 

. tribunal de région, 

. cour d'appel, 

. Cour suprême; 

— le renforcement de l'indépendance des juges; 

— la création d'un conseil suprême de la magistrature. 

Selon le rapport déposé devant le Bureau de l'Assemblée, par Karel Jungwiert, 
juge à la Cour européenne des Droits de l'Homme, et Marek Nowicki, membre de la 
Commission européenne des Droits de l'Homme, le projet de loi montrait quelques 
discordances entre les normes proposées en droit interne moldave et les exigences de la 
Convention européenne des Droits de l'Homme. 
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Role des procureurs 

La procédure de nomination des procureurs, leurs responsabilité et subordination, 
rendent difficile de constater l'existence des garanties de leur indépendance. Les auteurs 
de ce rapport sont d'avis qu'«en République de Moldavie, un procureur ne peut être 
considéré comme un magistrat habilité par la loi à exercer des fonctions judiciaires au 
sens de l'article 5, paragraphe 3, de la Convention européenne des Droits de l'Homme». 

Cela se caractérise particulièrement dans le domaine de l'instruction préparatoire 
en matière pénale, car la loi ne prévoit aucune possibilité de faire statuer un juge ou un 
tribunal sur la légalité de la décision d'un procureur sur la détention provisoire. 

Droits de la défense 

Le défenseur n'est généralement pas admis aux premiers interrogatoires, et il n'a 
qu'exceptionnellement accès au dossier des organes d'instruction. Les communications 
entre le suspect et son avocat sont très limitées. 

Droit du travail 

Quelques catégories de salariés sont totalement privées du droit à un contrôle 
judiciaire des mesures prises contre eux par leur employeur, ce qui est contraire à 
l'article 6, paragraphe 1, de la Convention européenne des Droits de l'Homme. 

Peine de mort 

Elle fait toujours partie du système pénal en Moldova. La réforme du Code pénal 
prévoit l'abolition de la peine de mort. Néanmoins, l'opposition à une telle solution est 
assez forte parmi la population et parmi les députés du parlement. 

4.3. La liberté de la presse 

Sous le régime soviétique, tous les journaux étaient subventionnés par l'Etat et 
placés sous son contrôle. 

L'article 32 de la Constitution garantit à tout citoyen la liberté de penser, d'opinion 
et la liberté de s'exprimer en public par la parole, l'image et tous autres moyens possibles. 
Les limites apportées à cette liberté d'expression sont celles que l'on retrouve dans tout 
Etat de droit: interdiction de diffamer, de s'attaquer à la réputation ou à la vie privée 
d'autrui, de limiter la liberté d'expression d'autres personnes. La loi interdit, en outre, les 
insultes à l'Etat et à la nation, les incitations à la guerre ou à des dissensions pour des 
raisons ethniques, nationales, de race et de religion, les encouragements à la 
discrimination, au séparatisme territorial, les atteintes à l'ordre public et les publications 
indécentes et contraires aux bonnes mœurs. 

Les limitations prévues par ce texte sont compatibles avec les normes et principes 
de la Convention européenne des Droits de l'Homme. 

Un projet de loi assurant et réglementaint la liberté de la presse doit être examiné 
par le parlement. 
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En tout état de cause, le problème fondamental qui constitue un véritable obstacle 
au développement de la liberté de la presse est la pénurie de moyens financiers autres que 
ceux provenant du budget de l'Etat, qui permettrait la création et la diffusion de nouveaux 
moyens d'information. 

Le système juridique en œuvre me paraît satisfaisant. 

4.4. La libre circulation des personnes 

La sortie des citoyens moldaves du territoire de la république est soumise à des 
limitations, dont la nécessité de demander un visa de sortie et de le présenter en qmttant 
le territoire. Cette disposition est l'obstacle le plus grave à la liberté d'aller et de venir au 
sens de l'article 2, paragraphe 2, du Protocole n° 4 reconnaissant certains droits et 
libertés. 

Le Code pénal dans son article 80 qualifie la sortie du territoire de la République 
de Moldavie sans le consentement des autorités de délit passible d'une peine pouvant aller 
jusqu'à cinq ans de prison. 

Il s'agit là d'une restriction importante aux droits de l'homme. 

5. Les questions de la Gagaouzie et de la Transnistrie 

Deux problèmes majeurs se sont posés ou se posent concernant la délimitation des 
frontières de la Moldavie. En effet, à l'époque de la désagrégation de l'ex-URSS, diverses 
déclarations de souveraineté ont été faites dans la plus grande confusion. 

Alors que la République socialiste de Moldavie adoptait une déclaration de 
souveraineté le 23 juillet 1990, puis une proclamation d'indépendance le 27 août 1991, une 
République soviétique autonome gagaouze fut proclamée le 12 novembre 1989, qui se 
déclara indépendante le 19 août 1990 et la République autoproclamée de Transnistrie s'est 
proclamée indépendante le 2 septembre 1990. 

Ces deux régions craignent notamment une fusion de la Moldavie avec la 
Roumanie ce qui, craignent-elles, leur ferait perdre toute autonomie et menacerait leur 
identité. 

Or, les autorités de Chi§inàu considèrent ces deux «régions» comme faisant partie 
intégrante du territoire moldave. 

Il faut souligner ici que, lors d'un référendum consultatif du 6 mars 1994, 95,4 % 
des électeurs se sont prononcés pour l'indépendance de la République de Moldavie et, 
partant, contre un rattachement à la Roumanie. 

Il convient d'examiner successivement ces deux questions afin de situer les 
solutions existantes possibles dans chacun des cas. 



- 13 - AS/NM (1994) 33 

5.1. Le problème gagaouze 

Les 153 000 Gagaouzes habitent en majorité le sud-est de la Moldavie, dans une 
zone de 1 800 km^, dont la «capitale» est Comrat. Cependant, la carte d'habitation 
gagaouze ne représente pas un territoire continu, les villages gagaouzes étant juxtaposés 
à des territoires d'autres ethnies. 

Les Gagaouzes sont une population ethniquement turque, de religion chrétienne 
orthodoxe, qui se considère comme formant un groupe homogène. 

Cependant, il convient de souligner que les autorités de Chi§inàu et celles de 
Comrat se sont rapprochées pour trouver une solution. Avant la réforme constitutionnelle 
de 1994, deux projets d'autonomie avaient été élaborés et discutés entre Gagaouzes et 
Moldaves et ces projets avaient été transmis au Conseil de l'Europe pour avis. 

Cependant, aucun de ces projets n'avait été adopté avant les élections législatives 
et la réforme constitutionnelle. Les Gagaouzes avaient alors menacé de boycotter les 
élections législatives de 1994. 

Afin d'éviter un blocage irrémédiable, le Président moldave, M. Snegur, s'est rendu 
personnellement à Comrat début 1994. Les autorités ont ainsi pu s'accorder sur le 
principe d'une large autonomie de la Gagaouzie. 

De ce fait, les autorités gagaouzes ont renoncé à appeler à un boycott des élections. 
Le taux de participation en Gagaouzie a d'ailleurs été important (83 %). 

Dès lors, aucun obstacle n'existe à la préparation d'un éventuel projet de loi 
d'autonomie pour la Gagaouzie, actuellement en discussion. 

Les autorités de Chi§inàu sont soucieuses de trouver une solution qui pourrait 
servir de précédent et de modèle pour résoudre par la suite le problème de la Transnistrie. 

Bien qu'il subsiste quelques difficultés, qui tiennent au caractère non continu du 
«territoire gagaouze» et de l'attitude maximaliste de certains chefs gagaouzes, il semble 
qu'une solution soit susceptible d'être trouvée rapidement. 

5.2. Le problème de la Transnistrie 

La Transnistrie est une terre d'environ 4 000 km^, comprise entre le cours du 
Dniestr à l'ouest et la frontière entre l'Ukraine et la Moldavie à l'est. On y dénombre 
environ 700 000 habitants. 

Cette terre a, de longue date, été l'objet de conflits entre l'Empire ottoman, la 
Russie, la Pologne et l'Ukraine. 

Sa population se compose de 40 % de Moldaves, de 25 % d'origine russe et de 28 % 
d'origine ukrainienne. 

Le processus de russification intense de la région, engagé depuis la seconde guerre 
mondiale, s'est prolongé jusqu'aux années 80 et a conduit à l'implantation d'une 
importante colonie russe qui a conquis la plupart des positions clés du pouvoir dans 
l'industrie et l'administration publique. 
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La 14® armée russe, qui compte environ 6 000 hommes et un matériel sophistiqué, 
s'y trouve implantée. Elle est commandée par le général Lebed. 

Quatre éléments principaux ont concouru à la décision du parlement constitué en 
Transnistrie: 

— la pression des dirigeants des grandes entreprises, d'ethnie russe, qui ne 
partageaient pas les tendances politiques du nouveau Gouvernement moldave; 

— la présence d'une forte population russe; 

— la présence de la 14® armée; 

— la crainte des populations slaves quant à l'éventuelle unification de la Moldavie 
et de la Roumsmie. 

Les rapports entre la Transnistrie et la Moldavie se sont progressivement 
détériorés. En 1992, des affrontements armés se sont produits, affrontements qui ont fait 
plusieurs centaines de morts. Une force d'interposition pour le maintien de la paix formée 
de soldats russes, moldaves et transniestriens est actuellement en place. Malgré une 
situation qui reste tendue, des risques d'affrontements armés semblent peu probables. 

Il convient de souligner que la Transnistrie n'a jamais été reconnue par la 
communauté internationale, même si, de fait, elle exerce tous les attributs d'un Etat. 

Les positions des parties en présence 

— Pour les autorités moldaves 

Celles-ci envisagent positivement un statut spécial de la Transnistrie qui serait celui 
d'une «large autonomie» dans le cadre d'une confédération, mais cela impUque le 
retrait, selon un calendrier étalé sur trois ans, de la 14® armée russe. 

Cette position semble être partagée par la CSCE et par les autorités russes. 

— Pour les autorités de Transnistrie 

Celles-ci souhaitent l'indépendance. Elles sont soutenues par le général Lebed, 
commandant de la 14® armée russe et personnage influent dans le domaine politique 
et hostile à tout accord. 

Vers un accord 

Un accord a été élaboré entre les autorités de la Moldavie et celles de la Russie, 
par l'entremise de la CSCE. Cet accord a été conclu le 10 août 1994 et devait être signé 
le 6, puis le 21 septembre 1994. Il l'a finalement été en octobre 1994 par les ministres des 
Affaires étrangères en présence des Présidents Eltsine et Snegur. 

Ce texte prévoit le retrait de la 14® armée russe sur trois ans. 
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Juridiquement, une question reste en suspens: cet accord, signé, doit-il être 
approuvé par la Douma? Cette question a été posée par M"" Durrieu aux autorités russes, 
à Saint-Pétersbourg, lors de la réunion de la commission des relations avec les pays 
européens non membres qui s'est tenue du 24 au 26 novembre dernier. M. Dzasokhov, 
représentant de la délégation russe, a répondu que «cet accord ne nécessitait pas de 
ratification, mais qu'en tout état de cause, il serait approuvé par la majorité des 
parlementaires russes». 

Concernant le statut de la Transnistrie, il a précisé: «Deux principes de base 
doivent être respectés: l'intégrité territoriale et le droit des peuples à l'autodétermination.» 

Cette réponse méritera d'être approfondie, elle peut remettre en cause le principe de 
l'autonomie de la Moldavie. 

Par ailleurs, la Moldavie est un Etat de droit dont la réalité juridique et l'intégrité 
territoriale ont déjà été reconnues par la Russie. 

La situation en Transnistrie a évolué, mais reste un problème qui, en l'état, n'a pas 
encore trouvé de solution entièrement satisfaisante. 

Conclusions 

Depuis la proclamation d'indépendance en août 1991, les nouvelles autorités de 
Moldavie se sont montrées soucieuses de forger un Etat de droit, démocratique et soucieux 
du respect des droits de l'homme et des libertés fondamentales. 

Sans doute, le processus de démocratisation et de réformes est-il moins rapide que 
ce que certains auraient pu souhaiter. Cela s'explique pour une large part par un manque 
de traditions démocratiques. 

Il faut cependant insister sur le fait que les autorités ont cherché à mettre en 
œuvre un programme ambitieux de réformes, dans un contexte difficile lié à la 
non-participation des représentants transniestriens et gagaouzes aux activités du 
parlement, ce qui bloquait nombre de réformes importantes. 

La tenue des élections législatives de février 1994 et la réforme constitutionnelle 
du 29 juillet 1994 ont cependant marqué une forte accélération dans le processus de mise 
en place d'un Etat de droit. 

La question gagaouze semble en voie d'être résolue. Celle de la Transnistrie est 
plus complexe et réclame toute notre vigilance. 

Je tiens à souligner ici que depuis son élection en février 1994, le nouveau 
parlement s'active énormément et cherche à mettre en œuvre les réformes nécessaires qui 
permettront d'achever la période de transition. 

Notons enfin que la République de Moldavie marque un vif attachement à son 
intégration aux institutions européennes, et que lui reconnaître le statut de membre de 
notre Institution sera un signe de reconnaissance des efforts entrepris et réalisés. 

Notre prochain déplacement en Moldavie devra nous permettre de faire le point 
sur les réformes qui ont pu aboutir en 1994 et sur celles encore en chantier. 
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QU'EST-CE QUE LA TRANSNISTRIE? 

C'est une terre d'environ 4 000 km^ comprise entre le cours du Dniestr (Nistru en 
roumain) à l'ouest et la frontière entre l'Ukraine et la Moldavie à l'est, qui compte environ 
700 000 habitants. Depuis 1940, lorsque Staline a redessiné les frontières des 
15 républiques qui composaient l'URSS, la Transnistrie faisait partie de la République 
socialiste soviétique de Moldavie. 

Cette terre, comme la Moldova, a connu bien des vicissitudes, objet de luttes 
incessantes entre l'Empire ottoman, la Russie, la Pologne et l'Ukraine. 

A l'heure actuelle, 40 % environ de la population est de souche moldave, 25 % 
d'origine russe et 28 % ukrainienne (les données pour l'ensemble de la Moldova sont 
respectivement de 65 %, 13 % et 13 %). 

Même si elle a subi longuement l'influence slave, la Transnistrie a toujours été 
habitée, depuis le Moyen-Age, par des populations de souche moldave. 

Le processus de russification intense de la région engagé depuis la seconde guerre 
mondiale s'est prolongé jusqu'aux années 80 et a conduit non seulement à l'établissement 
d'une importante colonie russe, mais aussi à la conquête par celle-ci de presque toutes les 
positions-clés du pouvoir dans l'industrie et l'administration publique. 



LES EVENEMENTS RECENTS 

Avec la dissolution de l'Union Soviétique, la Moldavie (rebaptisée Moldova) s'est 
progressivement orientée, comme toutes les autres républiques, vers la reconquête de son 
indépendance politique, de son identité historico-culturelle et vers un système de 
transition entre un régime autoritaire et un régime démocratique et entre une économie 
centralisée et une économie de marché. 

En Transnistrie stationne la 14® armée de l'ex-armée russe, forte encore 
aujourd'hui d'environ 6 000 hommes, qui dispose d'un armement des plus puissants et 
sophistiqués. 

Quatre éléments principaux ont concouru à la décision du Parlement nouvellement 
constitué de la Transnistrie, le 12 septembre 1990, de proclamer l'indépendance: 

1. la pression exercée par les dirigeants des plus grandes entreprises, presque tous 
d'ethnie russe, qui ne partageaient pas les nouvelles tendances de la politique économique 
à la libéralisation et à la privatisation; 

2. la forte présence d'une population russe surtout dans les villes et là où s'exerçait 
le pouvoir administratif et économique; 

3. la présence de la 14® armée; 

4. la crainte des populations de langue slave quant à l'éventuelle réunification de la 
Moldova et de la Roumanie. 

Il est évident que la nouvelle loi rétablissant le roumain comme langue officielle, 
les nouvelles orientations vers l'économie de marché et la privatisation, la crainte d'être 
encore plus marginalisé et plus minoritaire dans une éventuelle grande Roumanie, l'appui 
de la 14® armée, ont consituté un faisceau de raisons très persuasif pour 
l'autoproclamation de l'indépendance. 

Le Parlement moldave a immédiatement contesté cette décision, de même qu'il 
n'avait pas reconnu les élections au Soviet Suprême (le parlement) qui avaient eu lieu en 
novembre 1990. 

La Transnistrie n'a été reconnue par aucun Etat souverain, ni par aucune 
organisation internationale en tant qu'Etat autonome et indépendant. La communauté 
internationale ne saurait accepter le principe d'une déclaration unilatérale d'autonomie 
et d'indépendance de la part d'un territoire. 

En outre, la dénomination adoptée, celle de République socialiste soviétique de 
Transnistrie, est suffisamment révélatrice de la tendance politique et économique de cette 
entité. 

Il s'agit d'un ilôt de l'ancien régime soviétique, qui a survécu aux événements de 
1989. Cet anachronisme est symbolisé par l'immense statue de Lénine, haute de 
20 mètres, érigée devant le siège du Soviet Suprême à Tiraspol. 



LES CONFLITS ARMES 

Les rapports entre la Moldova et la Transnistrie se sont progressivement 
détériorés, et même si le droit international se prononce clairement en faveur de la 
Moldova, des erreurs ont été commises par ce pays. 

En effet, le Parlement de Chisinau a toujours soutenu la nécessité d'une solution 
pacifique du conflit, mais en 1992, après quelques escarmouches, se sont produits des 
affrontements de grande ampleur qui ont fait des centaines de morts. 

Ces événements ont entraîné la démission du ministre de la Défense et du chef de 
la sécurité nationale moldave, jugés responsables, mais la blessure était et est encore 
profonde et n'a fait que compliquer davantage la situation. 

Il existe aujourd'hui une force d'interposition pour le maintien de la paix formée 
de soldats russes, moldaves et de Transnistrie. A court terme, un nouveau conflit armé 
n'est guère probable, car ni la Moldova, ni la Transnistrie ne le souhaitent, mais la 
situation doit être normalisée rapidement pour éviter une recrudescence de la violence. 

LA SITUATION ACTUELLE 

Les dirigeants de la Transnistrie se rendent compte que la situation actuelle ne 
peut qu'être transitoire, ne peut se prolonger indéfiniment. 

Trois éléments devraient, me semble-t-il, inciter Tiraspol à rechercher un accord: 

1. l'isolement international et la non-reconnaissance de leur Etat; 

2. la dégradation de la situation économique interne de la Transnistrie qui connaît 
aussi de graves problèmes sociaux; 

3. le manque d'appui des Russes sur lequel ils avaient compté initialement. 

Le Général Lebediev, commandant la 14® armée stationnée à Tiraspol, qui avait 
toujours soutenu le groupe dirigeant sécessionniste, a bien au contraire attaqué ledit 
groupe, lors d'interventions récentes à la télévision, l'accusant de faire preuve 
d'incompétence politique et de servir ses intérêts personnels. C'est pourquoi, le Soviet 
Suprême de Transnistrie (le parlement), au terme de discussions vives et controversées, 
a défini une nouvelle ligne d'action selon laquelle il ne vise plus la reconnaissance 
internationale d'un Etat autonome et indépendant, mais envisage l'hjrpothèse d'une 
fédération avec la Moldova, dont il serait prêt à discuter. 

Les Etats fédéraux sont nombreux à travers le monde. Dans certains, le 
fédéralisme est très poussé, dans d'autres seulement ébauché, mais tous ont des éléments 
communs essentiels sans lesquels un Etat ne peut exister: la politique étrangère, la 
politique de défense, la monnaie etc. 

Les dirigeants de la Transnistrie ne semblent pas avoir les idées très claires à ce 
sujet, campant sur des positions qui vont bien au-delà du fédéralisme le plus poussé. 

En effet, s'ils acceptent l'idée de frontières communes, ils parlent toujours de leurs 
propres forces de sécurité et de défense et d'une monnaie différente. 



HYPOTHESES D'EVOLUTION DE LA SITUATION 

Les élections imminentes qui vont se dérouler en Moldova, le 27 février, seront 
presque certainement l'occasion d'un choix décisif offrant de larges possibilités de 
réintégration et de normalisation. 

1. La polémique engagée par le groupe dirigeant de la Transnistrie repose largement 
sur l'hypothèse du rattachement de la Moldova à la Roumanie, qui isolerait et 
marginaliserait leur région. Si aux élections, comme le laisse supposer le climat politique 
en Moldova, les partis qui se battent pour la construction d'un Etat moldave indépendant 
et autonome se trouvent renforcés et les forces qui souhaitent l'union avec la Roumanie 
affaiblies, l'un des principaux facteurs d'opposition tombera en ce sens que dans un Etat 
moldave indépendant, le rôle de la Transnistrie pourrait être plus fort et déterminant. 

2. Les principaux partis moldaves proposent une série de réformes qui concernent 
avant tout l'octroi éventuel d'un statut spécial et d'une large autonomie tant à la région 
de la Transnistrie qu'à celle habitée par la minorité gagaouze. Il est question en outre de 
réformer la loi sur la langue et sur la citoyenneté qui, bien qu'elle réponde déjà, selon 
l'auteur du présent rapport, aux normes des organisations internationales, pourraiit aller 
plus loin sur la voie de la tolérance, de l'autonomie et du pluralisme. 

La mise en œuvre d'un tel projet aurait certainement pour effet d'isoler davantage 
les forces extrémistes et maximahstes de Tiraspol et ouvrirait largement la voie au 
dialogue constructif et aux échanges d'idées. 

J'ai entendu dire en Transnistrie que cette stratégie serait un exemple 
d'impériahsme et de néocommunisme, alors qu'elle apparaît plutôt comme une voie 
concrète et sérieuse de règlement du conflit (peut-être la seule). 

Le groupe dirigeant de la Transnistrie semble pour le moment osciller entre les 
pressions maximalistes et l'ouverture au dialogue, ce qui dénote à mon avis un certain 
flottement et une faiblesse de comportement. 

Le Conseil de l'Europe et l'UEO, tout en restant intransigeants sur la question 
d'une reconnaissance formelle ou de fait, pourraient favoriser malgré tout les contacts et 
les échanges d'idées avec cette entité afm d'encourager l'émergence de forces plus 
raisonnables et de faire comprendre qu'un îlot de l'ancien régime soviétique ne peut 
perdurer dans cette situation et que même la Transnistrie, dans le cadre d'une 
normalisation de la situation, pourrait tirer profit de l'aide et du soutien de la 
communauté internationale et s'insérer dans le réseau des rapports internationaux 
propres à favoriser son développement. 

LES TROUPES RUSSES 

La présence de la 14'' armée de l'ex-Union Soviétique, aujourd'hui l'armée russe, 
est un puissant facteur de déstabilisation sans parler de la limitation du droit à 
l'indépendance et à la souveraineté d'un Etat libre. La question peut être résolue très 
certainement dans le cadre d'un accord plus général concernant la présence des troupes 
russes dans divers pays étrangers, mais l'impression que l'on retire sur place est que la 
Russie, plutôt que de songer à un retrait de ses troupes de la Transnistrie, envisage de 
formuler des propositions tendant à régulariser leur présence sur la base d'accords 
bilatéraux. 



LES ÉLECTIONS EN MOLDOVA ET LA POSITION DE LA TRANSNISTRIE 

Le 27 février 1994 auront lieu des élections législatives en Moldova. La 
Transnistrie se considère comme un Etat autonome et indépendant; elle a procédé à ses 
propres élections au Soviet Suprême (parlement) et considère que les élections du 27 
février ne la concernent pas et intéressent uniquement la Moldova. 

Un problème réel et objectif se pose donc aux personnes qui, tout en résidant en 
Transnistrie, se considèrent comme des citoyens moldaves et souhaitent participer aux 
élections. 

A ce sujet, les autorités de Tiraspol soutiennent qu'elles n'empêcheront pas les 
personnes qui voudront voter de le faiire, mais qu'elles n'autoriseront pas l'ouverture de 
bureaux de vote sur leur territoire, par conséquent, les personnes qui désirent voter 
devront se rendre dans les bureaux situés en territoire moldave. 

Cette position marque un recul pair rapport à 1990 lorsque les élections à la 
présidence de la République moldave eurent lieu. A cette occasion, la Transnitrie avait 
accepté l'installation de bureaux de vote sur son territoire ainsi que le transfert des urnes 
à Chisinau, à la fermeture des bureaux de vote pour le dépouillement des bulletins. 

Cette question concerne directement le Conseil de l'Europe et il incombera à la 
commission ad hoc d'observateurs qui sera envoyée en Moldova de l'examiner avec 
attention. 

L'AFFAIRE DES «SIX DE TIRASPOL» (GROUPE ILASCU) 

Pendant les affrontements de 1992, des attentats et des meurtres ont été commis 
de part et d'autre, au nombre desquels on notera l'assassinat de deux officiers de la 
Transnistrie: Nikolay Ostapenko et Alexander Gusar. La poUce de Tiraspol a arrêté six 
personnes dont le chef de file est Ilie Ilascu (d'où le nom de «Groupe Ilascu») et qui 
appartiennent toutes au parti du front populaire chrétien démocrate, parti considéré 
comme le plus à droite de l'échiquier pohtique moldave. Ces personnes ont été accusées 
d'avoir tué les deux officiers et d'avoir également participé à des attentats et à des actes 
de terrorisme. 

A la fin de 1993, le tribunal a condamné Ilascu à mort et a infligé diverses peines 
d'emprisonnement aux autres protagonistes. Les autorités de la Moldova contestent la 
procédure dans son intégralité, ainsi que la validité du jugement et demandent le 
transfert du «groupe» à Chisinau afin qu'il soit jugé conformément à la loi moldave. Même 
la reconstitution des faits étabhe par Amnesty International laisse subsister des doutes 
et des incertitudes quant aux procédures appliquées et au traitement réservé aux détenus. 

Plusieurs pays et organisations internationales sont intervenus pour empêcher 
l'exécution de la peine capitale et éviter que cette affaire n'envenime davantage encore les 
relations entre la Transnistrie et la Moldova. Le Conseil de l'Europe est plus 
particulièrement concerné par ce qui touche la protection et la défense des droits de 
l'homme. En l'espèce, tous les doutes sont permis, même s'il est nécessaire de rappeler 
que, si des actes criminels ont été commis, ceux-ci doivent être punis en vertu, toutefois, 
d'un jugement objectif et impartial qui ne laisse aucune place au doute. 

Lors de ma rencontre avec les dirigeants de Tiraspol, je me suis permis de 
demander, en mon nom et au nom du Président M. Miguel Martínez, la suspension de 
l'exécution de la peine capitale et la collaboration des autorités afin de dissiper les doutes 



d'un grand nombre de personnes concernant la procédure suivie et l'impartialité du procès. 
Les dirigeants de la Transnistrie ont, quant à eux, affirmé que, en vertu de la législation 
nationale, le droit de grâce appartient au Président du Soviet Suprême sur demande des 
intéressés, de leurs avocats ou de leur famille, et que, quoi qu'il en soit, la peine de mort 
ne sera pas mise à exécution dans l'immédiat (il s'agit en réalité de l'ancienne législation 
de l'Union Soviétique). 

En outre, on m'a rappelé que les demandes parvenues aux autorités de Tiraspol, 
y compris celle du Conseil de l'Europe, seront examinées par le Praesidium qui devra 
prendre une décision en tentant de satisfaire aux demandes de la communauté 
internationale. 

J'ai cru comprendre (sous réserve de vérification, s'agissant d'une affaire 
extrêmement délicate) que les autorités de la Transnistrie seraient disposées à transférer 
les détenus dans un autre lieu et à accepter un nouveau procès soumis à des juges 
internationaux. 

Je crois en l'occurrence pouvoir affirmer qu'un transfert à Chisinau serait même 
possible (allant ainsi en partie dans le sens des exigences des autorités moldaves), à 
condition que soit garanti un procès dirigé par des juges internationaux. Cette affaire est 
unique; il ne semble pas, en effet, qu'il existe, dans la jurisprudence internationale, des 
précédents significatifs. 

Il est vrai, malheureusement, que le nombre des conflits de cet ordre a augmenté 
ces dernières années et que de telles situations ne manqueront pas de se reproduire et se 
sont sans doute déjà produites. 

Ainsi, cette affaire et ce procès pourraient offrir l'occasion à la communauté 
internationale d'élaborer une procédure qui serait en mesure de garantir la justice dans 
le respect total des droits de l'homme et constituer un exemple à suivre à l'avenir dans 
des circonstances analogues. 
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I. Introduction 

1 Le Bxireau de l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe, en examinant la 
procédure de demande d'adhésion de la RépubUque de Moldova, a décidé de nous 
demander, Karel Jxmgwiert, juge à la Cour européenne des Droits de l'Homme, et 
Marek A. Nowicki, membre de la Commission européenne des Droits de l'Homme, de 
rédiger conjointement un rapport sur la conformité de l'ordre juridique interne de la 
République de Moldova avec les normes fondamentales du Conseil de l'Europe en matière 
des droits de l'homme, prééminence du droit et démocratie parlementaire pluraliste. 

2. Aux fins de notre étude nous avons reçu de la Commission des affaires étrangères 
du Parlement de la RépubUque de Moldova avant notre visite à Chi§inàu la traduction 
russe de plusieurs lois et de projets de lois ainsi que du projet de la Constitution de la 
RépubUque de Moldova. La commission des questions poUtiques de l'Assemblée 
parlementaire du Conseil de l'Europe avait mis à notre disposition des documents qm 
nous permettaient d'obtenir davantage d'informations et de faire une analyse plus 
approfondie de la situation du pays aussi dans le contexte poUtique. 

3. Au cours de notre visite nous avons reçu la traduction russe d'autres textes de lois 
et de projets de lois. Nous comprenons le russe. Cette connaissance a permis l'accès direct 
aux textes sur lesquels nous avons fondé notre étude et nos conclusions. En RépubUque 
de Moldova le biUnguisme de fait trouve son expression aussi dans le domaine législatif: 
les textes des projets de lois sont présentés au parlement en langue moldave (roumaine) 
et en langue russe et pubUés dans les deux langues simultanément. 

4. Pour discuter des principales questions et pour réunir et compléter des 
informations nous avons séjourné en RépubUque de Moldova du 28 mai au juin 1994. 
Le programme de la visite apparaît dans l'annexe L Nos conversations se déroulaient 
généralement en français ou en anglais par l'intermédiaire des interprètes, partiellement 
en direct (par exemple avec M. Popov, ministre des Affaires étrangères en français, en 
russe avec les représentants des minorités, avec les juges à la Cour suprême et autres). 

5. Il est très difficile de porter un jugement précis et définitif sur la conformité d'm 
ordre juridique national avec les normes fondamentales au niveau européen en matière 
de droits de l'homme au moment où l'Etat concerné se trouve dans une période de 
transition. La transformation de la société moldave et surtout de très importants 
changements du droit moldavien sont profonds et souvent précoces. Ce phénomène 
apparaît encore plus manifestement dans la phase entre les élections législatives de 
février dernier, qui ont changé remarquablement non seulement le visage politique du 
parlement mais aussi le cUmat poUtique du pays, et l'adoption de la nouvelle Constitution. 

6. Dans ce rapport nous avons néanmoins essayé de porter une appréciation 
nécessaire et possible du problème, dont l'étude nous avait été confiée. 

7. Notre visite a été organisée par la Commission des relations externes du 
Parlement de la RépubUque de Moldova. Nous sommes très reconnaissants à 
M"" Ala Esanu, secrétaire de la commission, à M. Igor Ciobanu, chef du département des 
Relations externes du Parlement de la RépubUque de Moldova, amsi qu'à 
M""" Despina ChatzivassiUou, secrétaire adjointe de la commission des questions poUtiques 
de l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe, du très bon déroulement de notre 
programme qui était doté d'excellents services d'information et d'interprétation. 
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8. Aux fins de notre rapport nous avons étudié les documents suivants: 

1. La Constitution de la République de Moldova, texte adopté le 29 juillet 1994. 

2. L'ancienne Constitution de la République de Moldova (texte en vigueur au 31 
mai 1994). 

3. Le projet de Constitution de la RépubHque de Moldova (texte en état 
d'élaboration au 31 mai 1994). 

4. La déclaration d'indépendance de la République de Moldova et la loi sur la 
Déclaration du 27 août 1991. 

5. La loi sur l'élection du parlement du 19 octobre 1993. 

6. La loi sur la citoyenneté de la République de Moldova du 5 juin 1991. 

7. La loi svir la réhabilitation des victimes des répressions politiques du régime 
communiste totalitaire et d'occupation du 8 décembre 1992. 

8. La loi sur les partis politiques du 17 septembre 1991. 

9. La loi sur les cultes (religions) du 24 mars 1992. 

10. Le Code pénal et le Code de procédure pénale. 

11. Le Code civil et le Code de procédure civile. 

12. Le Code du travail (tous les codes textes en vigueur au 31 mai 1994). 

13. Le Code svir l'exécution des décisions en matière pénale du 23 juin 1993. 

14. La loi sur l'organisation du système judiciaire du 4 décembre 1981 - texte en 
vigueur au 31 mai 1994. 

15. La loi sur la prokuratura du 29 janvier 1992. 

16. La loi sur les secrets d'Etat du 12 avril 1994. 

17. La loi sur les activités des services de sécurité du 12 avril 1994. 

18. Les projets de la loi-cadre sur la réforme des institutions judiciaires (textes 
datés de mai 1993 et juin 1994). 

19. Le projet de loi svir le Tribunal d'arbitrage (de commerce) — mai 1994. 
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II. Remarques générales 
9 La République de Moldova abrite 4 367 000 habitants. Lors du dernier 
recensement effectué en 1989, 2 800 000 habitants, soit 64,5 % de la population se sont 
définis comme Moldoves de souche; 600 000, soit 13,8 %, comme Ukrainiens; 560 000, soit 
12,9 %, comme Russes; 153 000, soit 3,5 % comme Gagaouzes; 88 000, soit 2 comme 
Biigares; et 66 000, soit 1,5 % comme Juifs. Divers autres groupes nationaux représentent 
I,8 % de la population. Le pays, d'une superficie de 33 700 W, s'étend entre lUkraine 
au nord, à l'est et au sud, et la rivière Prut, qui marque la frontière entre la Moldova et 
la Roumanie, à l'ouest. 
10. La Moldova fat cédée à la Russie par l'Empire ottoman en 1912 et resta une 
province russe pendant plus d'un siècle, jusqu'à son intégration à la Grande Roumanie, 
en 1918. L'URSS refusa de reconnaître le droit de la Roumanie sur la province et, en 
1924, proclama le territoire situé à l'est du Dniester (Nistru en moldave), RépubUque 
sociaUste soviétique autonome moldove. A la suite du Pacte germano-soviétique de non-
agression d'août 1939, le territoire tomba dans la sphère d'influence soviétique. Les 
troupes soviétiques l'envahirent le 28 juin 1940 et s'emparèrent de la Bessarabie et du 
nord de la Bucovine. Le 2 août 1940, le Gouvernement soviétique créa la République 
sociahste soviétique moldove, avec poxir capitale Chiçinâu. Pendant la guerre, entre 1941 
et 1944, la Bessarabie fut à nouveau rattachée à la Roumanie, mais ITJRSS la réannexa 
en 1944 en même temps que la Bucovine du nord. La RSS moldove adopta ime déclaration 
de souveraineté le 23 juin 1990 et le 27 août 1991 la RépubUque de Moldova proclama son 
indépendance. Le 6 mars 1994 une «consultation populaire» (référendum) fut organisée 
pour confirmer l'indépendance du pays. Les résultats furent les suivants: oui, 95,4 %, 
non, 2 %. La population a montré que le pays souhaitait n'être ni un «gouvernement» 
russe, ni une province roumaine. 
II. La RépubUque de Moldova participe à la Conférence sur la sécurité et la 
coopération en Europe depuis le 30 janvier 1992 et a été admise aux Nations Unies 
le 2 mars 1992. Elle a posé officiellement sa candidature au Conseil de l'Europe 
le 20 avril 1993, après s'être vu accorder le statut d'invité spécial par l'Assemblée 
parlementaire le 5 février 1993. 
12. En posant sa candidature au Conseil de l'Europe ce jeune Etat, indépendant depû  
peu d'années, a entrepris l'immense effort de se mettre au niveau des normes très 
rigoureuses du Conseil de l'Europe dans le domaine des droits de l'homme, de l'Etat de 
droit et de la démocratie pluraliste et. Une réforme progressive de l'ensemble du système 
juridique a été mise en chantier. Au moment de la rédaction du présent rapport, on 
organisait la première audition parlementaire sur le projet de nouvelle Constitution 
démocratique de la RépubUque de Moldova. 
13. Au printemps 1994, sous les auspices de M. Mihai Popov, ministre des Affaires 
étrangères, une commission spéciale interministérielle a été créée, avec pour objectif 
d'examiner si la législation de la RépubUque de Moldova était en harmonie avec les 
nonnes européennes, et notamment avec la Convention européenne des Droits de 
l'Homme. Comme l'a déclaré le ministre au cours de la réunion du Conseil de l'Europe, 
le 25 mai 1994, cette initiative a été prise «en vue de l'accélération du processus 
d'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe». 
14. En même temps, la RépubUque de Moldova a signé la Convention culturelle et la 
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Convention relative à la conservation de la vie sauvage et du milieu naturel de l'Europe. 

15. La République de Moldova, juste après la proclamation de son indépendance, a 
adhéré à plusieurs traités et autres instruments internationaux, concernant notamment 
la protection des droits de l'homme. Le ministère des Affaires étrangères nous a remis une 
liste de ces instruments, reproduite en annexe 2 au présent rapport. On constatera qu'y 
figiirent le Pacte international relatif aux droits civils et politiques, la Convention des 
Nations Unies relative aux droits de l'enfant et tous les documents essentiels de la 
Conférence sur la sécurité et la coopération en Europe (CSCE). 

i n . La Constitution 

16. Il convient de souligner qu'au cours de l'élaboration du rapport qui suit, le 
parlement débattait du projet de nouvelle Constitution démocratique de la République de 
Moldova. La Constitution a finalement été adoptée le 29 juillet 1994. 

17. A l'article on lit que la République de Moldova est im Etat démocratique 
gouverné conformément à la loi, dans lequel la dignité de chaque personne, ses droits et 
libertés, le libre développement de la personnalité humaine, la justice et le pluralisme 
politique sont reconnus comme les valeurs les plus élevées et protégées à ce titre. 

18. Compte tenu du principal objet du présent rapport, il convient de mettre l'accent 
sur le contenu de l'article 4, qui stipvile que les dispositions de la Constitution concernant 
les droits et libertés des citoyens sont interprétées et appliquées conformément à la 
Déclaration imiverselle des droits de l'homme, ainsi qu'aux pactes et autres traités et 
accords internationaux auxquels la République de Moldova a adhérés. En cas de 
divergence entre les normes internationales et ceUes du droit interne, les premières 
priment toujours et sont toujours contraignantes. Les dispositions de caractère général 
susmentionnées apportent des garanties très importantes de bonne application de l'esprit 
et de la lettre de la loi. Toute autre attitude sera, dans tous les cas, considérée comme une 
violation de l'ordre constitutionnel. 

19. La Constitution garantit le pluralisme politique (article 5) et la séparation des 
pouvoirs entre le législatif, l'exécutif et le judiciaire (article 6). De même, l'Etat reconnaît 
et garantit le droit de tous les citoyens à la protection, au développement et à l'expression 
de leur identité ethnique, cvdturelle, hnguistique et religieuse. 

20. Le catalogue des droits fondamentaux et des libertés contenu dans le projet de 
Constitution est exhaustif et correspond aux normes défmies dans les documents 
internationaux relatifs aux droits de l'homme. Il convient également de mentionner que 
le texte contient une longue liste de droits sociaux et économiques, y compris le droit au 
travail et le droit à la sécurité sociale et à la protection de la famille, des enfants et des 
adultes, ainsi que des personnes handicapées. 

21. En vertu de l'article 53 de la Constitution, les personnes dont les droits seraient 
bafoués par les autorités, en application d'un décret administratif, ou dont les 
réclamations ne seraient pas prises en considération en temps voulu, peuvent demander 
la reconnaissance de leurs droits et l'abrogation du décret ainsi qu'un dédommagement 
équitable. L'Etat porte l'entière responsabilité juridique des conséquences des erreur 
commises par les tribunaux, tout au long de la procédure pénale, ou par les autorités 
d'instruction. 
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22. L'article 54 apporte d'importantes restrictions à ces garanties, puisqu'il contient 
des dispositions générales limitant les droits fondamentaux et les libertés, y compris ceux 
qui, conformément à la Convention européenne des Droits de l'Homme (ci-après CEDH), 
font partie des droits inaliénables que l'on ne peut restreindre en aucune circonstance. 
Toutes les restrictions apportées à des droits particuliers devraient être définies dans les 
termes les plus précis dans la Constitution, poxir éviter d'être interprétées trop largement. 
Une autre disposition qui prête à critique est contenue dans l'article 55, qui lie l'exercice 
des droits et libertés à l'accomplissement des devoirs vers l'Etat et la société. On peut 
interpréter cet article d'une façon qui permet de conclxire que seules jouissent de ces droits 
les personnes qui s'acquittent correctement de leurs devoirs. 
23. En vertu de la Constitution, la Cour constitutionnelle, «seul organe de la juridiction 
constitutionnelle» de la République de Moldova, indépendante de tout autre pouvoir et 
soximise à la seule Constitution, vérifie la conformité de la législation avec la Constitution. 

24. La Constitution ne précise pas qui est en droit de saisir la Cour constitutionnelle. 
Une loi perd son caractère contraignant à partir du moment où la Cour constitutionnelle 
déclare qu'elle est en contradiction avec la Constitution. 
25. Malgré un certain nombre de défauts, la Constitution assure un solide fondement 
jviridique à la création, en République de Moldova, d'un Etat démocratique fondé sur la 
prééminence du droit et garantissant le respect des droits de l'homme et des libertés 
fondamentales. 

IV. Organisation et compétences du système judiciaire 
26. Le second grand projet, après la Constitution, en cours d'élaboration depuis plus 
de deux ans concerne la loi-cadre relative à l'organisation du système judiciairê  
27. Plus de quarante-cinq années de domination soviétique ont inévitablement marqué 
l'organisation et le fonctionnement du système judiciaire national. Cet organisme est 
toujours basé sur les principes fondamentaux de la doctrine juridique soviétique 
(communiste). L'organisation du système judiciaire et les lois fondamentales appliquées 
le plus souvent dans la pratique quotidienne des juridictions ont été héritées de l'ordre 
antidémocratique ancien (Code civil. Code de procédure civile, Code pénal. Code de 
procédure pénale et autres). De nouvelles idées et pratiques démocratiques trouvent 
progressivement leur expression dans les modifications législatives. Ainsi, par exemple, 
le Code de procédure pénale a été modifié plusieurs fois en 1991, 1992 et 1993. 
28. Lors de notre séjoiir à Chi§ináu nous avons reçu le texte du projet de la loi-cadre 
de la réforme du système judiciaire présenté au parlement par le groupe de travaû 
représentatif composé entre autres du vice-président du parlement, du président de la 
Commission juridique du parlement et du président de la Commission pour la sécurité 
d'Etat. Ce texte daté de juin 1994 devrait devenir une loi après le vote au parlement et 
établir les bases de l'iadépendance du pouvoir judiciaire et de l'établissement d'xin Etat 
de droit en Moldova. Le projet, essentiel poTir le développement des iastitutions 
démocratiques, n'a pas recueilli un appui siiffisant parmi les différents représentants 
politiques et responsables judiciaires. Ù nous a été indiqué par différentes sources que 

1. Adoptée le 21 juin 1994. 



AS/Bur/Moldova (1994) 2 - 8 -

svirtout les représentants de la prokuratura manifestent toujours une opposition plus ou 
moins ouverte mais ardente aux changements prévus par le projet de réforme. En outre, 
nous avons eu l'impression qu'une partie importante des hommes poUtiques et des juges 
exprime la volonté de réaliser la réforme. Au cours de nos entretiens à ce sujet nous avons 
exprimé notre conviction quant à la nécessité inévitable des changements dans ce 
domaine. Les changements réels de l'organisation et du fonctionnement du système 
judiciaire, qxii seraient capable d'assurer une protection effective des droits de l'homme 
à toute personne relevant de la juridiction de la RépubUque de Moldova, seront, à notre 
avis, ime tâche encore beaucoup plus difficLle que de changer la législation seule. 

29. Nous considérons utile de présenter dans cette partie de notre rapport quelques 
remarques sur la structure actuelle du système judiciaire en République de Moldova et 
sxir la pratique dans ce domaine. 

30. La juridiction civile et pénale est exercée par les tribunaux de deux degrés 
(instances) seulement. Le premier degré est représenté par les tribunaux de district, le 
second degré par la Coxnr suprême. En principe, il existe un tribunal par district (à 
Chi§inàu, cinq tribxmaux de secteur), qui est compétent à la fois en matière civile et en 
matière répressive. 

31. Cette juridiction de fond est assurée dans tout le pays par 340 juges seulement, 
soit approximativement un juge pour 10 000 personnes adiiltes. Il nous a été indiqué que 
pour assurer le fonctionnement efficace de la justice, il faudrait avoir quelque 450 juges. 
La Cour suprême compte actuellement 55 juges. Elle a en principe ime triple fonction: 
premièrement, de juger au premier degré des affaires énumérées par la loi (par exemple 
des crimes énumérés par l'article 26 du Code de procédure pénale — CPP); dexixièmement, 
de juger en appel des affaires jugées au premier degré par les tribvmaux de district ou par 
Tine chambre de la Cour suprême; dans ce cas-là, la Cour suprême délibère et rend des 
arrêts en Grande Chambre (tous les juges de la section pénale ou civile selon le caractère 
de l'affaire jugée en appel à l'exception des juges qui ont décidé en première instance); 
troisièmement, de contrôler la légalité à la suite d'im pourvoi en cassation (révision) porté 
devant elle par le Procureur de la République (chef de la prokuratura) ou par le président 
de la Cour suprême. Les deux fonctionnaires sont seuls en mesure de former le pourvoi. 

32. Les juges sont élus par le parlement pour une période de dix ans sur la proposition 
du ministre de la Justice. Le même ministre peut demander au parlement la révocation 
d'un juge. 

33. Nous nous sommes intéressés aussi aux délais dans lesquels les tribimaxix statuent 
et rendent des décisions, vu l'article 6, paragraphe 1, de la CEDH exigeant que toute 
cause soit entendue dans im délai raisonnable. Il nous a été indiqué que ce délai est en 
général de sept jours dans les affaires en matière pénale et de dix jom^ dans les affaires 
en matière civile (deux mois dans les cas extrêmement comphqués). Il semble que ces 
délais soient respectés dans la majorité absolue des cas. Le problème du bilinguisme se 
manifeste dans ce domaine aussi. Selon les statistiques de la Cour suprême pour les six 
derniers mois, les jugements en matière civile étaient rédigés à 50 % en langue moldave, 
en matière pénale à 60 % en langue moldave. (A l'époque de la domination soviétique, le 
russe était la seule langue pratiquée pour rédiger des jugements. Maintenant, la tendance 
es: .nverse pour arriver à bientôt 100 % en langue moldave.) 



- 9 - AS/Bur/Moldova (1994) 2 

34. Nous avons discuté avec nos interlocuteurs des questions de la rémunération 
insxifñsante des juges par rapport à d'autres professions juridiques et des perspectives de 
la carrière professionnelle de la hiérarchie judiciaire, car nous considérons la satisfaction 
appropriée de ces conditions comme nécessaire pour assurer ou au moins r e to rce r 
l'indépendance des juges. Les informations reçues confirment non seulement l 'eàstence 
du problème mentionné mais aussi le faible intérêt d'exercer ce métier en raison du 
phénomène en question. 

35. Le grave problème consiste non seulement dans le domaine du recrutement et de 
la formation des juges, mais aussi dans la pénurie de l'équipement matériel des tribunaux 
et des moyens technologiques modernes. Même à la Cour suprême, nous avons pu 
observer lors de notre visite une différence évidente et profonde en matière d'équipement 
matériel en comparaison avec celui des institutions du pouvoir législatif et du pouvoir 
exécutif. 

36. Ce phénomène reflète, selon notre avis, l'héritage néfaste de l'époque totaHtaire, 
s'exprimant par le mépris et la domination arbitraire du pouvoir judiciaire par le parti 
communiste, par le pouvoir exécutif et par les organes de la prokuratura. 

37. La loi du 29 janvier 1992 sur la prokuratura conserve en majeure partie la 
structure et les compétences de cette institution qxii jouait à côté des organes du parti 
communiste et de la police le rôle décisif dans la société soviétique, l^a prokuratura avait 
été formée, selon la doctrine de droit soviétique déjà dans les années 30 et après la guerre 
largement introduite dans tous les pays dominés par l'Union Soviétique. Formellement 
indépendante, fort centralisée sur le principe de stricte subordination hiérarchique, elle 
est dotée de compétences et de pouvoirs incompatibles avec les normes et pratiques d'un 
Etat de droit. 

38. La loi citée confie en son article à la prokuratura le devoir de surveiller le 
respect de la loi par toutes les autres institutions d'Etat, les ministères, les institutions 
de contrôle d'Etat, tous les organismes économiques, partis politiques, citoyens, etc. Elle 
est expressément chargée de surveüler la légalité des décisions des tribunaux (sic). Lors 
de l'instruction préparatoire la décision sur la détention provisoire est prise par le 
procvireur et non par un juge. C'est le procureur qui décide aussi de la prolongation de la 
détention provisoire (articles 78 et 79 du CPP). Le droit à un recours contre les décisions 
sur la détention est prévu auprès d'un procureur supérieur. 

39. Ainsi, la prokuratura à laquelle la loi a confié l'exercice de l'action pubhque dans 
la procédure pénale ne joue pas seulement le rôle du ministère public mais représente \me 
institution spécifique dotée des pouvoirs exceptionnels. Ces prérogatives lui donnent la 
position d'un quatrième pouvoir qui exerce ses fonctions à côté des pouvoirs législatif, 
exécutif et judiciaire. La législation actuelle (article 16 du CPP, articles 4 et 5 de la loi sur 
la prokuratura) permet et exige expressément l'ingérence de la prokuratura dans les 
activités des tribunaux. 

40. Le projet de la loi-cadre sur la réforme des institutions judiciaires prévoit entre 
autres: 

— la création d'une Cour constitutionnelle; 

- l a transformation du système actuel d'organisation et des compétences des 
tribunaux en un système de quatre degrés: 
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1. tribunal de district; 
2. tribunal de région; 
3. cour d'appel; 
4. Cour suprême; 
— le renforcement de l'indépendance des juges; 
— la création d'un Conseil suprême de la magistrature. 

41. Le texte du projet qui nous a été présenté ne paraît pas limiter considérablement 
les pouvoirs de la prokuratura. Comme nous l'avons déjà remarqué, il se manifeste une 
vive hostilité de la plupart des procureurs actuellement en fonction contre la 
démocratisation des structures judiciaires du pays. De plusieurs sources, nous avons été 
informés des pressions exercées dans cette direction sur les députés du parlement de la 
part des fonctionnaires de la prokuratura. C'est ainsi qu'on peut probablement expliquer 
le caractère plutôt confus du chapitre II article 4 dudit projet qui concerne le rôle de la 
prokuratura dans le système prochain. 
42. Nous avons à notre disposition aussi le texte du projet de loi-cadre de la réforme 
du système judiciaire de juin 1993. Selon notre avis, le projet actuel (1994) représente un 
certain pas en arrière en comparaison avec celui de 1993. 

Discordances entre normes de droit interne et exigences de la CEDH 
43. Il convient également de relever que lors de notre étude, nous avons constaté 
quelques autres points sur lesquels les normes du droit interne ne répondent pas aux 
exigences de la CEDH. 
44. Selon notre avis il s'agit des cas suivants les plus fréquents dans l'application du 
droit dans l'activité quotidienne des institutions judiciaires: 

-vu la procédure de nomination des procureurs, leurs responsabilités et 
subordination, il est difficile de constater l'existence des garanties de leur indépendance, 
tout au contraire. Pour ces raisons, nous sommes d'avis qu'en République de Moldova un 
procureur ne peut être considéré comme «un magistrat habilité par la loi à exercer des 
fonctions judiciaires» au sens de l'article 5, paragraphe 3, de la CEDH; 

— ce fait trouve son expression extrêmement importante dans le domaine de 
l'instruction préparatoire en matière pénale, car aucune possibilité de faire statuer m 
juge ou im tribunal sxir la légalité de la décision d'un procvireur sur la détention provisoire 
n'est prévue par la loi; 

— le défenseur n'est généralement pas admis aux premiers interrogatoires et il n'a 
qu'exceptionnellement accès aux dossiers des organes d'instruction. Les communications 
entre le suspect et son avocat sont très limitées; 

— selon les dispositions du Code du travail, quelques catégories de salariés sont 
totalement privées du droit à un contrôle judiciaire des mesures prises contre eirx par leur 
employeur. Il s'agit non seulement des fonctionnaires du ministère de l'Intérieur, mais 
aussi de tous les agents des télécommunications, des chemias de fer et autres. Ce refus 
de l'accès à un tribimal pour ces catégories de citoyens est directement basé sur la 
disposition de la loi et est évidemment contraire à l'article 6, paragraphe 1, de la CEDH, 
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ainsi libellé: «Toute personne a droit à ce que sa cavise soit entendue (...) par un tribunal 
indépendant et impartial, étabH par la loi, qui décidera (...) des contestations sur ces 
droits et obligations de caractère civil (...)»; 

- en général, on peut constater que le principe du double degré de juridiction est 
respecté en République de Moldova. Néanmoins, il est, selon notre avis, considérablement 
affaibli par le fait que ce sont souvent les juges de la même Coxir suprême qm décident 
en appel du jugement rendu en première instance par leurs collègues (même si ces 
derniers sont exclus de la formation compétente potir rejuger ou réviser l'affaire en appel). 

45. Nous avons de sérieux doutes sur le mode actuel de formation d'une chambre d'un 
tribunal. Selon l'article 19 du CPP, dans toutes les affaires jugées en première instance 
statue et décide en principe un juge unique. Mais les auteurs des crimes graves ainsi que 
les affaires considérées comme compliquées ou d'une importance particulière pour la 
société sont jugés par une chambre composée de deux ou trois juges. Dans le cas où la 
chambre composée de deux juges n'arrive pas à un avis unanime, il incombe au président 
du tribunal soit d'entrer personnellement dans la chambre soit de confier ce rôle à son 
adjoint. C'est aussi le président du tribunal qui décide lui-même du caractère de l'affaire 
jugée, de son importance ou de sa complexité. Dès lors qu'un tribunal (une chambre) 
compte en son sein tm juge se trouvant dans une position hiérarchiquement supérieure 
et surtout que ce juge peut y entrer à n'importe quelle phase du procès sur la base de sa 
propre et unique décision, on peut légitimement douter de l'indépendance du tribmal. 
Pareille situation met gravement en cause la confiance que les juridictions se doivent 
d'inspirer dans une société démocratique. Le mode de déhmitation décrit ci-dessus est 
appliqué selon les mêmes règles dans le procès civil selon les dispositions du Code de 
procédure civile. 

Taux de criminalité et système pénitentiaire 

46. D'après les statistiques du ministère de l'Intérieur, il a été enregistré en 1993 en 
RépubUque de Moldova 37 073 déhts et crimes (5,4 % de moins qu'en 1992). Dans les 
districts exposés aux mouvements nationalistes, le tavix de criminalité augmente 
considérablement depuis quelques années - par exemple à Vulcanesti (Gagaouzie) de 
69 %, à Bendery (à la frontière avec la Transnistrie) de 32 % en 1993 par rapport à 
l'année 1992. 

47. Selon les informations qui nous ont été données lors de notre entrevue avec le 
ministre de l'Intérieur, U y a actuellement dans les étabUssements pénitentiaires du pays 
quelque 11 000 prisonniers, dont approximativement 8 000 condamnés et 3 000 en 
détention préventive. Le système pénitentiaire est complètement géré par le ministère de 
l'Intérieur. 

48. De la même source, nous avons reçu l'information sur l'augmentation considérable 
de la criminalité grave (homicides volontaires, vols à main armé, viols, etc.) de 27 % dès 
le début de cette année. 

Peine de mort 

49. Elle fait toujours partie du droit pénal en Moldova. Le Code pénal prévoit et 
permet la peine capitale dans le cas de crimes considérés par le code comme ^aves 
- haute trahison, terrorisme, diversion, banditisme, homicide volontaire, viol des mineurs 
(articles 61, 63, 65, 74, 88 et 102 du CP). 
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50. Au moment de notre séjour, il y avait quinze personnes condamnées à la peine 
capitale en République de Moldova (tous pour des crimes extrêmement graves, surtout des 
meurtres). Depuis 1990, cette peine n'est pas exécutée. 

51. La réforme du Code pénal prévoit l'abrogation de la peine de mort. Néanmoins, 
l'opposition à une telle solution est assez forte parmi la population et parmi les députés 
du parlement. 

Juridictions sur les territoires contestés 

52. Nous nous sommes intéressés aussi à l'état des juridictions en Gagaouzie et en 
Transnistrie. 

53. Tandis que dans les districts habités majoritairement par les Gagaouzes, le pouvoir 
judiciaire local respecte les autorités centrales et les compétences de la Cour suprême de 
la République de Moldova, la situation en Transnistrie n'est pas sous le contrôle de la 
République dans le domaine judiciaire non plus. Les autorités de Tiraspol exercent le 
pouvoir judiciaire par les tribunaxix «autonomes», dont les juges sont installés dans leurs 
fonctions hors l'influence du Parlement de la République de Moldova. 

54. Un nombre non négligeable déjugés, de procurexirs et d'avocats qui exerçaient leur 
métier à Chiçinàu avant les événements du printemps 1992 ont quitté leurs postes pour 
s'installer à Tiraspol où fonctionne même une Cour suprême de la République 
autoproclamée. 

Le Barreau 

55. Dans tout le pays pratiquent approximativement 400 avocats dont plus de la moitié 
dans la capitale. 

56. Il existe une aide judiciaire gratuite en matière pénale et en matière civile, dont 
les dépenses sont à la charge de l'Etat. La personne intéressée s'adresse soit au tribixnal 
soit à l'ordre des avocats à Chifinâu. 

V. Autres questions 

a. Loi électorale 

57. Le Parlement de la République de Moldova est élu pour quatre ans sur la base de 
la représentation proportionnelle avec un seuil de 4 %. Les partis, les organisations socio-
politiques enregistrées officiellement avant la date de la fixation des élections et les blocs 
électoraux ont le droit de déposer des candidatures. Les candidats indépendants doivent 
recueilHr 1 000 signatures. Pour la validité des élections, la loi électorale exige une 
participation d'au moins un tiers des électeurs. La Commission centrale électorale est 
composée de sept juges de la Cour suprême et de représentants des partis et des blocs 
électoraux participant aux élections ainsi que de quelques organisations socio-politiques. 
La Cour suprême contrôle les décisions de la Commission centrale électorale et exerce les 
prérogatives d'tine Cour constitutionnelle. La loi attribue à chaque parti ou bloc électoral 
et aux candidats indépendants un libre accès aux médias, le temps d'antenne étant réparti 
proportionnellement au nombre de listes. Le temps d'antenne ne peut pas être acheté par 
les candidats. 
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58. La loi électorale correspond aux nonnes démocratiques en vigueur permettant de 
donner vme base juridique pour des élections libres et démocratiques. 

59. Sur la base des règles susmentionnées, les premières élections parlementaires 
démocratiques de la RépubUque de Moldova ont eu Heu le 27 février 1994. Pour ces 
élections, on a considéré l'ensemble du pays comme m e unique circonscription électorale, 
disposant de 104 sièges au parlement, afin d'éviter des sièges vacants pour la région de 
la Transnistrie. Treize partis et blocs politiques, vingt candidats indépendants et 1 022 
candidats inscrits sur les Hstes des partis ont été enregistrés. Les autorités moldaves ont 
invité des observateurs internationaux à surveiller les élections. En réponse à cette 
invitation, le Bureau de l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Europe a décidé 
d'envoyer en Moldova une commission ad hoc. 

60. Dans ses conclusions, la commission a déclaré «que ces élections se sont déroulées 
dans les meilleures conditions possibles malgré la confirmation du boycott par la 
Transnistrie». Les autres observateurs, dont le nombre total atteignait 130, sont parvenus 
aux mêmes conclusions. Dans le rapport du Bureau des institutions démocratiques et des 
droits de l'homme de la CSCE, les observateurs internationaux ont estimé que les 
élections parlementaires en Moldova avaient été Hbres et honnêtes bien que la population 
moldove de Transnistrie ait été dans l'impossibilité de se prononcer. Cette évaluation 
positive ne saurait être tempérée ou modifiée par les quelques erreurs qui se sont 
produites et qui ont été constatées par les observateurs. Toutefois, les autorités moldaves 
devraient tenir compte de ces conclusions avant d'annoncer des prochaines élections dans 
quelques années. 

b. Loi sur la citoyenneté 

61. La loi sur la citoyenneté a été promulguée le 5 juin 1991. Selon l'article 2 tel 
qu'amendé, la nationalité est acquise ipso facto le jour de l'entrée en vigueur de cette loi 
aux personnes résidant en Moldova avant le mois de juin 1940, aux descendants de ces 
personnes résidant en Moldova le jour de l'entrée en vigueur de la loi ainsi qu'à toutes les 
personnes nées et résidant en Moldova. Elle est également acquise aux personnes nées 
à l'étranger, si l'un des parents est né sur le territoire de la Moldova, aux persomes 
mariées à des citoyens moldoves, et à celles qui sont retournées dans le pays suite à 
l'appel du Président ou du gouvernement de la RépubUque. Sont également considérées 
comme citoyens moldaves les personnes qui résidaient dans le pays de manière 
permanente avec des moyens légaux d'existence avant le 23 juin 1990. Toutefois, ces 
personnes n'ont pas acquis la citoyenneté ipso facto car l'on a exigé qu'elles soumettent 
une déclaration dans un délai d'un an à compter de l'adoption de la loi. 

62. A cet égard, la loi svir la citoyenneté n'est pas entièrement conforme au droit 
international, qui exige que tout nouvel Etat accorde la citoyenneté à tous les résidents 
permanents sur son territoire. En vertu de l'article 10, le principe de base de l'acquisition 
de la citoyenneté est le jus sanguinis. Le ji/s soli n'est appUqué que pour les enfants nés 
de parents inconnus. 

63. La naturalisation peut être demandée par les citoyens étrangers ou apatrides s'ils 
ont atteint l'âge de 18 ans et s'ils possèdent une résidence permanente dans le pays 
depuis dix ans au moins à la date de la demande. Hs doivent donner la preuve qu'ils ont 
des sources de revenus légales, avoir une connaissance suffisante de la langue moldove, 
connaître la Constitution, faire vœu d'allégeance et renoncer à leur ancienne nationalité. 
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64. Toutefois, même si on estime qu'elles sont très restrictives, on ne saurait 
considérer que les dispositions susmentionnées sont contraires à la pratique internationale 
connue des Etats démocratiques. 

c. Problèmes linguistiques 

65. Le 31 août 1989, le parlement de ce qm était à l'époque la République socialiste 
soviétique moldave a adopté la loi sur l'octroi à la langue moldove du statut de lan^e 
nationale et sur le retour de cette langue à l'alphabet latin et, le septembre 1989, il a 
adopté la loi d'application «sur l'usage des langues sur le territoire de la RSS moldave». 
La loi du 31 août introduit dans la Constitution un nouvel article - article 70 - stipulant 
que la langue de l'Etat est le roumain, transcrit en alphabet latin. Auparavant, pendant 
de nombreuses années, la seule langue officielle svir ce territoire était le russe, de sorte 
que la plupart des citoyens peuvent commimiquer facilement dans cette langue. La rnême 
loi garantit la protection du développement de la langue gagaouze et stipulait qu'il est 
également nécessaire de développer et d'employer le russe comme lan^e de 
communication entre les nations de ce qui était à l'époque lURSS ainsi qu'avec d'autres 
nations afin de répondre aux exigences culturelles nationales. 

66. Toutefois, en même temps, l'article 7 de la loi du septembre dispose que les 
personnes occupant dans l'administration de l'Etat et des organismes pubHcs des postes 
qui les mettent en contact avec les citoyens (santé pubhque, éducation, culture, médias, 
transports, télécommTinications, commerce, services publics, économie communale, poUce, 
etc.) doivent connaître le moldave en tant que «langue nationale», le russe en tant que 
«langue de commiinication» interethnique et, dans les régions à population gagaouze, 
également le gagaouze à un «niveau nécessaire pour s'acquitter de leurs obligations 
professionnelles». Ces personnes, sous peine de perdre leur emploi, se sont vu imposer 
l'obligation d'acquérir avant le V janvier 1994 vm niveau minimimi de connaissances du 
moldave. Etant donné qu'en Moldova le secteur de l'Etat domine dans tous les domaines, 
les candidats à la plupart fles postes sont soumis à ime épreuve de langue. 

67. La mise en vigueur de ces règles a entraîné de vives réactions de la part des non 
moldoves, et ceci bien que la Cour suprême ait stipulé dans sa Résolution du 
1" septembre 1989, que la loi «est mise en vigueur progressivement, en fonction de l'état 
de préparation des sphères de la vie pohtique, économique, sociale et culturelle de la 
structure nationale, ainsi que de la situation linguistique dans les différentes régions et 
collectivités de travail de la république» (article 1). 

68. Les lois sur les langues ont considérablement durci la situation et ont créé des 
réactions défensives en Transnistrie et en Gagaouzie. Le 4 septembre 1989, quelques jours 
après la promulgation de ces lois, les travailleurs d'environ 200 usines et autres 
entreprises situées pour la plupart sur la rive gauche du Dniester (Transnistrie), ont 
entamé vme grève de protestation qui a duré pratiquement un mois. Ce qu'ils refusaient, 
c'était non seulement le moldave mais aussi l'alphabet latin. Pour protester contre la loi 
imposant cet alphabet, la "République Moldave de Transnistrie RMT" adopta le 
8 septembre 1992 ime loi anniolant la loi moldove de 1989 sur l'alphabet latin et 
réinstaurant l'alphabet cyrilhque pour «toutes les situations dans lesquelles le moldove 
est employé». Toutes les inscriptions en moldove que l'on peut voir à Tiraspol sont encore 
écrites en caractères cyrilliques. 

69. Les troubles et la dégradation du chmat social ont été dus non seulement à la mise 
en vigueur des lois sur les langues, mais aussi au fait que ces lois ne définissent aucxme 
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norme pouvant servir à évaluer le niveau de connaissances de la langue moldave. Par 
ailleurs, elles n'indiquent pas clairement qui doit posséder cette connaissance, dans quel 
cas, et quelles sont les conséquences du non-respect des nouvelles règles. Il n'est donc pas 
surprenant que la communauté non moldave s'inquiète de son avenir. 
70. De l'aveu général, il n'est guère prouvé que ces lois atteignent leur but, qui est de 
développer la connaissance du moldave dans l'ensemble de la population. L'im des 
principaux obstacles à cet égard est le manque de matériel d'enseignement et 
d'instructeurs qualifiés. La période de quatre ans accordée par les lois pour l'acquisition 
de la maîtrise du moldave est déjà écoulée. Les épreuves de langues étaient sensées 
commencer le 2 avril 1994. Or, il est évident que le laps de temps prévu est insuffisant. 
La tâche assignée par les autorités moldaves à la société, à l'administration et surtout à 
la communauté non moldave s'est avérée trop difficile pour être menée à bien aussi 
rapidement, et ceci d'autant qu'en pratique il est rarement nécessaire de parler moldove 
dans les échanges quotidiens, surtout en zone urbaine. 
71. Le parlement a créé ime commission chargée d'étudier les problèmes et de faire 
rapport avant le 1" juin 1994, suspendant entre temps la mise en œuvre des épreuves de 
langue. La commission n'a pas encore achevé ses travaux. Au vu de cet échec, nous 
recommandons de réduire les conséquences juridiques potentielles d'une connaissance 
insuffisante du moldave et de prolonger notablement le temps imparti pour étudier la 
question. 
72. Le même point de vue est exprimé dans la déclaration que noxis a remise le 
Président du parlement, M. Lucinschi: «L'accès à la fonction publique exige la 
connaissance de la langue nationale, ce qui mécontente les personnes qui ne la 
connaissent pas. Il leur faut du temps pour l'apprendre.» 
73. En vertu de l'article 13 de la Constitution, la langue officielle de la République de 
Moldova est le moldove, écrit en alphabet latin. Mais l'Etat reconnaît et garantit sur son 
territoire le droit à la protection, au développement et à l'usage du russe ainsi que des 
autres langues utilisées dans le pays. Les principes relatifs à la pratique des langues 
reconnues sur le territoire de la république seront définis ultérieurement de façon 
détaillée Hans une nouvelle loi. 
74. La Constitution contient ime autre règle qui a son importance pour la résolution 
des problèmes linguistiques. L'article 121 dispose que la procédure judiciaire se déroule 
exclusivement en moldave. Les personnes qvd ne parlent pas cette langue couramment ont 
droit à l'aide d'vm interprète pour prendre connaissance de tous les documents du dossier 
et pour faire leur déposition. Toutefois, la procédure judiciaire peut se dérouler dans une 
autre langue lorsque cette langue est comprise par la grande majorité des personnes 
participant à la procédure. Quant au problème des autres langues utilisables dans les 
procédures administratives, il n'a pas été réglé. 
75. L'emploi des langues en République de Moldova pose indiscutablement un 
problème très difficile à résoudre, notamment dans le domaine des droits des minorités. 
Au cours des réxmions que nous avons eues avec eux, les représentants de diverses 
communautés minoritaires ont nettement reproché au gouvernement d'accorder axix 
minorités xme représentation disproportionnée dans le pouvoir exécutif et ont déploré que 
l'éducation au niveau universitaire soit beaucoup trop souvent dispensée viniquement en 
moldave et que le nombre d'écoles offirant des programmes d'enseignement en russe tende 
à diminuer rapidement. 
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76. Il convient de rappeler ici la déclaration faite le 26 mai 1992 par le Parlement de 
la République de Moldova «relative au statut juridique des personnes appartenant aux 
minorités ethniques, religieuses et linguistiques dans le contexte du conflit armé (qm 
existait à l'époque) dans la partie orientale de la république», dans laquelle étaient définis 
les principes fondamentaux de la politique nationale à l'égard des minorités. Le parlement 
a confirmé sa volonté de poursuivre cette politique conformément à la lettre et à l'esprit 
des instruments internationaux, y compris le document de Copenhague de la CSCE. Les 
députés ont souligné dans la déclaration que le parlement «est pleinement conscient du 
fait que les problèmes rencontrés par les personnes appartenant aux minorités ethniques, 
linguistiques et religieuses ne peuvent trouver une solution qu'au sein d'xin système 
politique démocratique, dans un Etat de droit, dans lequel la justice s'exerce 
exclusivement sur la base et au nom de la loi». Il faut donc espérer que tous les problèmes 
des minorités seront résolus conformément à cette déclaration. 

77. Les travaux préparatoires d'un projet de loi sur la protection des minorités 
nationales sur le territoire de la République de Moldova ont été mis en chantier en 1992. 
Sous la précédente législature, les députés avaient préparé deux avant-projets. L'un d'eux 
avait été élaboré par la commission parlementaire sur les droits de l'homme et les 
relations internationales. De l'avis d'un expert de la Commission de Venise présenté en 
mars 1993, les deux projets étaient conformes aux normes reconnues par le droit 
international relatives à la protection des droits des minorités mais nécessitaient des 
échanges de vues et un travail législatif complémentaires. Us visaient à réglementer les 
questions fondamentales concernant la protection des minorités, renvoyant pour les 
problèmes plus spécifiques à des règles juridiques beaucoup plus détaillées. Il est difficile 
de savoir exactement si le parlement actuel poursuivra l'élaboration de ces projets. 

78. L'article 10, paragraphe 1, de la Constitution stipule que «le fondement même de 
l'Etat est l'unité de la nation de la République de Moldova, qui constitue la patrie 
commune de tous ses citoyens». Au paragraphe 2 du même article, l'Etat reco^aît et 
garantit à tous les citoyens le droit de conserver, de développer et d'exprimer leur identité 
ethnique, culturelle, iLiguistique et religieuse. 

79. De hauts fonctionnaires du Gouvernement de Moldova ont déclaré qu'ils 
s'intéressaient vivement aux questions relatives aux minorités nationales. Il est souligné 
que 35 % environ des habitants du pays ne sont pas moldoves. L'Etat doit adopter des 
réformes de manière à permettre à toute la population de cohabiter. 

80. M. Snegur, Président de la République a déclaré que seraient bientôt créés au sein 
du gouvernement im service spécialement chargé des minorités nationales et, au sein du 
cabinet du Président, un poste de conseiller spécial chargé de ces problèmes. 

d. Le problème gagaouze 

81. Il existe en Moldova 153 000 Gagaouzes qui sont des chrétiens orthodoxes d'origine 
turque, et qui se considèrent comme un. peuple distinct. Ils parlent ime langue turque, 
dont ils essaient d'établir une forme écrite et des règles grammaticales. La "République 
soviétique autonome gagaouze" fut proclamée le 12 novembre 1989, puis elle se déclara 
indépendante de la RSS moldove le 19 août 1990, proclamant vmilatéralement la création 
d'une «République gagaouze». 
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82. La plupart des Gagaouzes vivent dans des régions concentrées dans le sud de la 
Moldova (sur une superficie de 1 800 km )̂. Néanmoins, la zone qu'ils habitent n'est pas 
continue, puisque les villages gagaouzes sont dispersés entre des villages à population 
mixte bulgare, ukradnienne et moldave. Des négociations successives ont abouti à 
différentes définitions du territoire en question, mais à l'heure actuelle, la région 
envisagée par le Gouvernement moldave et les représentants gagaouzes en vue de l'octroi 
d'un statut spécial, comprend les districts de Comrat et de Ciadar-Lunga, où les 
Gagaouzes constituent une majorité ethnique (64 %), et des villages à haute concentration 
de population gagaouze éparpillés dans trois autres districts, ceux de Vulcanesti, 
Basarabeasca et Taraclia. 

83. Depuis la proclamation de la «République gagaouze», les relations entre Chiçinàu 
et Comrat se sont tendues. Elles sont par moment devenues explosives, comme lorsque 
des «volontaires» moldaves armés se sont déployés dans le Sud en automne 1992. Il y a 
eu également des tensions plus prolongées, dont l'exemple le plus récent a été la menace 
de la part des Gagaouzes de boycotter les élections parlementaires, menace levée peu 
avant les élections du 27 février 1994. 

84. Le dialogue a récemment repris et les deux camps se sont montrés plus disposés 
à un compromis. Les Gagaouzes ont tempéré leur exigence inconditionnelle 
d'autodétermination et les autorités moldaves ont accepté le principe d'un statut juridique 
spécial pour la Gagaouzie. 

85. Le 21 juillet 1993, le Parlement moldave a demandé au Conseil de l'Europe un avis 
juridique sur deux textes distincts: im projet de «loi sur le statut juridique de la région 
autonome de Gagaouz-Yri", élaboré à Comrat et xm projet de «loi sur le statut de la 
minorité gagaouze dans la République de Moldova» élaboré par des groupes 
parlementaires moldaves. Les experts du Conseil de l'Europe n'ont pas estimé que les 
Gagaouzes étaient un peuple ayant droit à l'autodétermination. Ils ont préféré \ine 
solution générale, applicable à toutes les minorités présentes sur le territoire moldave et 
ont considéré que les droits des minorités pouvaient être garantis par une large autonomie 
culturelle et par m e décentralisation des pouvoirs au profit des collectivités territoriales. 
Aucun des deux projets n'a été adopté, le parlement de l'époque ne leur ayant pas donné 
suite. 

86. Après les élections, la situation dans son ensemble s'est modifiée et s'est améliorée 
considérablement, ce qui a permis de reprendre l'étude d'un statut spécial pour la 
Gagaouzie. Une commission mixte, composée de membres du Parlement moldave et de 
représentants de la «République gagaouze autoproclamée» a élaboré un texte définissant 
ce statut. Le projet a été présenté au Parlement moldave en vue de son adoption comme 
loi constitutionnelle. 

87. Au vu du texte détaillé de ce projet rédigé en anglais (traduction non officielle du 
russe) et du rapport de la délégation du secrétariat qui s'est rendue récemment en 
Moldova (Doc. CM/Inf (94) 27), nous adhérons pleinement aux conclusions dudit rapport. 

88. Il est vrai que le problème d'un statut spécial pour la Gagaouz-Yri Gagaouzia est 
avant tout xm problème politique et que sa solution relève exclusivement du 
Gouvernement de Chi§inàu. Dans une moindre mesure, c'est également un problème 
ethnique ou de minorité nationale. 
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89. Les avis et les recommandations formulés par les experts du Conseil de l'Europe 
au sujet des solutions concrètes comprises dans le projet de loi sont judicieux. Toutefois, 
dans l'optique particulière du présent rapport, il convient d'appeler l'attention sur 
quelques aspects. 

90. Tout d'abord, le texte de loi doit faire ressortir clairement qu'il fait référence à «la 
région» H^ns laquelle toute la population, et non pas seulement les Gagaouzes, exprime 
leur identité par l'exercice de l'autonomie locale ou régionale. Il devrait exister des 
mesures appropriées sauvegardant les intérêts et protégeant les droits de «la population 
non gagaouze». Le fait que cette région ait acquis un statut juridique spécial ne saurait 
être interprété comme l'octroi de droits particuliers exclusivement ou essentiellement à 
la population gagaouze. 

91. Il convient d'éliminer toutes les dispositions qui pourraient risquer d'entraîner des 
violations de la CEDH. Il s'agit notamment des dispositions concernant la réglementation 
des processus migratoires internes, et par conséquent l'exercice du droit de circuler 
librement et de choisir librement sa résidence sur le territoire d'un Etat (article 17 du 
projet et article 2, paragraphe 1, du Protocole n° 4 à la CEDH) et des règles relatives à 
l'organisation et au fonctionnement des «associations de citoyens», qui doivent permettre 
l'exercice du droit à la liberté d'association (article 12 du projet et article 11 de la CEDH). 
Dans les deux cas, les droits fondamentaux des personnes sont en jeu. Toute restriction 
à leiir exercice n'est admise par la CEDH que dans des circonstances exceptionnelles et 
en vertu des règles généralement contraignantes sur le territoire de l'Etat. Aucune entité 
territoriale ne poxirrait les imposer, même si, comme dans le cas de la Gagaouz-Yri 
Gagaouzia, elle bénéficiait d'un statut juridique spécial. 

e. Le problème de la Transnistrie 

92. La région située à l'est du Dniester, commvmément appelée «région du Dniestr>> ou 
rive gauche est une bande étroite couvrant environ 4 000 km'̂  et située entre la frontière 
séparant la Moldova de l'Ukraine à l'Est et le Dniestr à l'Ouest; elle comprend la ville de 
Bendery et la région adjacente situées sur la rive droite du Dniestr. La zone située entre 
le Dniestr et l'Ukraine est devenue en 1924 une république socialiste soviétique autonome 
au sein de la RSS ukrainienne et n'est partie intégrante de la Moldova que depvds 1940. 
Svir ce territoire, s'est créée la «République Moldave du Dniester», dénomination qu'elle 
s'était attribuée, qxii proclama son indépendance le 2 septembre 1990 sovis le nom de 
«République Socialiste Soviétique Moldave Transnistrienne». Les territoires de l'Est se 
distinguent des autres régions de la Moldova par une concentration plus importate de 
personnels et d'équipements militaires et par leur composition ethnique: la pop^ation qui 
se considère comme moldave de souche y est nombreuse (40 %), mais non majoritaire et 
les Ukrainiens (28 %) et les Russes (25 %) y sont à peu près devix fois plus nombreux que 
dans l'ensemble de la république. Dans l'un des projets susmentionnés de loi sixr les droits 
des minorités nationales de la République de Moldova (article 48), il est dit que «les 
régions de la rive gauche du Dniester se distinguent par les caractéristiques de leur 
histoire, la composition nationale de la population, leurs traditions et lexir mentalité, 
constituent l'une des zones linguistiques historiquement définies de la République de 
Moldova et ont droit à l'autonomie territoriale et administrative dans le cadre de la 
Constitution de la République de Moldova et de la législation en vigueur». 
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93. La «République Moldave Transnistrienne (RMT)» n'a pas été reconnue par la 
communauté internationale en tant qu'Etat légitime. EUe n'en existe pas moins de fait car 
elle possède des forces armées et des organes gouvernementaux qui fonctionnent - un 
procureur, un ministère de la Défense et de la Sécurité nationale, une Cour suprême, une 
police et un gouvernement dont les membres, et en particiilier le Président, sont élus. 

94. Après la proclamation de la «République Moldave Transnistrienne (RMT)» et 
surtout après les affrontements sanglants de 1992, il est apparu clairement que la répon 
située au-delà du Dniestr ne pourrait que très difficilement être intégrée au sein d'une 
Moldova vmie. Le 28 avril 1994, le Président Snegur a rencontré L Smimov, Président de 
la «RMT» pour signer, en présence de l'ambassadeur Richard Samuel, chef de la mission 
de la CSCE en Moldova et de V. Vassev, représentant personnel du Président Eltsine, une 
déclaration commune qui doit servir de base à des négociations et à des efforts ultérieurs 
en vue d'un règlement pacifique du conflit. 

95. Les dirigeants de la «RMT» insistent pour que soit créée une fédération ou une 
confédération dont ils feraient partie. Ils voudraient avoir leur propre constitution, leur 
armée, leur monnaie et leur politique étrangère. Le Gouvernement de Chiçinàu est 
disposé à accepter l'autonomie de cette région et sa décentralisation, mais à condition 
qu'elle soit partie intégrante du territoire de l'Etat dans son ensemble. Une commission 
d'experts constituée à parts égales de représentants de la Transnistrie et du 
gouvernement central a entrepris l'élaboration d'un projet de statut juridique spécial. Elle 
est appuyée par la mission locale de la CSCE et par l'envoyé spécial du Président russe. 

96. Un des graves problèmes posés par l'existence de la «RMT» est celui de la présence 
de troupes russes sur la rive gauche du fleuve. 

97. Le présent rapport ne vise à apporter des solutions politiques au problème de la 
Transnistrie. Toutefois, dans le cadre de notre propos, il convient de souligner qu'en raison 
de l'absence de solutions de cette sorte, la République de Moldova n'étend toujours pas sa 
souveraineté au territoire de l'Etat autoproclamé. Il est impossible de dire que la 
législation de la Répubhque de Moldova est contraignante svir le territoire de la 
Transnistrie et Chi§inàu est incapable d'imposer son application. Cette région échappe de 
fait à l'autorité du Gouvernement de Chiçinâu. 

f . Liberté de la presse 

98. Sous le régime soviétique, tous les joiimaux étaient subventionnés par l'Etat et 
placés sous son contrôle. La presse hbre n'existait pas. Aujourd'hui, le problème 
fondamental, qui constitue un véritable obstacle au développement de la liberté 
d'expression dans la République de Moldova, est la pénurie de ressources financières 
autres que celles du budget de l'Etat. Le fait qu'H n'existe aucune restriction juridique et 
qu'il règne un bon climat politique ne suffit pas à permettre la parution d'une presse libre. 
C'est essentiellement pour cette raison que le monopole de l'Etat reste intact. D'après 
informations foximies par le président du Syndicat des joximalistes de la Répubhque de 
Moldova, la situation de la presse est plus que difficile. Les problèmes économiques ont 
entraîné la disparition de nombreux journaux et revues. Les joumahstes se plaignent de 
l'absence de règlements leur assurant vme protection dans leur travail, si important pour 
le pubhc. Un certain nombre de journalistes ont été Ucenciés, les motifs déclarés étant la 
nécessité de restructurations. 

99. L'article 32 de la Constitution garantit à tout citoyen la hberté de pensée et 
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d'opinion et la liberté de s'exprimer en public par la parole, l'image ou autres moyens 
possibles. Nous avons déjà mentionné les ingérences jvistifiées dans la liberté d'expression. 
Elles ne sauraient servir à diffamer, à s'attaquer à la réputation ou à la vie privée 
d'autres personnes ni à limiter la liberté d'opinion d'autrui. La loi interdit et rend 
passibles de poursuites: les insultes à l'Etat et à la nation, les incitations à la guerre ou 
à des dissensions pour des raisons ethniques, nationales, de race et de religion, les 
encouragements à la discrimination, au séparatisme territorial, les atteintes à l'ordre 
public et les publications indécentes et contraires aux bonnes mœurs. 

100. L'ampleur des limitations prévues est compatible avec les normes et principes de 
la CEDH, d'autant qu'en vertu de l'article 4 de la Constitution, les dispositions relatives 
aux droits et libertés des citoyens doivent être interprétées conformément à la Déclaration 
vmiverselle des droits de l'homme, aux pactes et, à partir de l'adhésion à cet instrument, 
à la Convention européenne des Droits de l'Homme. 

101. Le parlement examine actuellement le projet de loi sur la presse qui, à côté de 
l'article 32 de la Constitution, devrait constituer la loi fondamentale assurant et 
réglementant la liberté de la presse. 

102. Nous avons reçu le texte de ce projet en juin 1994. Il contient des règles prévoyant 
la possibilité d'apporter des restrictions beaucoup plus grandes à la liberté de la presse. 
Son article 1, notamment, fait mention de «la sélection de l'information par les personnes 
chargées de son contenu», ce qvii n'est rien d'autre que l'autocensure. L'article 4 prévoit 
des restrictions potentielles à la liberté d'expression dépassant les hmites admissibles en 
vertu de l'article 10, paragraphe 2 de la Convention européenne des Droits de l'Homme, 
et rendant impossible un large débat public sur des questions importantes pour la société. 
Compte tenu des critiques exprimées par un certain nombre d'experts, y compm ceux du 
Conseil de l'Europe, le projet de loi est en cours de révision, dans un sens positif Lorsque 
tous les commentaires et avis auront été pris en considération, la loi sur la presse pourra 
devenir un instniment très important poiir la protection de la liberté de la presse. 

g. La sécurité d'Etat 

103. Nous avons porté notre intérêt à ce domaine qui avait dans l'ex-Union Soviétique 
un rôle primordial. 

104. Aujourd'hui les activités du ministère de l'Intériexir et du ministère de la Sécurité 
nationale sont sous le contrôle de la Commission parlementaire pour la séciuité nationale 
et le maintien de l'ordre pubUc, qui veUle à ce que les activités des deux ministères se 
déroulent Hans le cadre légal. Dans les derniers mois, la Commission a présenté les lois 
déjà adoptées: la loi sur les frontières de l'Etat, première dans ce domaine; la loi sur les 
secrets d'Etat et la loi siir les activités des services de sécxirité. Dans le passé, ce sujet 
était une réserve absolue du KGB et du parti communiste et échappait complètement au 
contrôle pubUc. Interceptions téléphoniques, contrôle de la correspondance et autres 
mesures peuvent être prises seulement sur la base légale. Suit la loi sur les investigateurs 
privés, siir le port et le contrôle des armes. La commission a élaboré toute ime série de 
projets de lois qui vont être soumis au parlement dans les prochaines semaines: la loi sur 
la sécurité d'Etat, la loi sur la défense civile, sxir les passeports, cartes d'identité et autres. 

105. L'adoption par le parlement le 12 avril 1994 de la loi sur les activités des services 
de sécurité revêt une importance cruciale pour l'instauration de l'Etat de droit. Ces 
activités entraînent généralement diverses formes d'ingérence dans les droits et libertés 
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des individus et, lorsqu'il n'existe pas de garanties fondamentales à cet égard, elles se 
traduisent par des abus. Il est donc particulièrement important d'inscrire dans i^e loi des 
principes de bonne conduite et d'établir les instruments de contrôle appropriés. La loi 
susmentionnée soumet les activités des services de sécurité à un contrôle parlementaire 
assuré par une commission permanente spéciale. Ces activités seront également 
supervisées par le parquet. Les personnes se plaignant d'avoir été victimes de violations 
de leurs droits et libertés au cours des activités en question peuvent introduire une action 
devant l'organe de supervision, le parquet ou les tribunaux. En cas de violation des droits 
et d'atteinte aux intérêts d'individus ou de personnes morales, la loi prévoit les mesures 
à prendre pour rétablir le respect de ces droits et intérêts et pour accorder réparation. 

h. Libre circulation des personnes 

106. Nous sommes inquiets du fait que la sortie des citoyens moldaves du territoire de 
la république est soumise aux limitations, dont la nécessité de demander un visa de sortie 
et de le présenter en quittant le pays est un obstacle le plus grave dans le sens de 
l'article 2, paragraphe 2, du Protocole n° 4 reconnaissant certains droits et libertés 
(Strasbourg, 16 novembre 1963). 

107. Le Code pénal dans son article 80 qualifie la sortie du territoire de la République 
de Moldova sans consentement des autorités de délit puni par une peine allant jusqu'à 
cinq ans de prison ferme. 

i. Droit de recours en cas d'activités illégales étatiques 

108. Le 15 février 1991, le nouvel article 238 a été incorporé dans le Code de procédure 
civile de la République socialiste soviétique moldave du 26 décembre 1964. 

109. Cet article définit le droit du citoyen de saisir les tribiinaux lorsqu'il estime qu'en 
raison d'activités illégales de l'administration de l'Etat ou de certains fonctionnaires, ses 
droits garantis par les lois ou autres instruments ont été méconnus en tout ou en p ^ i e . 
Un citoyen est également en droit de déposer une plainte lorsque des obligations lui ont 
été imposées de façon illégale. 

110. Font exception, les situations pour lesquelles d'autres lois prévoient des voies de 
recours juridiques différentes. Les lois à caractère normatif ne peuvent pas être invoquées 
à cet égard. 

111. De nombreuses lois en vigueur actuellement sur le territoire de la République de 
Moldova datent de l'époque de l'ex-RépubHque soviétique moldave, qui faisait partie de 
l'Union Soviétique. La législation soviétique ayant été ratifiée par le Soviet suprême de 
la République moldave est devenue partie intégrante de l'ordre juridique de la république. 
Aujourd'hui, ces lois sont appliquées, étant entendu qu'eUes seront contraignantes jusqu'à 
l'adoption de la nouvelle législation de la République de Moldova. En conséquence, par 
exemple, la loi soviétique sur les syndicats et les droits et garanties relatifs à leur 
activités du 10 décembre 1990, ratifiée le 31 janvier 1991, est toujours en vigueur, n 
n'existe pour le moment aucune nouvelle législation. 
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VI. Conclusions 

112. La République de Moldova se trouve dans une phase de transition et une grande 
partie des dispositions prévues par la Constitution attendent leur application intégrale. 

113. De nombreux codes et lois antérieurs à la proclamation de l'indépendance 
demeurent applicables après avoir été expurgés ou réadaptés à l'actuelle situation. 

114. La privatisation, les réhabilitations, la création d'un marché libre exigent la 
réforme complète du Code civil, du Code du travail, du Code du commerce. 

115. Selon notre avis, la situation est très difficile pour les partisans de réformes. Le 
mépris de la loi, le manque d'esprit et de tradition démocratiques, ce fardeau pèse sur une 
majeure partie de la population du pays. 

116. Nous avons pu constater la précarité évidente des moyens matériels du pays qui 
n'en est qu'au début de la construction d'un Etat de droit. Le chemin pour y arriver sera 
encore long et le passage à une situation plus confortable ne peut être réalisé en quelques 
années. 

117. La République de Moldova se déclare prête à reconnaître le principe de 
prééminence du droit et le principe en vertu duquel toute personne placée sous sa 
juridiction doit jouir des droits de l'homme et des Hbertés fondamentales. 

118. Reconnaître ces principes ne signifie pas automatiquement vivre dès ce moment 
dans un Etat de droit. Il y a souvent une différence entre le texte ou un engagement et 
son application dans la pratique. 

119. Néanmoins, nous sommes persuadés que le tournant décisif du passé est en cours 
en République de Moldova et qu'il ne peut être renversé. Il ne fait aucun doute que le 
parlement et le gouvernement expriment la volonté d'adapter le plus vite possible le 
système politique et juridique du pays aux normes des Etats européens démocratiques. 

120. Dans le présent rapport nous avons essayé d'analyser les différentes questions et 
problèmes qui exigent une étude approfondie surtout de la part des autorités compétentes 
moldaves. 

121. Nous sommes d'avis que seule une aide efficace (même matérielle) et l'assistance 
des pays membres du Conseil de reiirope peut aider la République de Moldova à achever 
les mesures entreprises pour la mise en conformité de sa législation et siirtout de son 
système judiciaire avec les dispositions de la CEDH et la jurisprudence de la Cour 
européenne et de la Commission européenne des Droits de l'Homme. 

122. Notre réponse à la question de savoir si l'ordre juridique national satisfait aux 
normes en matière des droits de l'homme est en ce moment plutôt hésitante ou négative. 
Mais il y aura certainement de très importants changements du droit moldave dans 
l'avenir très proche, même avant la fm de cette année. De nombreuses lois ou codes écrits 
dans notre rapport ne seront plus en vigueur. Compte tenu des améliorations attendues, 
nous sommes persuadés que l'admission de la République de Moldova au Conseû de 
l'Europe au cours de l'année 1995 ne sera pas prématurée. 
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ANNEXE I 

PROGRAMME de la visite à la République de Moldova 
8 mai-1" jmn 1994 

Samedi 28 mai 1994 
19 h 35 Arrivée à l'aéroport de Chifinàu 
20 h 30 Dîner offert par le Parlement de Moldova 
Dimanche 29 mai 1994 
10 h 00 Rencontre avec: 

M. Dimitru DIACOV, président de la Commission parlementaire des 
affaires étrangères 

11 h 15 Visite au district d'Anenii Noi 
Rencontre avec: 
M. Anatoly BARBAROSIE, président du Comité exécutif du district 
M. Konstantin LAZARI, juge auprès du tribunal du district 
M. Leonid CORNIENCO, commissaire adjoint de la police du district 

12 h 15 Visite au village de Ketrosu 
Rencontre avec: 
M. V.Y. SCOARTA, maire du village 
Représentants de la minorité ukrainienne du village 

14 h 00 Déjeuner offert par M. Anatoly BARBAROSIE 
15 h 30 Visite au village Speia et rencontre avec M. Alexandru SNEGUR, ancien 

membre du parlement 
20 h 00 Dîner offert par M. Alexandru SNEGUR 
Lundi 30 mai 1994 
8 h 15 Rencontre avec: 

M. Victor CECAN, vice-président de la Commission juridique, des 
nominations et des immxinités 
M. Vladimir SOLONARI, président de la Commission des droits de 
l'homme et des minorités nationales 

9 h 10 Rencontre avec: 
M. Petru LUCINSCHI, président du parlement 
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10 h 20 Rencontre avec: 
M. VEREJAN, ministre adjoint de la justice 
M. URSU, Procureur général adjoint 

11 h 40 Rencontre avec: 
M. Mihai POPOV, ministre des Affaires étrangères 
M. Oleg UNGUREANU, directeur chargé des organisations eviropéennes, 
MAE 

12 h 45 Déjeuner offert par M. LUCINSCffl 

14 h 15 Rencontre avec: 
M. Mircea SNEGUR, Président de la République de Moldova 

15 h 30 Rencontre avec des membres du parlement représentant des minorités 
nationales du pays: 
M. Vladimir SOLONARI, Parti socialiste «Edinstvo» (minorité ukrainienne) 
M. Semion DRAGAR, Parti socialiste «Edinstvo» (minorité gagaouze) 
M. Semion SHETEAPOV, Parti démocrate agraire (minorité bulgare) 
M. Ivan COLARI, Parti démocrate agraire (minorité bulgare) 
M. Miliai SIDOROV, Parti socialiste «Edinstvo» (minorité russe) 
M. nia TRAMLITSKY, Parti socialiste «Edinstvo» (minorité russe et juive) 

16 h 45 Rencontre avec: 
M. Pavel BARBAT.AT, président du Tribunal suprême et les présidents de 
deux chambres (pénale et civile) 

18 h 00 Rencontre avec des représentants des médias: 
M. Valerin SAHARNEANU, président de l'Union des journalistes de la 
Répubhque de Moldova et d'autres journalistes 

Mardi 31 mai 1994 

9 h 00 Rencontre avec: 
M. Constantin ANTOCI, miîiistre de l'Intérieiar 
M. URSU, ministre adjoint de la Sécurité nationale 
M. Ion UNGUREANU, président de la Commission parlementaire pour la 
sécurité de l'Etat et l'assurance de l'ordre publique et président de la 
Commission mixte chargée d'élaborer un projet de statut jtxridique spécial 
pour les Gagaouzes * 

10 h 30 Départ pour Tiraspol 

12 h 00 Rencontre avec les autorités de Transnistrie: 
M. Igor SMIRNOV 
M. Vladimir BODNAR 
M. Valerii LITSKAI 

* 

14 h 00 Déjeuner offert par M. Valerii LITSKAI 

16 h 00 Retour à Chiçinâu 
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16 h 15 Rencontre de M. NOWICKI à l'Institut de philosophie, sociologie et droit 
de l'Académie de sciences de la République de Moldova avec: 
M. Alexandru ROSCA, directevir 
M. MARTINSCHI, président du département de droit 

Eugenia COJOCARI, collaboratrice 
M. Valerii LEBATEV, collaborateur 
M"® Janna KOSICOVA, collaboratrice 
M. Dumitru YRAMA, collaborateur 
M. Igor DOLEA, collaborateur 

16 h 15 Rencontre de M. JUNGWIERT avec: 
M. Nicolae TIMOFFI, président de la Chambre pénale de la Cour suprême 
M. Vasile PASCARI, président de la Chambre civile de la Cour suprême 

19 h 00 Dîner offert par le Parlement de Moldova 

Mercredi iuin 1994 

8 h 30 Rencontre avec des sociétés cultiirelles des minorités 

9 h 30 Rencontre avec: 
M. Mihai HADIRCA, président du barreau 
M. Ion CASIAN, vice-président du barreau 
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ANNEXE II 

Liste des documents intemationaxix 
ratifiés par le Parlement de la République de Moldova 

I. «Concernant l'adhésion de la RSS de Moldova à la Déclaration universelle des 
droits de l'homme et la ratification des pactes internationaux relatifs aux droits de 
l'homme». 

1. La Déclaration imiverselle des droits de l'homme du 10 décembre 1948, ONU. 

2. Concernant les droits civils et politiques du 19 décembre 1966, ONU. 

II. La Résolution du Soviet suprême de la RSS de Moldova n° 408-SI 
du 12 décembre 1990 «concernant l'adhésion de la RSS de Moldova à la Convention 
internationale relative aux droits de l'enfant». 

1. La Convention internationale relative aux droits de l'enfant 
du 22 novembre 1989. 

III. La Résolution du Parlement de la République de Moldova n° 707-XII 
du 10 septembre 1991 «concernant l'adhésion de la RépubHque de Moldova aux 
instruments juridiques internationaux qui se rapportent aux droits de l'homme». 

1. L'Acte fmal de la Conférence pour la sécurité et la coopération en Europe 
du r ' août 1975. 

2. Le document fmal de la Réunion de Madrid pour la sécurité et la coopération 
en Europe, le 11 novembr» 1980-9 septembre 1983. 

3. Le document fmal de la Rétmion de Vienne des représentants des Etats 
participant à la Conférence pour la sécurité et la coopération en Europe, 
le 4 novembre 1986-19 janvier 1989. 

4. Le document de la Réimion de Copenhague de la Conférence pour la dimension 
humaine de la CSCE, le 29 juin 1990. 

5. La carte de Paris pour une nouvelle Europe, le 21 novembre 1990. 

6. La Convention concernant les droits politiques de la femme, 
le 20 décembre 1992. 

7. La déclaration concernant la promotion parmi les jexmes des idéaiix de la paix, 
du respect réciproque et de l'entente entre les peuples, le 7 décembre 1965. 

8. La Convention internationale concernant l'élimination de toutes les formes de 
discrimination raciale, le 21 décembre 1965. 
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9. La Convention concernant la lutte contre la discrimination dans le domaine de 
l'enseignement, le 14 décembre 1960. 

10. La Convention relative à l'abolition du travail forcé, le 25 jviin 1957. 

11. La Convention relative à l'imprescribilité des crimes de guerre et des crimes 
contre l'humanité, le 26 novembre 1968. 

12. La Convention concernant la prévention et la répression des crimes de 
génocide, le 9 décembre 1948. 

13. La déclaration concernant l'accord de l'indépendance aux pays et aux peuples. 

rV. «Pour la ratification du Traité concernant les forces armées conventionnelles en 
Evirope et les documents additionnels». 

Le Traité concernant les forces armées conventionnelles en Europe (signé à Paris, 
le 19 novembre 1990 avec tous les protocoles et les docxmients additionnels). 

La Convention concernant les niveaxxx maximums poiir les quantités des 
armements conventionnels et techniques à propos du Traité relatif aux forces armées 
conventionnelles en Evurope (signée à Budapest, le 3 novembre 1990). 

Le document fmal de la Conférence extraordinaire des Etats participant au Traité 
concernant les forces armées conventionnelles en Europe (signé à Oslo, le 5 juin 1992). 

La Convention concernant les principes et les modalités de réalisation du Traité 
sur les forces armées conventionnelles en Europe (signée à Tachkent, le 15 mai 1992). 

V. La décision du Parlement de la République de Moldova concernant l'adhésion de 
la République de Moldova aux conventions internationales n° 1135-XII du 4 août 1992. 

La Convention de Vienne concernant les relations diplomatiques (le 18 avril 1961). 

La Convention de Vienne concernant les relations consulaires (le 24 avril 1963). 

La Convention de Vienne concernant le droit des traités (le 23 mai 1969). 

VI. La Résolution du Parlement de la République de Moldova concernant l'adhésion 
à la Convention de La Haye concernant la procédiire civile n° 1136-XII du 4 août 1992. 

La Convention de La Haye concernant la procédure civile (signée le 1®"" mars 1954); 

VII. La Résolution du Parlement de la République de Moldova concernant l'adhésion 
de la RépubUque de Moldova à quelques conventions internationales n° 1318-XII 
du 2 mars 1993. 

La Convention mondiale concernant les droits d'auteur (6 septembre 1952, 
Genève). 

La Convention de douane relative à l'impôt temporaire des automobiles routière 
commerciales (le 18 mai 1956, Genève). 
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La Convention relative au contrat du transport international des marchandises sur 
les routes (CMB) (le 19 mai 1956, Genève). 

La Convention concernant la circulation routière (le 8 novembre 1968, Vienne). 

L'Accord européen relatif au travail des équipages des véhicules effectuant des 
transports internationaux sur les routes (AETR) (juillet 1970, Genève). 

La Convention de douane relative au transport international des marchandises 
sous la couverture des carnets de TIR (le 14 novembre 1975, Genève). 

La Convention de Genève relative à la protection des victimes de guerre 
(le 12 août 1949). 

La Convention concernant l'amélioration du sort des blessés et des malades des 
forces armées de campagne. 

La Convention concernant l'amélioration du sort des blessés, des malades, des 
naufragés des forces armées maritimes. 

La Convention relative au traitement des prisonniers de guerre. 

La Convention relative à la protection des personnes civiles pendant la guerre. 

Les protocoles additionnels relatifs aux Conventions de Genève du 12 août 1949 
(10 juiUet 1977). 

Le Protocole additionnel I concernant la protection des victimes des conflits armés 
internationaux. 

Le Protocole additionnel II concernant la protection des victimes des conflits armés 
au caractère international. 

VIII. La Résolution du Parlement de la République de Moldova concernant l'adhésion 
de la République de Moldova à la Convention pour l'institution de l'Organisation mondiale 
de la propriété intellectuelle, également à la Convention de Paris pour la protection de la 
propriété industrielle n° 1328-XII du 11 mars 1993. 

La Convention pour l'institution de l'Organisation mondiale de la propriété 
internationale, signée à Stockholm le 14 juin 1967 et modifiée le 2 octobre 1979. 

IX. La Résolution du Parlement de la République de Moldova concernant l'adhésion 
de la République de Moldova à quelques conventions dans le domaine de la protection du 
milieu ambiant n° 1546-XII du 23 juin 1993. 

La carte mondiale de la nature (New York, le 28 octobre 1982). 

La Convention concernant les effets transfrontières des accidents industriels 
(Helsinki, le 17 mars 1992). 

La Convention concernant la protection et l'utilisat'>n des mouvements des eaux 
transfrontières, également des lacs internationaux (Hels:r , 17 mars 1992). 
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La Convention concernant la diversité biologique (Rio de Janeiro, le 5 juin 1992). 

La Convention concernant l'évaluation de l'impact sxir le milieu ambiant dans les 
régions transfrontières (Esppo/Finlande, le 25 février 1991). 

La liste des conventions et des organismes intemationaiix proposés par le 
ministère des Affaires étrangères au Parlement de la République de Moldova pour 
adhésion: 

1. L'Union européenne de radiotélévision adoptée le 30 juin 1990, Paris. 

2. L'Organisation de la communauté des chemins de fer. 

3. La Convention concernant la création du Conseil de collaboration de douane, 
adoptée le 15 décembre 1950, Bruxelles. 

4. La Convention culturelle européenne adoptée le 19 décembre, Paris. 

5. La Convention relative à l'élimination de toutes les formes de discrimination vis-
à-vis des femmes, adoptée le 18 décembre 1979, New York. 

6. La Convention concernant l'aviation civile internationale signée à Chicago, 
le 7 décembre 1944, et les amendements des articles 45, 48a, 50a, 56 et dSbis. 

» 



Pre^edintele Parlamentului Republicii Moldova 
Petra Lucinschi 

are onoarea sa invite pe Mr. J o r d i SOLE-TURA 

a t t h e r e c e p t i o n o f f e r e d i n t h e Press-Hall"CODRU^'^^^ ^^ ^^^^ 

loc in ziua de on F r i d a y , J a n u a r y 1 3 , 1 9 9 5 la ora ? 

!nvita| ia este netransmisibilà 

Accesul pina la ora 



PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA 

Mr. Jordi SOLE-TURA 
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COUNCIL * * CONSEIL OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 
Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

Strasbourg, le 14 décembre 1994 Restricted 
oj/fanojl.95 AS/NM (1995) OJ 1 

COMMISSION DES RELATIONS AVEC LES PAYS EUROPEENS NON M E M B R E S 

PROJET D'ORDRE DU JOUR 

de la réunion qui se tiendra du 11 au 14 janvier 1995 
en Moldova 

1. ORDRE DU JOUR <AS/NM (1995) OJ 1> 

Adoption du projet d'ordre du jour. 

2. PROCES-VERBAL <AS/NM (1994) PV 10> 

Approbation du projet de procès-verbal de la réunion tenue le 2 décembre 1994 à Paris. 

3. DEMANDE D'ADHESION DE LA MOLDOVA <AS/Bur/Moldova (1994) 2> 
(Rapporteur pour avis: Mme Durrieu) <AS/NM (1994) 33> 

Echange de vues 

4. AUTRES DEMANDES D'ADHESION 

a) Albanie 
(Rapporteur pour avis: M. Pfuhl) 

b) Bélarus 
(Rapporteur pour avis: M. Seitlinger) 

c) Croatie 
(Rapporteur pour avis: Lord Dundee) 

d) ex-République vougoslave de Macédoine 
(Rapporteur pour avis: M. Ruffy) 

N.B. Cet ordre du jour tient lieu de lettre de convocation. 



e) Russia 
(Rapporteur pour avis: M. Atkinson) 

f) Ukraine 
(Rapporteur pour avis: M. Böhm) 

5. DEMANDES DE STATUT D'INVITÉ SPÉCIAL 

a. Arménie 
(Rapporteur: M. Pfuhl) 

b. Azerbaïdjan 
(Rapporteur: M. Sole Tura) 

c. Géorgie 
(Rapporteur: M. Cummings) 

6. SITUATION DANS LE CAUCASE 
Désignation d'un rapporteur pour avis 

7. COMMUNAUTÉ AROUMAINE (Rapporteur pour avis: M. Gabrielescu) 

<Doc. 6891> 

<Doc. 7091> 
Echange de vues 

8. ECHANGES DE VUES AVEC LES AUTORITÉS ET DÉPLACEMENT À TIRASPOL 
(Voir programme ci-joint) 

9. OUESTIONS DIVERSES 
10. PROCHAINES REUNIONS 

- pendant la partie de session du 30 janvier au 3 février 1995 à Strasbourg. 
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PROJET DE PROGRAMME 
DE LA RÉUNION DE LA COMMISSION EN MOLDOVA 

(11 - 14 JANVIER 1995) 

Mardi 10 ianvier 1995 

16 h 35 Arrivée à l'aéroport de Chisinau 

17 h 00 Logement à l'hôtel "Seabeco" 

17 h 30 Temps libre (éventuellement programme culturel) 

Mercredi 11 ianvier 1995 (Chisinau) 

9 h Réunion de la Commission des relations avec 
les pays européens non membres 

10 h Réunion avec le Président de la République de Moldova 
M. Mircea SNEGUR 

11h Réunion avec des représentants du Gouvernement: 
M. A. SANGHELI, Premier Ministre, M. M. POPOV, Ministre des 
Affaires Etrangères, M. V. STÜRZA, Ministre de la Justice, 
M. N. OSMOCHESCU, Vice-Ministre des Affaires Etrangères, chef 
de la délégation pour les négociations avec la Transnistrie 

14 h 30 Réunion avec des représentants des différents 
courants d'opinion représentés au Parlement 

16 h Rencontre avec des représentants de la CSCE 

17 h Rencontre avec les autorités de Chisinau 

19 h Dîner offert par la Délégation d'invités spéciaux à l'Assemblée 
parlementaire du Conseil de l'Europe 

Jeudi 12 ianvier 1995 (Tiraspol) 

8 h 30 Départ pour Tiraspol 

10 h Rencontre avec M. I. Smirnov 

11 h Rencontre avec le Président et les autres membres de la direction 
du "Parlement" 

12 h Rencontre avec des représentants du gouvernement 

14 h 30 Rencontre avec le Commandant de la 14ème armée russe 
M. A. LEBED 



15 h 30 Rencontre avec des représentants des communautés nationales et religieuses 
16 h 30 Rencontre avec des représentants des organisations politiques et de 

la presse indépendante de Tiraspol 
17 h 30 Conférence de presse 
18 h 15 Retour à Chisinau 
Vendredi 13 janvier 1995 (Chisinau) 
9 h Rencontre avec des représentants des communautés nationales 
10 h Rencontre avec des représentants des communautés religieuses 
11 h Rencontre avec des représentants d'ONG, en particulier celles 

actives dans le domaine des droits de l'homme 
14 h 30 Rencontre avec des représentants de la presse 
15 h 30 Réunion ave le Président du Parlement de la Répubhque de Moldova, M. Petru LUCINSCHI 
16 h 30 Conférence de presse 

17 h 30 Départ à Cricova, dîner offert par le Président du Parlement 

Samedi 14 janvier 1995 
9 h Programme culturel 
10 h 30 Courte entrevue avec le Président du Parlement 
11 h Départ à l'aéroport. 



* * * * 
COUNCIL * * CONSEIL OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

Strasbourg, le 5 décembre 1994 
pvs/fanpv 10.94 

Confidentiel 
AS/NM (1994) PV 10 

COMMISSION DES RELATIONS AVEC LES PAYS EUROPEENS NON MEMBRES 
PROJET DE PROCES-VERBAL 

de la réunion tenue le 2 décembre 1994 à Paris 

Présents: 
MM. ATKINSON, Président Royaume-Uni 

PFUHL, Vice-Président Allemagne 
SEITLINGER, Vice-Président France 
BACHNA (pour M. Vyvadil) République tchèque 
BRITO Portugal 
BÜCHEL Liechtenstein 
BUGLI Saint Marin 
COLUMBERG (pour M. Ruffy) Suisse 

Lord DUNDEE (pour M. Redmond) Royaume-Uni 
MM. FIGEL Slovaquie 

GABRIELESCU Roumanie 
Mme GELDERBLOM-LANKHOUT Pays-Bas 
MM. HEGYI (pour M. Jeszenszky) Hongrie 

HINT Estonie 
Kiri' Irlande 
LIAPIS (pour M. Kapsis) Grèce 
DE LIPKOWSKI France 

Mme RINGSTAD Norvège 
M. SAUDARGAS (pour M. Landsbergis) Lituanie 
Mme SEVERINSEN Danemark 
MM. SOLE TURA Espagne 

TOIVONEN Finlande 



Invités spéciaux: 

MM. GOLUBEU Belarus 
HOLOVATY Ukraine 
KUZNYATSOU Belarus 
PANTELEJEVS Lettonie 
POPOVS Kl ex-République yougoslave de 

Macédoine 

TOUMANOV Russie 

Autre invité: 
M. BEETHAM, Ambassadeur, Représentant Permanent du Royaume-Uni 

Excusés: 

Mme ASTGEIRSDOTTIR Islande 
MM. BENVENUTI Italie 

BORG Malte 
Mme BRASSEUR Luxembourg 
MM. GALANOS Chypre 

GHESQUIERE Belgique 
HAGARD Suède 
PAHOR Slovénie 

Mme RIESS Autriche 
Mme SCOPELLITI Italie 
MM. SPRUNG Allemagne 

T A L A Y Turquie 
TOSHEV Bulgarie 
URBANCZYK Pologne 

Mr Atkinson. Président, ouvre la réunion à 9 h 30 en souhaitant la bienvenue aux participants. 

1. ORDRE DU JOUR <AS/NM (1994) OJ 10> 

Le projet d'ordre du jour est adopté. A la demande de la délégation d'invités spéciaux de 
Russie, la commission décide de traiter le point 4.f (demande d'adhésion de la Russie) après le 
point 2. 

2. PROCES-VERBAL 
<AS/NM (1994) PV 8 et 9, AS/NM/Aud (1994) PV 4> 

Les projets de procès-verbaux des réunions tenues par la commission le 6 octobre à Strasbourg 
et du 24 au 26 octobre 1994 à Saint-Pétersbourg et Pskov, ainsi que celui de la réunion de la sous-
commission ad hoc pour l'audition sur le Haut-Karabakh du 5 octobre 1994 à Strasbourg, sont 
approuvés. 

3. DEMANDE D'ADHESION DE LA RUSSIE 
(Rapporteur pour avis: M. Atkinson) 

<AS/Pol (1994) 42 et Addendum> 



Le Président remercie M. Toumanov de la lettre qu'il lui a adressée concernant le problème 
du passage de la frontière entre l'Estonie et la Russie et la situation de la communauté Seto. 

M. Toumanov indique que, quelques jours après cette réunion, des parlementaires estoniens 
et russes ont adopté un mémorandum visant à faciliter les contacts entre les populations vivant des 
deux côtés de la frontière, et à promoumoir la culture et les traditions de la communauté Seto. 

M. Hint considère ces développements comme positifs et souhaite que soit élaboré par le 
Conseil de l'Europe un rapport impartial sur la communauté Seto et la question de la frontière. 

En réponse à une question de Mme Gelderblom, M. Toumanov indique qu'un Consulat russe 
sera prochainement installé dans la région frontalière. 

S'agissant de la demande d'adhésion de la Russie au Conseil de l'Europe, le Président signale 
que les trois rapporteurs ont effectué leur deuxième visite en Russie au début du mois de novembre. 
Un compte rendu de cette réunion, ainsi qu'un questionnaire adressé aux autorités russes figurent 
dans les dossiers. Il rappelle par ailleurs que la rencontre que la commission avait tenue à 
Saint-Pétersbourg avec les communautés nationales n'a pas été satisfaisante et que les autorités russes 
se sont engagées à inviter à nouveau la commission. Une telle réunion d'un jour pourrait 
éventuellement avoir lieu à Moscou au mois de février. 
4. RESPECT DES ENGAGEMENTS PRIS PAR LES NOUVEAUX ETATS MEMBRES 

<AS/NM (1994) 31> 

Le Président présente sa proposition dans laquelle il fait notamment les suggestions suivantes 
pour améliorer le contrôle des engagements pris par les nouveaux Etats membres au moment de leur 
adhésion au Conseil de l'Europe: 

maintien du mandat des trois rapporteurs; 
rapport annuel sur les Etats concernés à préparer par les trois commissions en vue d'un débat 

au sein de l'Assemblée Parlementaire; 
visite tous les six mois dans ces pays avec des entretiens avec les gouvernements et les 

parlementaires et des réunions d'information avec la participation de la presse. 
Il propose par ailleurs que soit ajouté à la fin du texte le nouveau paragraphe suivant: "Cette 

procédure cessera de s'appliquer au moment où les trois commissions accepteront une 
recommandation des rapporteurs dans laquelle ceux-ci exprimeront leur satisfaction quant au respect 
des engagements pris". 

M. Seitlinger considère qu'il s'agit d'une initiative très importante et estime que les mesures 
proposées doivent entrer en vigueur dès 1995. 

M. Pfuhl marque également son accord avec les propositions du Président. 
MM. Hegyi. Gabrielescu et Toivonen ainsi que Mmes Gelderblom et Severinsen approuvent 

aussi ces propositions. 
Finalement, le Président invite les membres qui le désirent à signer cette proposition qu'il 

enverra sous la forme d'un appel au Président de l'Assemblée. 
La commission marque son accord. 



5. DEMANDES D'ADHESION 
a) Albanie 

(Rapporteur pour avis: M. Pfuhl) 
<AS/NM (1994) 29> 

M. Pfuhl. rapporteur pour avis, rappelle qu'au référendum du 6 novembre 1994, le projet de 
constitution a été rejeté par la majorité de la population. Les membres trouveront dans leur dossier 
un document qu'il a préparé sur la situation en Albanie. D est temps d'admettre ce pays au Conseil 
de l'Europe, en tenant compte bien entendu des propositions du Président en ce qui concerne le 
respect des engagements pris. 

Le Président rappelle qu'avant de pouvoir se prononcer, la commission doit attendre 
l'adoption de l'avis de la commission des questions politiques. 

M. Columberg. rapporteur pour avis de la commission des questions juridiques et des droits 
de l'homme, partage l'avis de M. Pfuhl. Les lois constitutionnelles existantes peuvent être considérées 
comme suffisantes, surtout que le projet de constitution soumis au référendum présentait 
d'importantes lacunes sur le plan démocratique, notamment en ce qui concerne la liberté de religion, 
l'indépendance de la justice et la procédure de révision de la constitution. Ce qui importe à présent, 
c'est que les relations entre l'Albanie et la Grèce s'améliorent. Le rejet de la constitution ne devrait 
pas empêcher l'adhésion de l'Albanie au Conseil de l'Europe, mais l'Assemblée ne pourra 
probablement pas adopter son avis au cours de la prochaine partie de session. 

M. Liapis insiste sur le respect des engagements qui seront pris par l'Albanie au moment de 
son adhésion. L'admission de l'Albanie lui semble toutefois prématurée aujourd'hui. 

Finalement, vu la complexité de la question, la commission recommande que les rapporteurs 
de l'Assemblée puissent prochainement effectuer une nouvelle visite en Albanie. 
b) Bélarus 

(Rapporteur pour avis: M. Seitlinger) 
M. Seitlinger. rapporteur pour avis, indique que la loi électorale pour les élections législatives 

prévues pour le printemps de 1995, a été adoptée par le Parlement et devrait être prochainement 
promulguée par le Président. 

M. Kuznvatsov signale que la Cour constitutionnelle fonctionne à présent. On compte 26 
partis politiques au Bélarus. L'une des questions les plus controversées a trait à la loi sur les 
collectivités locales. 
c) Croatie 

(Rapporteur pour avis: Lord Dundee) 
Lord Dundee, rapporteur pour avis, signale que les trois rapporteurs de l'Assemblée se 

rendront en principe en Croatie du 16 au 18 janvier 1995. 
d) ex-République yougoslave de Macédoine 

(Rapporteur pour avis: M. Ruffy) 
Le Président signale qu'une délégation de l'Assemblée a suivi les élections législatives des 

16 et 30 octobre 1994. 



M. Popovski indique que six partis sont représentés au Parlement. Un nouveau gouvernement 
devrait être formé dans les prochains jours. Les "éminents juristes" du Conseil de l'Europe sont 
attendus dans le pays. Le recensement a également été réalisé grâce notamment à l'aide du Conseil 
de l'Europe. 

M. Liapis considère que, comme l'Albanie, il faut que le pays satisfasse aux conditions 
d'admission du Conseil de l'Europe. Or, il nourrit encore des revendications territoriales, comme le 
montre l'article 3 de la constitution. La Grèce tient beaucoup à avoir de bonnes relations avec tous 
ses voisins. 

Mme Severinsen espère que la Grèce lèvera dans les meilleurs délais son embargo, ce qui 
serait considéré comme un important geste de bonne volonté par la communauté internationale. 

e) Ukraine 
(Rapporteur pour avis: M. Böhm) 

Le Président signale que les "éminents juristes" se rendront en Ukraine avant la fin de l'année. 

M. Holovatv indique que, si l'Ukraine ne dispose pas encore de nouvelle constitution, 
l'ancienne a été amendée dans un esprit démocratique. Aucune minorité nationale ne peut se plaindre 
de son sort. 

6. DEMANDES DE STATUT D'INVITÉ SPÉCIAL 
<AS/NM (1994) 30> 

Le Président regrette que le Bureau de l'Assemblée n'ait pas encore renvoyé aux commissions 
compétentes les demandes de statut d'invité spécial de l'Arménie, l'Azerbaïdjan et la Géorgie. Il s'est 
dernièrement rendu en Azerbaïdjan; ses impressions sont contenues dans la lettre qu'il a adressée à 
la Baroness Cox et qui figure dans les dossiers. Il faut espérer que les nouvelles propositions de 
Bakou contribueront à la conclusion d'un accord de paix. 

Après des interventions de MM. Pfuhl et Sole Tura, la commission charge son Président de 
s'adresser au Président de l'Assemblée afin que le Bureau saisisse les commissions compétentes sur 
les demandes de statut spécial présentées par les trois pays de Transcaucasie. 

7. SITUATION DANS LE CAUCASE <Doc. 6891> 

Le Président signale que la commission devra procéder à la désignation d'un nouveau 
rapporteur pour avis après le départ de M. Ferrarini. 

8. COMMUNAUTÉ AROUMAINE <Doc. 7091> 
(Rapporteur pour avis: M. Gabrielescu) 

M. Gabrielescu, rapporteur pour avis, souhaite que M. de Puig, rapporteur de la commission 
de la culture et de l'éducation, et lui-même puissent effectuer une visite dans les pays où vit cette 
communauté. 

La commission approuve la demande de M. Gabrielescu. 



9. PRÉPARATION DE LA RÉUNION EN MOLDOVA (11-14 JANVIER 1995) 
<AS/NM (1994) 28> 

Le Président signale qu'un projet de programme de la réunion figure dans les dossiers. Le 
Parlement moldave a marqué son accord. Les trois rapporteurs de l'Assemblée sur la demande 
d'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe se rendront dans le pays aux même dates que la 
commission. 

Après des interventions de MM. Columberg et Gabrielescu et de Mme Gelderblom, la 
commission approuve le projet de programme de la réunion. 
10. OUESTIONS DIVERSES 

Néant. 
11. PROCHAINES REUNIONS 

La commission convient de tenir ses prochaines réunions: 
- du 11 au 14 janvier 1995 en Moldova; , J. 31) 
- pendant la partie de session du 30 janvier au 3 février 1995 à Strasbourg, t / 
La séance est levée à 12 h 45. 



LISTE DES DECISIONS 

La Commission des relations avec les pays européens non membres, réunie le 2 décembre 
1994 à Paris sous la présidence de M. Atkinson: 

a passé en revue l'état des demandes d'adhésion de l'Albanie, le Bélarus, la Croatie, l'ex-
République yougoslave de Macédoine, la Moldova, la Russie et l'Ukraine; 

a chargé son Président de transmettre au Président de l'Assemblée un appel signé par des 
membres de la commission sur le respect des engagements pris par les nouveaux Etats membres au 
moment de leur adhésion au Conseil de l'Europe; 

a pris note des résultats du voyage qu'a récemment effectué son Président en Azerbaïdjan et 
l'a chargé de demander à nouveau au Président de l'Assemblée le renvoi par le Bureau aux 
commissions compétentes des demandes de statut d'invité spécial de l'Arménie, l'Azerbaïdjan et la 
Géorgie; 

a approuvé le souhait de M. Pfuhl, rapporteur pour avis, d'effectuer une nouvelle visite en 
Albanie en compagnie des autres rapporteurs de l'Assemblée sur la demande d'adhésion du pays au 
Conseil de l'Europe; 

a approuvé le projet de programme de la réunion qu'elle tiendra en Moldova du 11 au 14 
janvier 1995; 

est convenue de tenir ses prochaines réunions: 

* du 11 au 14 janvier 1995 en Moldova; 
* pendant la partie de session du 30 janvier au 3 février 1995 à Strasbourg. 



* * * * * * 

COUNCIL * * CONSEIL OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 
Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

Strasbourg, le 8 décembre 1994 AS/NM (1994) 32 
s:/nin/fdocs/fan32.94 

COMMISSION PES RELATIONS AVEC LES PAYS EUROPÉENS NON MEMBRES 

Appel sur le respect des engagements pris par 
les Etats membres du Conseil de l'Europe 

au moment de l'adhésion' 

1. A ce jour, neuf invités spéciaux sont devenus membres du Conseil de ["Evu-ope; la 
majorité d'entre eux ont satisfait aux conditions d'admission au moment de leur adhésion. 

2. Poiir certains d'entre eux cependant, l'adhésion a été acceptée, alors que l'on savait 
parfaitement que les conditions d'admission n'étaient pas satisfaites. Dans ces cas, l'Avis 
adopté par l'Assemblée comportait des engagements à tenir après l'adhésion. Cette 
approche a été renforcée par la Directive 488. 

3. Malheureusement, il est maintenant évident que les progrès réalisés pour respecter 
de tels engagements ont été très peu satisfaisants. En outre, il apparaît de plus en plus 
clairement que les normes en vigueur antérieurement sont réduites après l'adhésion. 

4. Après l'adoption de la Recommandation 1257 sur l'élargissement du Conseil de 
l'Europe, qui vise l'inclusion des républiques non asiatiques restantes de l'ex-URSS, dont 
il est peu probable que les demandes d'adhésion puissent être acceptées sans d'importants 
compromis sur les normes du Conseil de l'Europe, il y a lieu à présent de réfléchir à une 
procédure plus efficace pour faire respecter les engagements pris. 

11. Cet appel a été signé le 2 décembre 1994 à Paris par les membres sviivants de la 
commission: MM. Atkinson (Président), Pfuhl, Seitlinger (Vice-Présidents), Brito, 
Büchel, Bugli, Columberg, Lord Dundee, MM. Figel, Gabrielescu, Mme Gelderblom-
Lankhout, MM. Hegyi, Hint, Kitt, Liapis, de Lipkowski, Mme Ringstad, 
M. Saudargas, Mme Severinsen, MM. Sole Tura, Toivonen. 



5. Actuellement, les rapporteurs de la Commission des questions politiques et de la 
Commission des questions juridiques et des droits de l'homme restent en fonction pour 
faire rapport sur les questions que ces commissions sovihaitent continuer d'examiner, alors 
que le Comité des Ministres a récemment mis au point sa propre approche. Mais à ce jour 
il n'existe pas de procédure claire sur la manière dont les nouveaux Etats membres qvii 
ne tiennent pas leurs engagements doivent en répondre devant l'Assemblée 
Parlementaire. 
6. A la Iximière de ce qui précède, la Commission des relations avec les pays 
européens non membres est préoccupée par le fait que l'élargissement du Conseil de 
l'Europe condviira à de nouveaux compromis sur les normes d'adhésion, qui entraînera une 
érosion permanente et irréversible des normes qui ont été récemment confirmées par le 
Sommet de Vienne. 
7. C'est poxirquoi la Commission en appelle au Biireau poiir qu'il élabore vine 
procédure claire et stricte à appliquer aux pays dont l'adhésion est assortie d'engagements 
à respecter, qui comprendrait les dispositions suivantes: 

maintien du mandat des trois rapporteurs; 
rapport annuel sur les Etats concernés à préparer par les trois commissions en vue 
d'un débat au sein de l'Assemblée Parlementaire; 
visites tous les six mois dans ces pays avec des entretiens avec le gouvernement 
et les parlementaires et des réunions d'information avec la participation de la 
presse. 

8. La Commission en appelle au Bureau pour qu'il examine des mesures autres que 
l'expulsion, par exemple la suspension du droit de vote pour les Etats membres qm, selon 
l'Assemblée Parlementaire, ne respectent pas les engagements qu'ils ont pris. 
9. Cette procédure cessera de s'appliquer au moment où les trois commissions 
accepteront une recommandation des rapporteurs dans laquelle ceux-ci exprimeront leur 
satisfaction quant au respect des engagements pris. 



* * * * * * * 

COUNCIL * * CONSEIL OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 
Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

Strasbourg, le 2 janvier 1995 AS/NM (1995) 1 
symn/fanl.95 

COMMISSION DES RELATIONS AVEC LES PAYS EUROPÉENS NON MEMBRES 

Lettre de M. Zarko DOMLJAN, Vice-Président du 
Parlement de Croatie, 

à M. David ATKINSON, Président de la commission 

Zagreb, le 15 décembre 1994 

Monsieur le Président, 

A la suite de la proposition que j'ai faite à la réunion de la commission à 
Saint-Pétersbourg, j'ai le plaisir, au nom de la délégation croate, d'adresser une invitation 
officielle à la Commission des relations avec les pays européens non membres pour qu'elle 
tienne une de ses prochaines réunions en Croatie. 

La délégation croate fera son possible pour que les membres de la commission aient 
un séjour très agréable en Croatie et veillera à ce que des rencontres soient organisées 
avec les principaux acteurs de la vie politique en Croatie. 

Dans l'espoir que nous aurons le plaisir de vous accueillir ainsi que les honorables 
membres de la commission en Croatie dans les tous prochains temps, je vous prie d'agréer. 
Monsieur le Président, l'assurance de ma haute considération. 

t. 

Zarko DOMLJAN 



PARLIAMENTT OF THE REPUBUC OF CROATIA 
Vice-Pnsident 

Oialman of Uie Foreign Affiiirs Commirt«* 

Mr David ATKINSON 
' Chairmaii of the Committee 
on Relations with European 
Non-Member Coimtries 
Parliamentary Assembly of the 
Council of Europe 
Strasbourg 

Dear Mr Chairman," 
Further to what I proposed at the meeting of the Committee in St Petersburg, I would 

hereby like to send an official invitation on behalf of die Croatian delegation that one of the 
forthcoming sessions of the Committee on Relations with European Non-Member Countries 
be held in Croatia. 

The Croatian delegation will do our utmost for the members of the Committee to have 
a very pleasant stay in Croatia, seeing to it that arrangements be made for meetings with the 
most important actors in the political life of Croatia. 

Mr Chairman, while hoping that we shall have the pleasure to welcome you and the 
esteemed members of the Committee in Croatia in the very near future, I beg of you to 
accept the assurances of my highest consideration. 

Dr Zarko Domtfan 

Zagreb, 15 December 1994 

41000 ZAGREB, Trg sv. Marka 6, SS (•I-3&41) 44 36 24, (+3841)44 i7 23, fax: (+3841) 4i5 14 09 



* * * * * * * 

COUNCIL * * CONSEIL 
OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

1 jïdllet 1993 Doc. 6891 
FIX)C6891 

PROPOSITION DE RESOLUTION 
sur la situation dans le Caucase 
présentée par M. KIRATUOÔLU et plusieurs de ses collègues 

1. L'Assemblée est sérieusement préoccupée par l'aggravation du conflit entre la République d'Arménie et la République d'Azerbaïdjan suite aux récentes attaques arméniennes menées sur plusieurs fronts, et note avec inquiétude la menace posée pour l'intégrité territoriale de l'Azerbaïdjan par l'entrée des trouopes arméniennes sur son territoire. 
2. Les nouvelles dimensions de l'agression arménienne constituent une grave escalade 
dans le conflit Nagorno-Karabakh, qui menace la paix internationale et la sécvuité dans 
la région. 
3. L'Assemblée déplore profondément la perte continue de vies innocentes et la 
situation tragique des réfugiés, notamment dans le district de Kelbadjar occupé par les 
troupes arméniennes, où une popvdation de 80 000 Azerbaïdjanais est complètement isolée 
du reste du monde. 
4. En conséquence, l'Assemblée: 
i. condamne la guerre menée par l'Arménie contre l'Azerbaïdjan, qui constitue une violation flagrante de ses engagements au regard de la Charte des Nations Unies, de l'Acte final d'Helsinki, de la Charte de Paris et des autres documents de la CSCE, et demande le retrait immédiat de toutes les troupes arméniennes du territoire de l'Azerbaïdjan; 
ii. demande instamment qu'il soit mis fin à ces troubles regrettables avant qu'ils ne 
s'étendent encore, prennent davantage de vies innocentes et créent encore plus de 
réfugiés; 
iii. demande instamment que les conditions nécessaires soient créées povir le retour des personnes déportées et pour la foumitiu-e rapide d'une assistance humanitaire. 

Signé: Kiratlioglu, Mimaroglu, Karaka§, Ûnal, Gùl, Talay, Demiralp, Dinçerler, Soysal, 
Cem 



* * * * * * * 
COUNCIL ^ ^ CONSEIL 
OF EUROPE * . * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

30 mai 1994 Doc. 7091 
FIX)C7091 

PROPOSITION DE DIRECTIVE 

sur la commimauté aroumaine 

présentée par M. FERRARINI et plusieurs de ses collègues ^ 

L'Assemblée, 

1. Consciente des problèmes que rencontre la commvinauté arovimaine pour préserver 
ses droits notamment sur le plan ethnique, culturel et linguistique; 

2. Rappellant que cette communauté réside dans plusieurs Etats des Balkans, dont 
certains sont membres du Conseil de l'Europe et partie à la Convention culturelle, 

3. Demande que les droits fondamentaux de la population aroumaine à être reconnue 
comme une minorité ethnique et à s'exprimer dans sa langue millénaire soient 
sauvegardés; 

4. Souhaite qu'un rapport lui soit présenté en temps utile sur la situation particulière 
de la communauté aroumaine. 

signé: 

Ferrarini, \^sibelli, Liberatori, Caldoro, Foschi, 
Severin, Radulescu Botica, Ferrari, Roseta, de Fuig, 

P. Caccia, Bernardini, Masseret 

1. Ce texte n'engage que les signataires. Il ne reflète pas vine position adoptée par 
l'Assemblée parlementaire. 
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UnofTicial translation from Russian 

STATEMENT 
of the State Duma of the Russian Federation Federal Assembly 

Concerning the Armed Conflict in Chechen Republic 

The hostilities in Chechen Republic have caused numerous victims 
and heavy destruction. 

In this respect, and in compliance with The State Duma Decree of 
December 13, 1994 'On Situation In Chechen Republic As A Subject To 
The Russian Federation, And Measures Necessary For A Political Solution 
Thereto', The State Duma urges The President of The Russian Federation, 
The Government of The Russian Federation and the confronting parties in 
Chechen Republic to immediately introduce a moratorium on all combat 
actions and to initiate peace negotiations. 
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Vote of the factions and deputy's groups, (%) 

Pro Contra Abstained 

Faction "Yavlinsky-
Boldyrev-Lukin" 66,7 0 33 

Faction "Agrarian 
Party of Russia" 61 3,7 35 

Faction "Russia's Choise" 77,8 1,4 20 

Faction "Democratic 
Party of Russia" 0 13 8,6 

Independent deputies 34,5 1,7 63 

Faction "Communist 
Party of the Russian 
Federation" 89 2,2 8,7 

Faction "Liberal Democratic 
Party of Russia" 0 50 45 

Faction "Party of Russian 
Consolidation and 
Concord" 29 71 

Faction 
"Women of Russia" 95 _ 4,5 

Deputy's group 
"New Regional 
Policy" 46,8 1,61 52,6 

Positive vote: Factions " Communist Party of the Russian Federation", 
"Yavlinsky-Boldyrev-Lukin", 
"Women of Russia", 
"Agrarian Party of Russia". 
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O B P A I i q E H H E 
rocynapcTBCHHOH ßyMbi (DeflepajBbHoro Co6paHHJi 

PocciriicKOH OeaepauHH K poacrseHHHKaM H 6JIH3KHM, noniöinHX 
H nocTpaa^Bimct b H c i c h c k o h Pecnyöjnoce 

K HauicMy BuiHXOMy npHcxopÖHio, Mcpti no BoccraHOBneHHio 
KOHcivnyuHOHHoro nopnoKa b Hcmchcxoh Pecnvörowe, neficiBHa no 
pa30py)KeHHI0 HCaaKOHHblX SOOpjOKeHHblX 4)OpMHpOBaHHH HC 
oexonsrrca 6e3 »epTB. rH6Hyr joohh - HauiH cooTeHeciBCHHHXH -
conna-rtl H OI^HUeptl, MCnHUHHCXHC pa6oTHHKH, MHpHbie 5KHTenH. 
HauiH Monontie neMCKpaiwi h saKOHHOcn. oruiasHBaicrrcji cjihuikom 
nOpOrOH UCHOH - HCnOBCHeaCHMH ;KH3H51MH. 

rocynapcTBCHHaii flywa cDencpajibHoro Co6paHHH Pocchh 
BbipajKaCT niy6oKoe co6one3HOBaHHe ceMbJiM, porcHbiM h 6jih3khm' 
POCCHSIH, noni6u]HX h nocrpaflaBuinx b orwe 6paToy6nHcrBeHHoro 
KOHt^nHicra. 

Mbi Kax npencraBHTejiH 3aK0H0naTera,H0{i Bnacm Pocchh 
nocnenoBaTcnbHO BbicrynaeM 3a yperynHposaHHe kph3hchoh 
CHTyauHH MHpHbiMH, noroTTMHecKHMH cpcacTBaMH, 3a cxopcHuiee 
BoccraHOBneHHe cTa6HiibHocTH H npaBonopanKa B McMHe. SHeprnsi 
paaywa h 3npaBoro cMbicna, KaxoB 6bi orpoMHbiH noTCHUHaji hh 
noTpe6oBa;iC3i wui npexpaiucHHH Boopy>KCHHoro npoTHBo6opciBa, 
nonsKHa cra-n. 3acn0H0M HenpexpauiaioLue^csi jqJOBonporaiTMK^ ^ 



I Jnofficial translation from Russian 

APPEAL 
of the State Duma of the Russian Federation Federal Assembly to the 
relatives and next-to-kin of those who died and suffered in the Chechen 

Republic 

To our grave sorrow, victims have occurred as a result of measures 
taken to restore the Constitutional order in the Chechen Republic, disarm 
the illegal armed units. People, our compatriots, die: soldiers and officers, 
medicians, civil population. The price paid for our young democracy and 
rule of law - people's lives - is too high. 

The State Duma of Russia's Federal Assembly wishes to express its 
deep condolences to the families, relatives and next-to-kin of the Russian 
citizens who have died and suffered in the fratricide. 

As representatives of Russia's legislative power we consequently urge 
that this crisis situation be solved by peaceful political means, that stability, 
law and order be restored in Chechnya. Whatever great efforts are needed 
to curb the military confrontation, the energy of intellect and common sense 
must become a firm barrier against this continuous bloodshed. 
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Vote of the factions and deputy's groups, (%) 

Pro Contra Abstained 

Faction "Yavlinsky-
Boldyrev-Lukin" 66,7 0 33,3 

Faction "Agrarian 
Party of Russia" 38,9 1,9 57,4 

Faction "Russia's Choise 79,2 1,4 19,4 

Faction "Democratic 
Party of Russia" 6,7 - 93,3 

Independent deputies 32,8 5,2 62,1 

Faction "Communist 
Party of the Russian 
Federation " 89,1 2,2 8,7 

Faction "Liberal Democratic 
Party of Russia" 1,7 - 98,3 

Faction "Party of Russian 
Consolidation and 
Concord" 22,6 0 77,4 

Faction 
"Women of Russia" 86,4 - 13,6 

Deputy's group 
"New Regional 
Policy" 77,4 - 22,6 

Positive vote: Factions "Communist Party of the Russian Federation", 
"Yavlinsky-Boldyrev-Lukin" 
"Russia's Choise", 
"Women of Russia", 
"New Regional Policy". 



SFÀNTA PATRIARHIE ROMÀNA 
MITROPOLIA AUTONOMA A BASARABIEI 

(STIL VECHI) 
Chi5inàu, str. 31 August, nr. 161, tel. 24-77-58 

A LA COMMISSION DU CONSEIL DE L'EUROPE 
POUR LES PAYS NON-MEMBRES 

Chisinau, 13 janvier 1995 

La Metropolie Autonome de la Bessarabie en est reduite a s'adresser a l'honorable Commission 
du Conseil de l'Europe a l'occasion de la situation discriminatoire et de la persecution 
méthodique auxquelles sont soumis les milliers de croyants de notre Eglise, citoyens de la 
Republique de Moldova. Nous le faisons dans l'espoir que l'adhésion de la Republique de 
Moldova au Conseil de l'Europe soit conditionnée par l'abandon de la part du Gouvernement 
de Chisinau de sa politique discriminatoire qu'il deploie a l'égard de nous d'une mainere 
medievale. Afin de mieux comprendre notre problème, veuillez trouver ci-joint une serie 
d'informations et de photos qui pourraient completer l'image des souffrances que nous éprouvons 
en tant que victimes de l'imperialisme eccleseastique russe et de la politique antidémocratique 
du Gouvernement de la Republique de Moldova. 

La Metropolie de la Bessarabie a ete fondee d'une maniere legale et canonique en 1925, 
étant en communion spirituelle avec le Saint Synode de la Patriarchie Roumaine. En 1940 
la Metropolie de la Bessarabie a cesse provisoirement son activité, comme suite de l'expansion 
de la Patriarchie usurpatrice de Moscou qui s'est produite en meme temps avec l'expansion 
militaire-politique des Soviets. 58 pretres de la Metropolie de la Bessarabie ont ete fusilles 
ou déportés en Siberie en 1940, en leur incriminant leur fidélité pour la Metrolopie de la 
Bessarabie, ansi que de la non-acception de la jurisdiction de la Patriarchie de Moscou et 
de la Russie entiere. Dans la periode juin 1941 - août 1944 la Metropolie de la Bessarabie 
a déployé son activité dans des conditions normales. En 1944 la Patriarchie de Moscou a 
usurpe tous les droits de la Metropolie de la Bessarabie sur lesquelles elle s'est de nouveau 
etendue. Les souffrances endurees par les pretres et les croyants a cause de leur fidélité pour 
la Metropolie de la Bessarabie ont ete beaucoup plus grandes que celles supportées pendant 
la premiere annee de l'occupation sovietique. 

En 1992, après l'abrogation de la legislation sovietique restrictive et après l'adoption de 
la Loi de la Republique de Moldova sur les Cultes, les croyants et les pretres de l'ancienne 
Metropolie de la Bessarabie, n'étant plus en état de supporter la domination eccleseastique 
de la Patriarchie usurpatrice de Moscou, l'un des bastions de l'imperialisme russe, ont decide, 
conformément a la legislation intérieure, au droit canonique eccleseastique et aux principes du 
droit international, de reeanimer la Metropolie de la Bessarabie. Ainsi, le 8 octobre 1992 la 
Metropolie de la Bessarabie a presente au Gouvernement de la RepubUque de Moldova son 
Statut d'organisation et de fonctionnement en vue de reconnaître le culte pour deployer son 
activité dans un cadre legal. 
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Le regret et la desillusion des croyants associes a la Metropolie reanimee de la Bessarabie 
sont d'autant plus profonds que le Gouvernement de la Republique de Moldova a ignore la 
revendication legitime de ces citoyens prives jusqu'à present des droits et des liberies religieux 
élémentaires. La Metropolie de la Bessarabie est a present dans la Republique de Moldova 
l'unique culte nombreux non-reconnu et persecute par les autorites d'Etat, solidarisées avec 
les structures locales de la Patriarchie russe de Moscou. En meme temps, le Gouvernement 
de Chisinau, en ignorant ses engagements assumes sur le plan international, essaie a forcer 
les croyants de la Metropolie de la Bessarabie d'entrer sous la jurisdiction canonique du 
Patriarche de Moscou, ce qui évidemment ne peut pas etre accepte par nos croyants qui sont 
en communion canonique avec le Saint Synode Roumain et, par son entremise, avec la Sainte 
Patriarchie Oecumenique de Constantinople. Il est a remarquer que Sa Sanctite Bartholomeos 
I, le Patriarche de Constantinople, reconnaît la Metropolie de la Bessarabie et son droit 
d'agir, a statut autonome, en communion avec le Saint Synode de la Patriarchie Roumaine. 
Ceci a ete également evidentie dans le cadre des entrevues officielles que nous avons eues 
en 1993 avec Sa Sanctite Bartholomeos I de Constantinople, fait qui a ete aussi concretise 
par la decoration du Remplaçant du Métropolite de la Bessarabie de la médaillé de la 
Patriarchie Oecumenique. 

Le Gouvernement de la Republique de Moldova, en soutenant la politique imperiahste de 
la Patriarchie de Moscou, deploie durant les dernieres trois annees une campagne violente 
de persecution des croyants et des pretres de la Metropolie de la Bessarabie. Le maintien 
force de la Metropolie de la Bessarabie en illégalité encourage les pogroms antiroumains dans 
les paroisses de la Metropolie de la Bessarabie par les représentants locaux de la Patriarchie 
de Moscou. 

Etant donne le fait que l'admission de la Metropolie de la Bessarabie en légalité pourrait 
detensionner la situation confessionnelle et sociale dans la RepubUque de Moldova et pourrait 
mettre les bases des relations normales entre les autorites d'Etat et l'institution autonome de 
notre Eglise, nous adressons au haut forum europeen la priere de prendre en consideration 
cette saisine officielle et de determiner le Gouvernement de la Republique de Moldova de 
respecter ses obligations qui lui reviennent a l'égard de nos croyants, avant le moment de 
son admission au Conseil de l'Europe. 

Dans l'espoir d'un soutien efficace de la part du Conseil de l'Europe, nous adressons au 
prestigieux forum international notre salut de paix et notre voeux d'union dans l'esprit de la 
vérité, de la liberte et de la communion. 

+ P E T R U 
REMPLAÇANT DU METROPOLITE DE LA BESSARABIE 



1. Maigre rintercliction - par les autorites de la construction de nouvelles eglises 
au lieu de celles detruites pendant le regime sovietique d'occupation, les pretres 

de la Metropolie de la Bessarabie officient le service divin en plein air. 

2. Le prélat et les pretres de la Metropolie de la Bessarabie consacrent 
les fondements de nouvelles eglises au lieu de celles detruites dans la periode 

de l'occupation sovietique. 



2a. Le prdai et les pretres de la Metropolie de la Bessarabie consacrent 
les fondements de nouvelles eglises an lieu de celles détruites dans la periode 

de l'occupation sovietique. 



3. Des pretres et des croyants de la Metropolie de la Bessarabie 
pendant un service divin officie devant la maison du Gouvernement, 

dans l'espoir qu'ils soient entendus. 



4, 4a. Des aspects crane action pacifique de revendication organisée en 1994 
devant le Parlement par les croyants de la Metropolie de la Bessarabie. 
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5. Une des dispositions officielles du Ministere 
de l'Interieur de la Republique de Moldova 
adoptee a la demande des structures locale 
de la Patriarchie de Moscou, dans laquelle 

on donne des indications d'empechement 
de l'activité des communautés de la Metropolie 

de la Bessarabie. 

6. Sa Sanctite Bartholmeos I, le Patriarche Oecumenique de Constantinople 
avec Son Eminence Petru, Remplaçant du Métropolite de la Bessarabie. Août 1993. 

7. La médaillé de la Patriarchie Oecumenique de Constantinople accordee 
a Son Eminence Petru, Remplaçant du Metropolite de la Bessarabie. 



LA LOI DE LA REPUBLIQUE DE MOLDOVA 
RELATIVE AUX CULTES (EXTRAIT) 

adopte par le Parlement de la Republique de Moldova le 24 mars 1992 

Art. 1 LA LIBERTE DE LA CONSCIENCE ET LA LIBERTE RELIGIEUSE. 
L'Etat garantie la liberte de la conscience et la liberte religieuse'sur le territoire entier de 

la Republique de Moldova. Tout homme a le droit de professer librement la propre croyance 
sous toute forme, individuellement ou en commune, de repandre cette croyance, d'exercer seul 
ou en public le culte, si cela ne contravient pas a la Constitution, a la présente Loi, a la 
legislation en vigueur. Le prosélytisme religieux est interdit. 

Art. 2 LES DROITS ET LES OBLIGATIONS GENERALES. 
Personne ne peut etre poursuit pour sa croyance religieuse ou pour sa non-croyance. La 

croyance religieuse ou la non-croyance, l'activité dans le cadre d'une culte reconnu par l'Etat 
ne peut empecher personne d'obtenir et d'exercer les droits civils et politiques, ainsi que ne 
peut priver personne des obligations prevues par la legislation. 

Art. 3 LA LIBERTE CONFESSIONNELLE. 
Personne ne peut 6Trèr'"contrainf" de pratiquer ou de ne pas pratiquer fëjcercice Migieux 

d'un culte ou bien d'un autre, de contribuer ou bien de ne pas contribuer aux dépenses 
d'une culte. 

Art. 4 L'INTOLERANCE CONFESSIONNELLE. 
L'intolerance confessionnelle, manifestée par des actes qui empechent le libre exercice d'un 

culte reconnu par l'Etat, constitue une infraction et est puni conformément a la legislation. 
Art. 9 LA LIBERTE DE L'ORGANISATION ET DU FONCTIONNEMENT DES CULTES. 
Les cultes sont libres a s'organiser et peuvent fonctionner librement si leurs pratiques et 

les rituels ne contraviennent pas a la Constitution, a la présente Loi, a la legislation en 
viguer. Dans des cas contraires les cultes ne peuvent pas jouir de la reconnaissance de la 
part de l'Etat. Art. 10 L'ARGUMENTATION DE L'ORGANISATION DES CULTES. 

Les cultes s'organisent d'après ses propres normes conformément aux preceptes, canons et 
traditions de ceux-ci, ayant le droit en meme temp de fonder des associations et des fondations. 

Art. 14 LA RECONNAISSANCE DES CULTES. 
Afin de pouvoir s'organiser et de fonctionner, les cultes doivent etre reconnues par une 

resolution gouvernementale. Au cas ou l'on ne respecte les conditions de l'article 9, alinéa 
I de la présente Loi, la reconnaissance pourra etre retraite de la meme maniéré. 

Art. 15 L'APROUVATION DU STATUT. 
En vue de la reconnaissance, chaque culte présente au Gouvernement pour l'examen et 

l'approuvation son statut (le règlement) d'organisation et de fonctionnement, comprenant des 
informations relatives au système de l'organisation et de l'administration, ainsi que les principes 
fondamentaux de la croyance. Art. 18 LA REPRESENTATION. 

Indifféremment du nombre des croyants, chaque culte aura un organe central qui le 
représentera. 

Miercea SNEGUR 
PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE MOLDOVA 



P R E A M B U L E 
La Metropolie de la Bessarabie (ancien style) est une Eglise Orthodoxe 

Autonome Locale dans le cadre de la Sainte Patriarchie Roumaine et 
successeur de droit de la Metropolie de la Bessarabie d'avant l'occuçation 
soviétique. A la Metropolie de la Bessarabie (ancien style) peuvent 
adherer également des communautés qui se trouvent au dehor de la 
Bessarabie historique, y compris des communautés de la dispora. 

La Metropolie de la Bessarabie (ancien style) respectera dans son 
activité sur le territoire de la Republique de Moldova les lois de cet 
Etat. Les raports de la Metropolie de la Bessarabie (ancien style) avec 
d'autres Etats seront établis et entretenus en conformité avec la legislation 
de ceux-ci. 

Les serviteurs de la Metropolie de la Bessarabie (ancien style) qui 
agiront sur le territoire de la Republique de Moldova seront des citoyens 
de celk J. L'invitation des citoyens d'autres Etat«? pour l'activité religieuse 
dans la Republique de Moldova, ainsi que la delegation des citoyens 
oe ia Kepublique de Moldova au-dela des ces froniiexes dans le meme 
but seront faits en conformité avec la legislation en vigueur. 



TOUT HOMME A LE DROIT A LA LIBERTE 
DE LA PENSEE, DE LA CONSCIENCE 

ET DE LA RELIGION 
RESOLUSION 

DE LA COMMISSION DES DROITS DE L'HOMME ET DES RELATION 
INTERETNIQUES SUR LA REQUETE D'UN GROUP DE PARLEMENTAIRES 
CONCERNANT L'OFFICIALISATION DE LA METROPOLIE DE BESSARABIE 

La Republique de Moldova est un Etat jeune qui tend a s'inscrire dans les rangs des Etats 
démocratiques, bases sur le droit. L'ocroi du statut d'Invite Special auprès de l'Assemblee 
Parlementaire du Conseil de l'Europe denote le succès obtenu dans la realisation du desiderat 
a propose. Bien éloquentes sont également les conclusions de nombreuses commision internationales 
qui n'ont pas constate chez nous de graves transgressions des droits de l'homme, excepte les 
violations serieuses des droits de la population autochtone dans les regions de l'Est de la 
republique de la part des forces antietatiques et anticonstitutionnelles. 

Voila pourquoi la tendance de tergiversation de la part du Gouvernement de la Republique 
de Moldova de l'enregistrement de la Metropolie Autonome de la Bessarabie (ansien style) 
semble etre non-justifiee, cela étant en contradictior avec les documents relatifs aux droits de 
l'homme adoptes par les organismes internationaux auxquels la Republique de Moldova a 
adhere. 

On transgresse ainsi les previsions de la Declaration Universelle des Droits de l'Homme, 
adoptee par l'Assemblee Generale de l'ONU le 10 décembre 1948. L'article 18 de la 
Declaration stipule que «tout homme a le droit a la liberte de la pensee, de la consciance 
et de la religion; ce droit inclue la liberte d'echanger la religion au la convinction, ainsi 
que la liberte de manifester la religion au la convinction seul ou bien ensemble avec d'autres 
personnes, tant en public que dans un mod prive, par enseignement, par des pratiques 
religieuses, le culte et la realisation des rithes». 

On souligne clairement dans la Declaration (art.20) que toute personne a le droit a la 
liberte de la reunion et de l'association pacifique et que personne ne peut etre contrainte a 
l'aire partie d'une association. En partant de la realite de la repubUque dans le problème 
vise il resuite que personne n'est en droit de mettre des obstacles a l'enregistrement de la 
Metropolie de la Bessarabie, tout comme personne ne dispose du droh de contraindre quelqu'un 
de faire partie de cette communauté. La Convention Européenne des Droits de l'Homme 
elaboree dans le cadre du Conseil de l'Europe et signe le 4 novembre 1950, prévoit par 
l'art. 9.2 que «la liberte de manifester la religion ou les convinctions ne peut pas faire objet 
d'autres contraintes que celles qui, étant prevues par la loi, constituent des mesures nécessaires, 
dans une société démocratique, pour la sécurité publique, la protection de l'ordre, de la santé 
et de la morale publique ou la protection des droits et des libertés d'une autre personne». 

La Metropolie de la Bessarabie ne porte nullement atteinte a la sécurité publique, a la 
protection de l'ordre etc, mais vice-versa, les faits attestent que le stoppage de sa reanimation 
amene a certains conflicts indésirables pour les paroissiens. L'Acte finale de la Conference 
pour la Sécurité et la Cooperation en Europe, la «Déclaration sur les principes qui gouvernent 
les relations réciproques entre les Etats participantes», soulignent également que ces Etats 
«respecteron les droits de l'homme et les libertés fondamentales, y compris la liberte de la 
pensee, de la conscience, de la religion et de la convinction pour tout le monde...». En ce 
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qui ces Etats reconnaîtront et respecteront la liberie de l'individ de professer et de pratiquer 
seul ou bien en commun, la religion ou la convinction, en agissant conformément aux impératifs 
de sa propre conscience. 

Ainsi, ce document qui est a la base de la démocratisation de la vie politique des Etats 
modernes, dous fait prendre en consideration la convinction personnelle de chaque habitant 
et en aucun cas des pressions sur conscience. 

Le document final de la Reunion de Vienne des représentants des Etats " participants a la 
Conference pour la sécurité et la cooperation en Europe (4 novembre 1986 - 19 janvier 
1989) devellope de concept par l'article 32, qui precrit aux Etats participantes q'ils permettent 
aux croyants, aux cultes religieux et a leurs représentants, en groupe ou bien sur des bases 
individuelles, d'établir et de maintenir des contacts personnels directs et des communications 
entre eux, dans leur Etat et dans autrex pays, entre d'autres - par des voyages, des pelerinages 
et la participation a des reunions et a d'autres eveniments religieux. 

La reprise de l'activité de la Metropolie de la Bessarabie est une reahsation des previsions 
de cet article et peut servir d'argument important pour conviancre l'opinion publique mondiale 
que la Republique de Moldova s'est rallie a ce document. 

Le document de la Reunion de Copenhague de la Conference pour la dimension hummaine 
de l'a CSCS condamne également sans equivoque toute persecution pour des. motifs religieux 
et demande aux Etats participants pour d'adopter des lois nécessaires pour protéger les personnes 
qui pourraient être. v'ctirn§s-,des menaces a cause de leur identite. relicieiis?.; (vois l'art. 40, 
40.1, 40.2). 

La Constitution de la Republique de Moldova (art. 50) garantie la liberté de la conscience 
et condamne l'exitation de l'animosite, de la haine par rapport aux croyances religieuses. Ce 
droit est concretise dans la Loi sur le cultes, qui permet aux cultes de s'organiser et de 
fonctionner librement d'après les propres normes et conformément a la morale, aux canons 
et aux traditions de ceux-ci (art. 10). En meme temps, par l'art. 15 de cette loi le Gouvernement 
est oblige d'examiner et d'approuver le statut de l'organisation et de fonctionnements des 
cultes. 

Il est nécessaire de tenir compte du fait que la Metropolie de la Bessarabie a ete 
officiellement fondee en 1928 par la Resolution du Saint Sinode de l'Eglise Orthodoxe 
Roumaine, acte qui a des effets juridiques jusqu'à present. 

La question de la reanimation de la MetropoUe de la Bessarabie a e;e discutee également 
dans le cadre de la reunions de la delegation des Patriarches Roumaine et Russe a Constantinople 
du 15 mars 1992. 

En partant de ce qu'on vient d'exposer ci-dessus et suivant le respect stricte des droits de 
l'homme, la Commission de Droits de l"Homme et des Relations Interethniques resolue: 

1. La Commission soutient la requete du groupe de parlementaires en ce qui concerne 
l'enregistrement de la MetropoUe Autonome de la Bessarabie (ancien style). 

2. La Commission constate que l'ajournement par le Gouvenement de la Republique de 
l'enregistrement de la MetropoUe de la Bessarabie constitue une transgression flagrante du 
droit a l'association religieuse des citoyens. 

3. Conformément au p.2 de l'art. 16 de la Loi No 28-XII du 24 mai 1990, le Gouvernement 
doit examiner obligatoirement la présente resolution dans un délai jusqu'au 10 mars prochain 
et en saisir la Commission sur les résultats. 

LE PRESIDENT DE LA COMMISSION 
ALEXANDRU ARSENI 



R E S O L U T I O N 
RELATIVE A LA QUESTION DE L'ORDRE DU JOUR DE LA SESSION 

DU PARLEMENT DE LA REPUBLIQUE DE MOLDOVA 
«CONCERNANT LA REORGANISATION DU MINISTERE 

DE LA CULTURE ET DES CULTES» 
ET CONCERNANT LA REQUETE DE SON EMINENCE L'EVEQUE PETRU 

DE BALTI, SUPPLEANT DU METROPOLITE DE LA BESSARABIE 
(ANCIEN STYLE) ADRESSE A LA COMISSION DE LA CULTURE ET DES CULTES 

La Comission de la Culture et des Cultes considéré que la requete relative a la reorganisation 
du Ministere de la Culture et des Cultes n'a pas d'argumentation bien-fondee. Traditionnellement 
l'organ de l'Etat dans les problèmes des cultes c'était le ministere, de regie, le Ministere de 
la Culture et des Cultes. Il s'agit du domaine spirituel. La culture authentique tenait toujours 
de la croyance. Les promoteurs de la requete de suprimation du Ministere de la Culture et 
des Cultes, ce ne sont pas le croyants de la republique, mais seulement une partie du cierge 
orthodoxe politise, cette idee est apparue suite d'une conjoncture politique dans la société et 
au Paiement. On essaie, par la requete de supprimer le Ministere de la Culture et des Cultes, 
de soustraire l'attention publique des véritables, graves problèmes existentes au sein de l'eglise. 
Les dépenses pour toute autre structure de l'Etat sur les cultes dépasseront celles nécessaires 
pour entretenir la Direction des Cultes du Ministere de la Culture et des Cultes, meme s'il 
s'agit du meme nombre de personnes engajees. Dans le but d'aplanir la situation on demande 
une collaboration plus harmonieuse du Ministere de la Culture et des Cultes avec toutes les 
confessions, la creation des possibilités reelles de promotion de la Loi sur les cultes, le respect 
de la Constitution de la Republique de Moldova par les citoyens, les institutions, les confessions, 
les organisations, le Gouvernement, ce-dernier étant oblige a reagir aux requetes d'examen et 
d'approuvation des statuts confessionnels conformément a la legislation de la Republique de 
Moldova. La tergiversation de l'enregistrement de la Metropolie Autonome de la Bessarabie 
(ancien style) amene encore plus a l'aggravation de la situation socio-politique dans la 
republique. En partant de ce qu'on vient d'exposer ci-dessus la Comission de la Culture et 
des Cultes resolue: 1. La reorganisation du Ministere de la Culture et des Cultes est consideree 
inopportune. 2. Le Ministere dç la Culture et des Cultes accordera dans la periode qui suit 
une attention tout particulière a la Lirection des Cultes quant a organisation d'un dialogue 
constructif avec touts les cultes de la repubUque. On appliquera d'une maniéré riqoureuse et 
correcte dans les relations avec les cultes la legislation sur les cultes. Il informera constamment 
la Comission de la Culture et des Cultes sur l'activité ses institutions de l'Etat dans les 
relation avec les confession de la republique. 3. La Comission constate que les action de la 
Metropolie de la Bessarabie et les documents présentés au Gouvernement relatif a son 
enregistrement ne contraviennent pas a la legislation en vigueur et demande sa officialisation. 

Le President de la Commission 
ION VATAMANU 



FRONT POPULAIRE CHRETEN DEMOCRATIQUE 

RAPPORT 
CONCERNANT LA TRANSGRESSION 

DES DROITS DE L'HOMME DANS 
LA REPUBLIQUE DE MOLDOVA 

Chi§inâu 10-14 janvier 1995 





CONTENU 
INTRODUCTION 5 

L LA CONSTITUTION DE LA REPUBLIQUE DE 
MOLDOVA RENAIT LE TOTALITARISME 5 

II. L'USURPATION DE LA LIBERTE 
DE L'EXPRESSION 8 
a) Le cadre législatif 8 
b) Des cas de poursuite judiciaire 10 

III. LA PEINE DE MORT-UNE NORME 
CONSTITUTIONNELLE U 

IV. LE CAS ILASCU 13 

V. LA TRANSGRESSION DES LIBERTES ET DES 
DROITS RELIGIEUX 19 

VI. DES TENTATIVES D'ANNIHILATION DE 
L'OPPOSITION DEMOCRATIQUE 25 

VIL LA LEGALISATION DU 
SEPARATISME-UN PRECEDENT 
DANGEREUX POUR L'EUROPE 30 

VIII. CONCERNANT LA DISCRIMINATION 
DE LA POPULATION ROUMAINE SUR LES 
TERRITOIRES OCCUPES PAR LA 14 ARMEE 
DE LA RUSSIE 31 

IX. L'USURPATION DU DROIT 
A LA PROPRIETE 34 

X. L'USURPATION DES DROITS DES 
SALARIES ET DES PERSONNES 
EN RETRAITE 36 

XI. RESUME 38 

XII. LA RESOLUTION DU CONSEIL DU FRONT 
POPULAIRE CHRETIEN DEMOCRATIQUE 
CONCERNANT LA POSITION DU F.P.C.D. 
VIS-A-VIS DES ELECTIONS LOCALES 39 





INTRODUCTION 

Le Front Populaire Chretien Démocratique, la prin-
cipale formation démocratique d'opposition, constituée 
il y a sept ans comme l'expression de la volonté politique 
de la population dans le but de faire disparaître le 
regime sovietique d'occupation et d'edifier une société 
basee sur la propriété privee, sur le pluripartidisme, 
sur la liberte de l'expression et aussi sur le respect des 
droits de l'homme, presente a la delegation de marque 
du Conseil de L'Europe un rapport concernant l'usur-
pation des libertés et des droits fondamentaux de 
l'homme dans la Republique de Moldova. 

Le fait est connu que les autorites de la Republique 
de Moldova fondent la politique exterieure sur la des-
information méthodique de l'opinion publique et des 
hautes fors internationnaux, le F.P.C.D. considéré ne-
cessaire le fait de contribuer a l'information correcte 
des milieux politiques occidentaux vis-a-vis des aspects 
les plus graves des realites de la Republique de Moldova. 

Nous esperons que le ce rapport presenterà une 
source supplémentaire de documentation vis-a-vis du 
niveau de preparation de la Republique de Moldova 
pour etre admise en tant que membre du Conseil de 
L'Europe aux droits complets. 

I. LA CONSTITUTION 
DE LA REPUBLIQUE DE MOLDOVA 

RENAIT LE TOTALITARISME 

Le 28 juil let 1994 la majorité parlementaire consti-
tuée par la Fraction du Part i Démocratique Agraire et 
le bloc "L'Uniute Socialiste" a adopte la Constitution 
de la Republique de Moldova, et le 27 août la Loi fon-



damentale a ete promulgue par le President de la Re-
publique. 

Le groupe Parlementaire de l'Alliance du Front Po-
pulaire Chretien Démocratique a vote contre le texte 
de la Constitution, puisque celui-ci contient une serie 
de prevision a caractere antidémocratique, repressif et 
discriminatoire. 

L'art. 11 proclame la neutralité permanente de la 
republique de Moldova. Nous considérons que dans 
cette zone géopolitique, dominee par les tendences ex-
pansionistes de la Russie, il est impossible d'assurer 
l'independance de la Republique de Moldova par l'in-
termediaire de la neutralité, mais, bien, par l'adhésion 
aux structures europeenes de sécurité collective, y in-
clus le bloc NATO. 

L'article 13 mene un faux scientifique de provenance 
imperiale sovietique sur l'existance d'une "langue mol- . 
dave", autre que celle roumaine, et dans le preambule 
la population majoritaire roumaine est nommee impro-
prement "peuple moldave". En defiant une vérité scien-
tifique axiomatique, le regime de Chisinau revéle l'es-
sence neocolonialiste par la tentative de mentenir "Le 
mur de Berlin" sur la riviere Prout, eleve en 1940 et, 
respectivement, en 1944 par l'empire sovietique. De la 
facon ,on poursuit le but de l'isolation definitive de la 
popilation autochtone de la Republique de Moldova de 
l'espace culturel et spirituel d'où celle-ci a ete enleve 
de force comme consequence de l'occupation sovie-
tique. 

L'article 24 institue la peine capitale, en affrontant 
les reccomandations du Conseil de L'Europe concer-
nant l'abolition de cette peine inhumaine. 

L'art. 32 limite la liberte de l'opinion et de l'expres-
sion. 

L'art. 41 limite la liberte des partis politiques et im-
pose la lighe du parti du gouvernement en tant 
qu'ideologie statale, obligatoire pour tous les autres 
partis. Les formations politiques qui n'acceptent pas 



L'article 13 de. la Constitution légiféré le glotonyine 
aberant «la langue moldave» 



cette ideologie sont soummises au risque d'etre inter-
dits sous le pretexte de leur nonconstitutionalite. 

Art. 111 legalise, au contraire, des reccomandation 
du Conseil de l'Europe et de la volonté du peuple de 
la Republique de Moldova, le séparatisme territorial 
inspire et soutenu par la Russie dans le but de garder 
les ex republiques soviétiques dans le cadre de leur 
sphere d'influence. Par consequent on a cree un foyer 
d'instabilité politique dans la zone et en meme temps 
, un precedent dangereux pour les pays de la commu-
nauté europeene. 

En conformité avec l'article 141 de la Constitution, 
le Front Populaire Chretien Démocratique a initie une 
campagne civique pour ramasser des signatures dans 
le but da la revision du texte de la Loi Fondamentale. 
En dépit des nombreux obstacles créés par les autorites, 
un important nombre des citoyens se sont inclus dans 
cette action civique. 

Nous considérons que dans les conditions actuelles 
la campagne de requette est une des peu nombreuses 
modalités démocratiques capables de stopper l'in-
stauration dans la Republique de Moldova d'une dic-
tature neo-communiste. 

II. LA TRANSGRESSION 
DE LA LIBERTE DE L'EXPRESSION 

a) Le cadre législatif 
La Constitution de la Republique de Moldova pro-

clame la liberte de l'oppinion et de l'expression (art.32). 
Mais le meme article contenue une prevision de bonne 
source soviétique: "Sont interdites et sanctionnées par 
la loi la contestation et la diffamation de l'Etat et du 
peuple". Cette prevision réédité la formule staliniste 
concernant "la diffamation de l'Etat et du peuple sovi-
étique" et ouvre le chemin aux quelques repressions 
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politiques contre les jounalistes qui ne sont pas affilies 
au pouvoir. La meme formule est contenu dans l'article 
4-a de la Loi de la presse,adoptee le 26-10-1994 par le 
Parlement. Mr Andrei Rzeplinski, expert du Bureau 
CSCE pour les Institutions Démocratiques et pour les 
Droit de l'Homme (BIDDO),soulighe, quant a cet article 
" qu'ici on confonde la liberte politique du mot avec les 
diffamations et la trahison de pays, des cathegories 
juridiques toute différentes. Le titre de cette prevision 
doit etre le suivant: Le contenu de la censure". Le meme 
expert considéré que "les parents de cette loi ont con-
fondu la diffusion de l'information qui doit etre pro-
tegee par la loi; par exemple l'attachement a la violation 
en masse (mais seulement dans le cas si quelquin re-
actionne positivement) avec la syntagme qui n'est pas 
tout a fait claire "autres actions". Cette prevision est 
parvenue de l'epoque sovietique". 

Les experts du Conseil de l'Europe Andrew Nicol 
(Londres) et Harold Trenbrien (Vienne) sont d'avis que 
ce n'est pas le cas d'introduire dans l'art. 4 (a) la pre-
vision se rapportant a la diffamation de la Republique 
Moldova et du son peuple". Spécialement les experts 
considèrent que 'Tinterpretation courente de l'art 4 
laisse un très petit espace pour l'argumentation rai-
sonnable et la critique, des criteres qui constituent des 
traits vitals d'une democratic". Le meme document pre-
cise le fait que cet article peut etre califie comme une 
transgression de l'art. 10 de la Convention Europeene 
pour les droits de l'homme. 

Le 22.12.1991 a ete adopte l'article 20Z/Q du Code Pe-
nale intitule "insultation en public ou la calomnie du 
President du Parlement ou du President de la Repub-
lique" qui prévoit des sanctions de travail correctionnel 
pour un terme de jusqu'à 2 ans ou de privation de 
liberte jusqu'à 5 ans. 

Le 22.04.1994, la majorité parlementaire a adopte 
certaines modifications aux articles 7 et 7' du Code 
Civil qui prévoient des sanctions rigides d'ordre finan-



cier pour le prejudice de la dighite et de l'honneur des 
citoyens dans la presse, action qui constitue une trans-
gression du droit a la libre expression, puisque dans 
la majorité absolue des cas la presse fait des revelations 
et des critiques a l'adresse des personnes publiques, et 
pas a l'adresse des simples citoyens. Conformément a 
la Cour Europeene pour les Droits de l'Homme, "dans 
le cadre d'un regime démocratique la presse a le role 
d'un " chien de garde" et pour exercer ce role elle ne 
doit pas etre menacee ou lui imposer une restriction 
quelconque. Le fait que les mots desagreables sont em-
ployes parfois pour exprimer certaines opinions (qui 
peuvent etre califiees comme offenses),voila le prix que 
les personnes publiques doivent payer pour les fonc-
tions de tenues". 

De cette maniere, par l'adoption de ce cadre légis-
latif, le regime de Chiçinàu s'est place en dehors de 
toute critiques, en ouvrant la voie pour des larges pos-
sibilités de persecution de la presse démocratique et 
des journalistes nonconformistes. 

b) Des cas de poursuite judiciaire 
Sur la base de l'art. 203^6 du code Penal, La Procu-

rature de la Republique de Moldova a ouvert au mois 
de fevrier 1993 une ánchete penale contre le journaliste 
lurie Rosca, le President executif du F.P.C.D., pour le 
fait de revelation en presse de l'activité du President 
de la Republique de Moldova. La poursuite penale a 
dure 6 mois. Comme consequence de la reaction 
prompte de l'opinion publique intérieure et interna-
tionale, le President Snegur s'est vu impose de deman-
der au Procurer general le classement du dossier. 
C'était la premiere tentative de mettre en application 
l'article 20S/6. 

Apres la publication de quelques revelations concer-
nant la corruption dans les couches supérieures du 
pouvoir d'Etat, les journalistes Veaceslav Plugaru et 
Stefan Secareanu, le redacteur en chef de l'hebdo-
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madaire "Xara"sont aussi, sur la base du meme article 
202̂ 6̂, sous l'anchete penale de la Procurature générale. 

Sur la base de l'article 7 et 7' du Code Civil, la pub-
lication independente "Glasul Najiunii" (La Voix de la 
Nation) a ete traduite en justice par un groupe de hauts 
fonctionnaires d'Etat, des exponents du Part i Démocra-
tique Agraire de gouvernement, pour des revelations 
et critiques a l'adresse de ceux-ci. Comme suite des 
pressions exercees par le part i de gouvernement sur 
les instances judiciairees, celle-ci a impose a la redac-
tion une amende de 556 salaires minimums. 

L'hebdomadaire "^ara" qui a republie de la presse 
internationalle une serie d'articles concernant la con-
crescence de certaines structures d'Etat avec les firmes 
qui se trouvent sous la protection directe de celles-ci 
a ete traduite devant la justice par quelques deputes 
et ministres du PDAM, ainsi que par Boris Berstein, le 
patron du concerne "Seabeco International", qui est en 
meme temps le president du Conseil Economique Su-
preme de la Republique de Moldova. Dans ce cas la 
justice s'est trouvee de nouveau dans le role d'executeur 
docile des indications des exponents du part i de gou-
venement, en appliquant a la redaction de "Tara" une 
amende de presque 2.000 salaires minimums. 

Dans la situation cree, la revision du cadre législatif 
s'impose concernant la liberte de l'expression et son 
ajustement aux standards des démocraties occiden-
tales. 

III. LA PEINE DE MORT — 
UNE NORME CONSTITUTIONNELLE 

La peine capitale, en tant qu'exception jusqu'à son 
complete abolition, ne peut etre appliquée, dans les 
conditions de la Loi, qu'en vertu d'une sentence judi-
ciaire. (La Constitution de la Republique de Moldova, 
art. 24 (3)). 



Le 22 juillet 1994 la majorité parlementaire, en dépit 
des arguments présentes par les deputes de l'Alliance 
du Front Populaire Chretien Démocratique, a fixe 
l'homicide comme norme constitutionnelle. En mani-
festant xine manque d'entente de la part de la coalition 
de gouvernement, la Republique de Moldova a refuse 
de s'aligner aux 118 Etats qui, en conformité avec les 
recommandations du Conseil de l'Europe, ont aboli la 
peine de mort. 

Les arguments des deputes du F.P.C.D. ont ete les 
suivants: 

1) Le droit penal contemporain se base sur le principe 
de l'equite et de celui de correction. La peine de mort 
a un caractere vangeur et aucunement justicier ou cor-
rectionnel, fait qui vient en contradiction flagrante 
avec les prinicipes actuels de droit; 

2) La pratique et les statistiques demontrent que 
l'application de la peine capitale ne reduisent pas le 
nomre des crimes graves; 

3) L'application de la peine de mort est une mesure 
irreversible. Il existe multiples cas, tant dans la Repub-
lique de Moldova que dans d'autres Etats quand, après 
l'execution de certaines sentences judiciaires de con-
damnation a la mort, sont apparues des probes qui ont 
démontré l'innocence des personnes condamnées et ex-
ecutees, l'Etat étant directement coupable de la sup-
pression de la vie des citoyens innocents; 

4) La peine capitale constitue un acte primitif, in-
humain, cruel et antichretien. Quelques soient les jus-
tification apportées en faveur du maintien de cette 
mesure vengeuse, elle reste en fait un homicide; 

5) La vie est une valeur supreme et personne, ni 
meme l'Etat, ne peut disposer, ne serait-ce qu'exception, 
de sa suppression. 



IV. LE CAS ILAÇCU 

Pendant deux annees on a déroulé dans la Repub-
lique de Moldova une farce politique sans precedent. 
Le 2 juin 1992 a Tiraspol ont ete arrete cinq membres 
du Front Populaire Chretien Démocratique: Ilie Ilaçcu, 
Àndrei Ivantoc, Tudor Petrov-Popa, Alexandru Leçco 
et Petru Godiac. Le 9 décembre 1993, sur la base de 
certaines insinuations fausses, le Juge de la ville de 
Tiraspol a condamne Ilie Ilaçcu a la mort par fusillade, 
et les quatres autres detenus politiques — aux annees 
dures de detention. Ni les actions de proteste deroulees 
dans la republique, ni les interventions de la part des 
autorites des Etats Unies de l'Amerique, du Conseil de 
l'Europe, du Vatican, de l'Amnisty International etc, 
etc n'ont pu cesse jusqu'à present l'intention des forces 
procommunistes de Tiraspol et de Chisinàu de se venger 
par cette methode barbare et primitive contre les op-
posants politiques. 

Le 27 fevrier 1994, Ilie Ilaçcu a ete élu depute dans 
le Parlement de la Republique de Moldova de la part 
de l'Aliance du Front Populaire Chretien Démocra-
tique. Son mandat a ete valide par la Commission Elec-
torale Centrale. Tout de meme, le depute Ilie Ilaçcu n'a 
pas encore occupe sa place dans le Parlement, continu-
ant etre encarcere illégalement dans la prison du village 
Hlinaia, le district Grigoriopol, territoire se trouvant 
a present sous le contrôle du regime secessioniste de 
Tiraspol. Les tortures inhumaines auxquelles a ete et 
continue a etre soummis le depute Ilaçcu et les autres 
detenus, dans le but de chantage et d'intimidation de 
cexjx qui partagent d'autres convictions politiques, con-
stitue un crime contre l'humanité et un affrontissement 
directe des normes du droit international. 

Apres les elections parlementaires du 27 fevrier 1994, 
lorsque les forces procommunistes et antidemocra-
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tiques ont consolide considérablement leurs positions, 
la coincidence des points de vue des autorites de 
Chiçinàu et Tiraspol est devenue évidente quant'au 
problème de la mise en liberté des detenus politiques. 
On demande a Ilie Ilaçcu, depute de l'Alliance du 
F.P.C.D. , detenu politique condamne a la mort un seul 
prix: qu'il renonce a ses convictions politiques. Ont 
demande la meme chose a la formation politique dont 
Ilie Ilaçcu fait partie. 

Le Front Populaire Chretien Démocratique a declare 
plusieurs fois que c'est Mircea Snegur qui porte la re-
sponsabilité complete pour le sort de ces detenus poli-
tiques, mais celui-la ne respecte pas les obligations qui 
lui reviennent en tant que garant du respect des droits 
de l'homme et de la Constitution. C'est le President de 
la Republique de Moldova qui s'est assomme cette re-
sponsabilité lorsqu'il a decide de supprimer le mécan-
isme quatripartite de solution du conflict de la Trans-
nistrie, en signant, en juillet, 1992 la Convention Elt-
sin—Snegur. 

Le Front Populaire Chretien Démocratique reste fi-
del a ses declarations antérieures et considéré que l'ad-
hésion de la Republique de Moldova au Conseil de 
l'Europe doit etre conditionee par la liberation du de-
pute Ilie Ilaçcu et des autres detenus politiques de Ti-
raspol, ainsi que du respect de standardes de la dé-
mocratie, du pluralisme politique et de normes du droit 
international dans la Republique de Moldova. 



Le depute Ilie Ilci§cu dans la cage 
iï«!??™ S 

Les detenus politiques Ilie Ilaf^cu, Andrei Ivan(oc, Petru 
Godiac et Alexandru Le^co 
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Les femmes des détenus politiques durant leur greve 
de faim^ devant la Maison du Gouvernement. Août 1993 



Le pere et la soeur d'Ilie Ilci§cu 

«Nous demandons la liberation non-conditionnee de nos 
époux». (Aspect d'un meeting de protestation) 
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Une manifestation a l'appui des detenus politiques 
de Tiraspol. Août 1993. 

Des centaines de mille d'hommes demandent la libération 
du groupe Ila§cu. Le 10 décembre 1993, Chi^inau 



V. LA TRANSGRESSION 
DES LIBERTES ET DES DROITS 

RELIGIEUX 

La Metropolie de la Bessarabie est une Eglise Ortho-
doxe Autonome Locale en communion canonique acec 
la Sainte Patriachie Roumaine, successeure de la Metro-
polie de la Bessarabie d'avant l'occupation sovietique 
de 1940 et 1944, forcee de cesser temporairement son 
activité dans les conditions du regime communiste, et 
qui a repris son activité le 14 septembre 1992 par la 
volonté librement exprimee du cierge et des croyants 
orthodoxes roumains, citoyens de la Republique de Mol-
dova. Comme extention et le nombre de croyants elle 
occupe la deuxieme place après la Diocese de Chif inàu 
qui est une structure canonique locale de la Patriarchie 
de Moscou et de la Russie entiere. Elle comprend toutes 
les categories canonique de membre: croyants, pretres, 
moines et eveques. Il n'existe aucun acte officiel, ecle-
siastique ou civil, par lequel la Metropolie de la Bes-
sarabie avait ete jamais dissolue en tant qu'institution 
canonique-religieuse. Jusqu'à present la Metropolie de 
la Bessarabie est obligee de mener son activité dans 
des conditions illegales, des conditions imposées, sans 
fondement legal, par le Gouvernement de la Republique 
de Moldova. Il est a mentionne que la Metropolie de la 
Bessarabie s'est conforme complètement aux previsions 
legales en vigueur (la Constitution, la Loi sur le Cultes 
Religieux du 24 mars 1992) et a présente aux Gouverne-
ment le 8 octobre 1992 son Statut d'organisation et de 
fonctionnement afin d'etre enregistre. 

La Metropolie de la Bessrabie a respecte et respecte 
la legislation de la Republique de Moldova et en con-
formité avec cette legislation, ainsi qu'en conformité 
avec les Documents internationaux auquels la Repub-
lique de Moldova a adhere, solicite le droit de mener 
son activité légalement. 



Le refus du Gouvernement actuel de Chiçinàu d'ac-
corder une protection legale a une importante partie 
de la population par le fait de recconaitre la Metropolie 
de la Bessarabie et de son droit a l'existence, mentient 
des états de l'esprit de proteste et mene inutilement a 
la degradation de la situation intérieure dans la Re-
publique de Moldova. De la sorte est encouragee et 
soutenue la politique de l'expansion canonique de l'Eg-
lise Orthodoxe Russe, eglise qui est en etroite collabo-
ration tant avec le regime separatiste prorusse de la 
Transnistrie, qu'avec les autorites officieles de la Re-
publique de Moldova. Il faut remarquer le fait que pour 
la Russie le facteur religieux est concu comme un des 
plus importants dans la zone, étant donne le fait que 
la Republique de Moldova constitue dans l'espace ex-
sovietique l'unique territoire non-slave dont la popu-
lation non-russe est en preponderence orthodoxe. 

L'attitude discriminatoire et non-democratique du 
Gouvernement de la Republique de Moldova favorise 
la menace, l'agression phisique et le maltraitement de 
croyants de la Metropolie de la Bessarabie par les rep-
résentants du pouvoir locale (y inclus la police) et par 
cexix de l'Eglise de la Russie, fait concretise dans une 
serie de pogroms antiroumains qui ont eu lieu les der-
niers trois ans dans les localités suivantes: la ville de 
Bàlji, le village Cania du district Cantemir, le village 
Aluatu du district Taraclia, le villaje Jora de Jos du 
district Orhei, le village Slobozia Mare du district Vul-
cánefti, le village Veverija du district Ungheni, le vil-
lage Condrija (banlieu de Chiçinau), la ville de Don-
dufeni. 

La persecution des croyants de la Metropolie de la 
Bessarabie est devenue une pratique habituelle. En 
meme temps les autorites de la Republique de Moldova 
mettent des obstacles aux relations normales entre les 
croyants de la Metropolie de la Bessarabie, citoyens de 
la Republique de Moldova, avec le croyants des Metro-
polies et des Dioceses Orthodoxes Roumaines de la Rou-
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manie, de l'Hongrie, de l'Allemagne, de la France, des 
Etats Unies et de Canada. 

En adhérant a l'ONU et aux autres organismes in-
ternationaux, la Republique de Moldova a recconue du 
point de vxie formel et s'est obligee de respecter les 
normes du droit international en assurant ixn cadre 
démocratique de vie et d'activité pour touts les ci-
toyents. La realite démontré que dans le cas des croy-
ants de la Metropolie de la Bessarabie ces engagements 
du Gouvernement de Chiçinàu ne sont point respectes. 

INFORMATION SUPLIMENTAIRE 
Extrait du Preambule du Statut de la Metropolie de la Bessarabie: 

"Dans son activité sur le territoire de la Republique 
de Moldova la Metropolie de la Bessarabie (ancien style) 
respectera les lois de cet Etat. Les rapports de la Metro-
polie de la Bessarabie (anciel style) avec d'autres Etats 
seront établis et maintenus conformément a la legisla-
tion de ceux-ci. 

Les serviteur de la Metropolie de la Bessarabie (an-
cien style), qui derouleront leur activité sur le territoire 
de la Republique de Moldova en seront ces citoyens. 
L'invitation des citoyens d'autres Etats pour mener une 
activité religieuse dans la Republique de Moldova, ainsi 
que la delegation des citoyens de la Republique de 
Moldova en dehors de ses frontières dans le meme but 
sera faite en conformité avec la legislation en vigueur." 

Extrait de la resolution de la Commission de la Culture et des 
Cultes du Parlement de la Republique de Moldova "Concernant la 
requete de Son Eminence l'Eveque Petru de Bàiti, remplaçant du 
Metropolite de la Bessarabie adressée a la Commission de la Culture 
et des Cultes": "La Commission constate que les actions 
de la Metropolie Bessarabienne et les documents pre-
sentes au Gouvernement relatifs a son enregistrement 



ne contraviennent pas a la legislation en vigueur et 
demande son officialisation", (l'annee 1993). 

Extrait de la Rezolution de la Commission des Droits de l'Homme 
et des relations Interethniques sur la requete d'un groure de parle-
mentaires concernant l'officialisation de la Metropolie de la Bes-
sarabie: "La Metropolie de la Bessarabie ne porte nulle-
ment atteinte a la sécurité publique, a la protection de 
ll'ordre etc., mais vice-versa, les faits attestent que le 
stoppage de sa reanimation ammene a certaines conflits 
indésirables pour les paroisiens. (...) En parlant de ce 
qu'on vient d'exposer ci-dessus et suivant le stricte re-
spect des droits de l'homme, la Commission des Droits 
de l'Homme et des Relations Interethniques resolue: 

1. La Commission soutien la requete du groupe de 
parlementaires en ce qui concerne l'enregistrement de 
la Metropolie Autonome de la Bessarabie (ancien style). 

2. La Commission constate que l'ajournement par le 
Gouvernement de la Republique de l'enregistrement de 
la Metropolie Bessarabienne constitue une transgres-
sion flagrante du droit a l'association religieuse des 

- citoyens. 

3. Conformément au point 2 de l'article 16 de la Loi 
nr.28-XII du 24 mai 1990, le Gouvernement doit exam-
iner obligatoirement la présente resolution dans un 
délai jusqu'au 10 mars prochain et en saisir la Commis-
sion sur les résultats", (l'annee 1993). 



Les croyants et les pretres de la Metropolie 
de la Bessarabie chasses de leurs propres eglises par les 

autorites civiles et de l'Eglise Russe, sont forces de se 
reunir sous le libre ciel. L'annee 1993 



Les actions pacifiques de revendication des croyants 
de la Metropolie de la Bessarabie ont ete toujours 
violemment supprimées par la police. L'annee 1994 



VI. TENTATIVES D'ANNIHILATION 
DE L'OPPOSITION DEMOCRATIQUE 
Le 2 septembre 1994, la Procurature de la Itepublique 

de Moldova a saisi officiellement le Ministère de la 
Justice de Chifinàu dans le but de suspens ion,pour un 
terme de 6 mois, de l'activité du Front Populaire 
Chretien Démocratique aussi que de son organe de 
presse, ayant invoque le faux pretexte que "le Statut, 
le Programme et l'activité du Front Populaire Chretient 
Democrate, l'activité de ses dirigeants et de son organe 
de presse" seraient orientes "contre la souverainete, 
independence contre la statalite de la Republique de 
Moldova". 

En interprétant arbitrairement l'article 41 de la nou-
velle Constitution, les autorites de la Republique de 
Moldova reviennent vers la pratique soviétique d'an-
nihilation des opposants politiques, en interdisant aux 
derniers de promouvoir un autre point de vue que celui 
officiel. Comme suite de cette saisie, intensivement me-
diatisee par la presse officielle, largement commentee 
et approuvée meme par le chef de l'Etat, le 23 septembre 
1994 le Ministere de la Justice a avertise le Front Popu-
laire Chretien Démocratique "de concorder le Statut et 
le Programme du mouvement en conformité avec la 
Constitution de la Republique de Moldova pendant un 
terme de quatre mois". 

Tant la saisie de la Procurature, que l'avertisement 
du Ministere de la Justice n'ont pas un fondement ju-
ridique et constitue un acte politique afin d'intimider 
l'Opposition démocratique de la Republique de Mol-
dova. Le Statut et le Programme du Front Populaire 
Chretien Démocratique ne contiennent aucune previ-
sion anticonstitutionnelle, et la formation respective 
mene son activité en stricte conformité avec la legisla-
tion nationale en vigueur et avec les normes du droit 
international. L'idéal de la reunification avec la Rou-
manie partage par le membres et les sympatisants du 
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Front Populaire Chretien Démocratique, l'idéal amen-
de d'une maniéré nonjustifiee par les autorites de la 
Republique de Moldova, est en accord complet avec 
l'Acte final de Helsinki, document auquel a adhere de 
meme la Republique de Moldova. Le meme document 
prévoit que "tous les peuples ont en permanence le 
droit de determiner dans une maniéré absolument libre, 
leur statut politique intérieur et exterieur, alors qu'il 
le veullent et comme il le veullent, sans aucune inter-
vention de dehors, et de suivre, conformément a leur 
volonté, leur développement politique, économique, so-
cial et culturel". En conformité avec ce principe, le 
Front Populaire Chretien Démocratique en tant que 
formation politique dont le role est de contribuer a la 
definition et a l'expression de la volonté politique de 
citoyens, ne peut etre contraint par aucune autorite de 
renoncer a son ideal. 

Incapable de soutenir un dialogue politique con-
structif, le Pouvoir de Chiçinàu veut instaurer la domi-
nation d'un parti unie. Dans ce but, "Le Ministere de 
la Justice propose d'organiser le temps le plus proche 
une reunion des representents de tous les partis, des 
organisations socio-politiques enregistres dans la re-
publique afin d'elaborer un p r o g r a m m e u n i e 
d ' a c t i V i t e " (cite de la Decision nr. du 23.09.94 
du Ministere de la Justice de la Republique de Moldova). 

Les tentatives des autorites de la Republique de Mol-
dova de suspendre l'activité du Front Populaire Chre-
tien Démocratique constitue un attentat grave au sys-
tème pluripartit aussi qu'aux principes démocratiques, 
une transgression flagrante des previsions des actes 
internationnaux dont la Republique de Moldova est 
partie. La realisation de cet attentat pourrait se solder 
avec la supprimation de l'Opposition Démocratique 
dans la Republique de Moldova, avec l'instauration d'un 
regime dictatorial et le declanchement de certaines 
repressions politiques en masse. 



En octobre 1993 
un attentat contre 

le redacteur 
en chef 

de l'hebdomadere 
«J'ara», 

Çtefan Secàreanu, 
a e te commis. 
Le choffeur 

Sergiu Pruteanu 
a ete blesse. 
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Le <iossier nr. 2-168 
du Tribunal du district 

Leova. La liste des 
représentants des partis 

politiques dans les 
commissions electorates 
des sections de vote pour 

les elections 
parlementaires du 2f7 
fevrier 1994. Les noms 

des professeurs qui 
doivent etre persecutes 

pour «des actions 
politiques». Une partie 

d'eux ont deja ete 
debauches. 



Les forces répressives en supprimant une manifestation 
pacifique de pro test 



VII. LA LEGALISATION 
DU SEPARATISME- UN PRECEDENT 

DANGEREUX POUR L'EUROPE 
Maigre les appreciations faites plusieurs fois par les 

dirigeants de la Republique de Moldova, ainsi que par 
les representents des organismes internationaux, con-
formément auxquelles les conflicts des regions de l'est 
et de sud de la Republique de Moldova ont un caractere 
strictement politique, et pas ethnique, le Parlement de 
Chiçinàu a encourage le séparatisme ethnique et ter-
ritorial, en adoptant le 23 décembre 1994 la Loi concer-
nant le Statut juridique special de Gagauz—Yeri — Ga-
gauzia. 

Par cet acte, contrairement aux interets de la ma-
jorité de la population de la Republique de Moldova et 
aux reccomandations du Conseil de l'Europe exjïoses 
dans les rapports du 28 juillet 1993 et du 27 juin 1994, 
ont ete satisfaites une serie de pretentions de leaders 
séparatistes de Comrat et on a mis la base du démem-
brement territorial de la Republique de Moldova. 

Par cette loi on a attribue a la minorité gagaouze, 
sans fondement, beaucoup de privileges politiques, par 
exemple: le droit de disposer d'un organe législatif; le 
droit de délimité son territoire vital; le droit exclusif 
de l'administration de ce territoire; le droit a Tauto-
gestion exterieure" dans le cas ou la population de la 
Republique de Moldova, par sa volonté et en conformité 
avec le droit international, rétablira son unite nation-
ale. De la sorte, on a accorde a la zone séparatiste 
Comrat des competences caractéristiques a une forma-
tion statale. 

Le fait qu'on a accorde le droit de se creer le propre 
Etat a un groupe ethnique qui ne constitue que 2,5% 
du total de la population de la republique, un groupe 
colonise par le tsarisme russe il y a plus d'une centaine 
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d'annees dans la I^ssarabie, cela constitue un cas sans 
precedent en Europe. 

Cette loi-ci cache des raisons strictement politiques 
et presente un attentat a l'unite de l'Etat, elle a légiféré 
le systeme de ghetto et de l'isolationisme ethnique, ay-
ant cree un foyer d'instabilité regionale et constituant 
un precedent dangereux pour les pays de la commu-
nauté europeene. 

VIII. CONCERNANT 
LA DISCRIMINATION DE LA 

POPULATION ROUMAINE SUR LES 
TERRITOIRES OCCUPES PAR LA 14-E 

ARMEE DE LA RUSSIE 
Conformément aux dates statistiques officielles en 

Transniestrie et dans la ville de Tighina (Bender) fonc-
tionnent 57 ecoles roumaines avec un effectif d'environ 
29 000 eleves et 19 ecoles mixtes avec un effectif de 4 
798 eleves roumains. Excepte les ecoles No 20 de Ti-
raspol, No U et 12 de Rabnifa et No 19, 18, 17, U, 4 et 1 
de Tighina, qui s'opposent jusqu'à present a l'introduc-
tion de l'alphabet russe et de la "langue moldave", toutes 
les autres ecoles ont eteforcees de passer durant l'annee 
d'etudes 1993-94 a l'instruction des enfants dans "la 
langue moldave" avec l'alphabet russe. L'alphabet russe 
est apporte souvent dans les ecoles roumaines sur la 
pointe des baionnettes russes, comme il est arrive le 
20 septembre 1994 a l'ecole No 19 de Tighina, quand les 
gardiens russes de Transniestrie ont participe active-
ment, a cote de l'OSTK (l'Union des collectifs de travail) 
et "Soiuz jenchtchine" (l'Union de femmes) au pogrome 
antiroumain declenche sur cette ecole. Il est a remar-
quer que les autorites de Chiçinàu qui promeuvent la 
meme theorie aberrante de "la langue moldave", autre 
que celle roumaine, encouragent la politique antirou-
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maine du rci i ime do Tiraspol a I 'egard des autochtones 
roumains de la zone. Une complicité trop évidente pour 
ne pas etre saisie par quiconque. 

En meme temps a Tiraspol se sont intensifiees les 
persecutions sur les directeurs des ecoles roumaines 
qui s 'opposent a l ' introduction de l 'alphabet russe dans 
le processus d'enseignment. Par une resolution du "Min-
istère de l 'Enseignement, de la Culture et des Cultes" 
du reg ime pro russe de la Transniestr ie ont ete destitues 
de leurs fonctions: Mme V.Dvoreanu, chef de la direc-
tion de l 'enseignement de Tiraspol, M.F.Tcacenco, chef 
de la direct ion de l 'enseignement de Tighina, M. L 
l ovcev , directeur de l 'ecole roumaine No 20 de Tiraspol, 
M.V.Candâba, directeur de l 'ecole roumaine No 19 de 
T igh ina et Mme E.Laluç, directeur de l 'ecole roumaine 
N o 12 de Rabni ja . 

«Notre langue est la langue roumaine» 
«A bas les mains de l'ecole roumaine de Tighina» 



Le regime separatiste de Tiraspol a interdit l'alphabet 
latin dans les ecoles roumaines de la Transniestrie et 
de la ville Tighina. En signe de protest les parents ont 

bloque le chemin de. fer 

Dans la Transniestrie on ne respecte pas les droits 
de Ì 'homme ! 
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IX. SUR LA TRANSGRESSION 
DU DROIT A LA PROPRIETE 

Les 52.000 paysants qui ont eu le courage de se mettre 
en possession de la terre conformément a la Loi du 
Code Foncier, adoptee le 25 décembre 1991, s'affronte 
aux gros problèmes. Les organes de l'administration de 
l'Etat sabotent la présente loi, en exerçant une pression 
envers les paysants dans le but de revenir aux systèmes 
des kolkhozes. Nous n'allons citer que quelques cas 
dans lesquels on a commis des injustices vis-a-vis des 
citoyants, persecutes et maltraites tout simplement 
pour le fait qu'ils ont exprime la volonté de devenir 
propriétaires de la terre: 

* le village Sineçti du district Ungheni — on exerce 
une pression permanente auprès le 64 paysants — pro-
priétaires de la terre — pour les en deposseder; 

* le village Dereneu du district Càlàra§i — 200 pay-
sants ne sont pas en état d'obtenir leur cote de valeur 
de la propriété du kolkhoze; 

* le village Corjeuji du district Briceni — la Loi du 
Code Foncier a ete appliquée d'une maniéré volunta-
riste, ayant denature ses previsions selon le désir des 
autorites locales; 

* le villlage Camenca du district Glodeni — 400 pay-
sants sont forces de renoncer a leurs demandes afin 
d'obtenir une cote de terre; 

* le village Càrpineni du district Hânce§ti —18 pay-
sants ne peuvent pas obtenir leur cote de terre; 

* les villages Poiana, Mâgurele et Boghenii Vechi du 
district Ungheni — les paysants mis en propriété de la 
terre sont menaces d'etre expropries et déportés en 

* le village Aluatu du district Taraclia — les autorites 
locales ont initie et dirige un incident entre les paysants 
— propriétaires de la terre et les membres du kolkhoze 
local; 



* le village Màgurele du district Ungheni — Ion 
Càldare, le directeur du sovkhoze local a cause des 
graves lesions corporales (comotion cerebrale et la frac-
turation de la mandibule inférieure) au paysant Con-
stantin Coçciug pour le fait que le dernier a demande 
sa cote de terre conformément au Code Foncier. Le 
coupable n'a pas ete traduit en justice; 

* le village Brânzeni du district Edine{ — les paysants 
ont ete forces de passer du kolkhoze dans une société 
par action; 

* le village MalcàuÇi du district Soroca — Constantin 
Jidàraç, le president du kolkhoze a battu fortement le 
paysant — proprietair de terre Constantin Streche, 
pour le fait que celui-ci a appele les paysants kolkhoz-
iens de se mettre en possession de la terre. 

Des pareils cas ont lieu dans la majorité des localités 
de la republique. Nous pourrions exemplifier ca par les 
exemples suivantes; v.Parcani du district Soroca, v. 
Crâsnâçeni du district Teleneçti, v. Zahorâni du district 
Rezina, v. Raciula du districte Calara§i, v. Mere§ti du 
district Hânceçti, v. Lozova du district Stràçeni, v. 
Cazangic du district Leova, v. Coçtangalia du district 
Cantemir etc. 

Le 8 novembre 1994 le Parlement de Chisinau a sus-
pendu l'action des articles 10,12, 13 et 20 de la Loi du 
code Foncier, ayant invoque la necessite de certaines 
modifications dans la loi respective. Le Front Populaire 
Chretien Démocratique a ete l'initiateur de la revision 
de cette loi, puisque celui-ci la considéré imparfaite et 
antidémocratique. Tout de meme F.P.C.D. s'est pro-
nonce contre la suspension des articles en cause de la 
Loi du Code Foncier, de la maniéré que cette suspension 
affecte les interets des citoyens qui sont deja mis en 
possession delà terre, aussi que les interets des 200.000 
citoyens qui ont présente des demandes afin de devenir 
propriétaires de terre au cours de l'hiver de cette an-
nee-ci ( la repartition des terrains agricoles ne se der-



oule que durant la periode entre 1 novembre — 1 mars 
de chaque annee). 

L'acte du 8 novembre 1994 poursuit le but de la con-
solidation des positions du parti de gouvernement par 
l'intermediaire de la conservation et la perpetuation 
des structures agricoles de modele sovietique qui con-
stituent la base économique et sociale de ce parti. De 
cette facon, les citoyents de la Republique de Moldova 
ont ete prives du droit a la propriété garanti par l'article 
46 de la Constitution en vigueur. 

X. LA TRANSGRESSION DES DROITS 
DES SALARIES ET DES PERSONNES 

EN RETRAITE 
L'usurpation systématique de la part du Gouverne-

ment de la Loi concernant les personnes en retraite et 
les salaires a exaspere la population et a condamne 
presque 90% de cette population a une misere cruelle. 
Le 1 décembre 1994 les dettes envers les salaries con-
stituaient plus de 100 millions lei et la grande majorité 
d'eux n'ont pas ete rémunérés depuis novembre-decem-
bre 1993. Le salaire minimum ne couvre meme 10% de 
la norme minimale de consommation, quant a la valeur 
des produits intérieurs brut pour chaque habitant elle 
est la plus basse de l'Europe. Le buget d'Etat pour 
l'annee 1995, recemment adopte par le Paiement, sup-
pose une diminuât ion contenue du no veau de vie de la 
population par la structure des dépenses preconisees 
pour la sphere sociale. De la sorte, sont stransgressees 
les previsions des articles 43,46 et 47 de la Constitution 
de la Republique de Moldova. On constate en meme 
temps l'usurpation des engagements et des stipulations 
des accords internationaux ratifies par le Parlement 
ensemble avec l'Organisation Internationale de Travail 
et avec le Fond Monetaire International. On enregistre 
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dans la Republique de Moldova une forte croissance 
de la mortalité qui les derniers temps depasse la natalité 
ensemble par la republique et tout ca comme conse-
quant du gouvernement irresponsable de l'ancienne 
garde communiste regroupee dans le Parti Démocra-
tique Agraire. 

«Noius voulons travailler! Le droit au travail est garanti 
par la Constitution» 



XI. RESUME 
Le Front Populaire Chretien Démocratique plaide 

pour l'adhésion de la Republique de Moldova en tant 
que membre plénipotentiaire au Conseil de l'Europe. 
Mais nous considérons que son admission dans cet haut 
prestigieux for europeen doit etre precede par l'ajuste-
ment de l'entiere legislation de la republique aux nor-
mes du droit international, par la consolidation des 
intitutions démocratiques, ainsi que par un veritable 
respect des droits fondamentaux de l'homme. 

Le present Rapport ne comprend exhaustivement 
tous les points névralgiques des realites de la repub-
lique. Si meme les problèmes que nous venons de pre-
senter puissent etre sollutiones d'une maniere ade-
quate, la Republique de Moldova fairait un important 
pas vers le modele de la civilisation occidentale. 

Dans cet ordre d'idees nous exprimons notre espoir 
dans le fait que l'autorité du Conseil de l'Europe serait 
decisive dans le processus de dépassement des pra-
tiques abusives auquelles s'adonnent les autorites de 
la Republique de Moldova, ainsi que dans le processus 
de r armonisation de la legislation intérieure avec celle 
internationale et de l'integration europeene. 



XII. LA RESOLUTION DU CONSEIL 
DU FRONT POPULAIRE CHRETIEN 

DEMOCRATIQUE CONCERNANT 
LA POSITION DU FPCD VIS-A-VIS 

DES ELECTIONS LOCALES 
Le 8 décembre 1994 le Parlement a adopte le set des 

lois relatives a l'administration publique locale, et le 
27 décembre on a fixe la date des elections locales- le 
16 avril 1995. Ces lois ont comme but la perpetuation 
du système sovietique d'administration regionale et lo-
cale. On garde l'ancienne division en districts, en unites 
administratives territoriales qui ne sont pas en état de 
s'autofinacer et de garantir a la population les services 
publics nécessaires, se trouvant toujours en depend-
ence totale du pouvoir central et tout ca par l'interme-
diaire de la loi relative a l'organisation administrative 
et territoriale. 

L'article 5 de la Loi relative a l'administration pub-
lique locale prévoit la denomination en fonction de 
primaires de municipes et de presidents des conseils 
de districts (des comités executifs des districts) sur la 
proposition du Gouvernement par le President de la 
republique, qui est membre du P.D.A.M., oblige d'ex-
ecuter les dispositions de ce parti. De la sorte, on a 
transgresse le principe fondamental proclame par la 
Constitution de la Republique de Moldova (article 109) 
et par la Charte Europeene (article 3, paragraphe 2) 
qui prévoit la garantie du droit d'une communauté de 
choisir, a l'echelle locale, les representents dans les 
organs administratifs par la voie d'un suffrage libre, 
secret, directe et universel. 

Les articles 30 et 48 de la sus-dite loi stipulent la 
possibilité de suspension de l'activité des conseils lo-
caux, la destitution des presidents des comités executifs 
des districts et de primaires. D'autant plus que la de-
cision de suspension au de destitution est adopte par 
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le Parlement sur la proposition du Gouvenement, et 
non pas par suite d'un arrete judiciaire. On a ignore 
dans ce cas ausi les articles 7(1) et 8(2,3) de la Charte 
Europeene. 

Les articles 92 et 93 de la Loi relative a l'administra-
tion publique locale accorde au Gouvernement et aux 
conseils de districts le droit d'annuler les resolutions 
des organes de l'autogestion locale hiérarchiquement 
inférieures. Ce fait contrevient a l'article '? de la dite 
loi qui stipule que "les rapports entre les organes de 
l'administration locale des différents niveaux ont 
comme fondement les principes de l'autonomie, de lé-
galité et de collaboration". De cette façon, le Gouverne-
ment s'assomme la fonction jurisdictionelle d'annula-
tion des resolutions "illegales", maigre le fait que c'est 
seulement le tribunal administratif qui peut avoir ce 
droit. Donc, les articles 92 et 93 contreviennent égalé-
ment a l'article 11 de la Charte Europeene. 

Par suite a l'adoption de la Loi concernant l'admini-
stration publique locale la coalition majoritaire du Par-
lement a cree un cadre législatif afin d'instaurer la 
dictature du parti de gouvernement a tous les niveaux 
de l'administration publique. La denomination en fonc-
tion des primaires des municipes et des presidents de 
conseils de districts par le President de la republique 
sur la proposition du Gouvernement, la subordonation 
hierachique des organes administratifs de différents 
niveaux, la possibilité du Parlement et du Gouverne-
ment d'annuler les resolutions des organes adminis-
tratifs de les dissoudre ou de les destituer, le caractere 
formai et inopérant des conseils locaux, tout ca rend 
pratiquement impossible la realisation de l'article 109 
de la Constitution de la Republique de Moldova et de 
la Charte Europeene "l'Exercice autonome du pouvoir 
local". 

Dans ce contexte, le principe constitutionnelde l'el-
ligibilite des autorites publiques locales n'est qu'une 
fiction. La loi concernant les elections locales contient 



une serie de previsions antidémocratiques qui donne 
la possibilité au Pouvoir de contrôler tout entièrement 
le processus electoral, de recourrir a de différentes 
manipulation et de falsifier les résultats des elections. 
Les partis politiques ont ete ecartes intentionnellement 
du processus de surveillance de derulement correcte 
de la campagne électorale et meme du scrutin. Ceux-ci 
gont prives de droit d'avoir les représentants plénipo-
tentiaires tant dans la Commission Electorale Centrale 
que dans les commissions electorales des circomscrip-
tion aussi que dans celle des sections de vote. Les rep-
résentants des partis ne sont admis dans ces commis-
sion qu'ayant un vote consultatif et sans le droit d'etre 
degreves de leurs fonctions durant la campagne élec-
torale. On ne peut pas dégrever également des fonctions 
les candidats enregistres dans les listes de parti. Dans 
ces conditions le fait est evident que les representents 
des partis impliques directement dans les elections ne 
pourront derouler sans obstacles leur activité élec-
torale qu'avec le risque de perdre la place de travail. 
Les seules candidats privilegies dans ce cas sont ceux 
du P.D.A.M., parti qui tient dans ses mains le pouvoire 
a tous les niveaux de l'administration d'Etat. 

Compte tenu de ce cadre législatif antidémocratique, 
le Conseil du F.P.C.D. decide la non-participation du 
Front Populaire Chretien Démocratique avec les listes 
des candidats a la campagne électorale pour les elec-
tions locale du 16 avril 1995. La participation a ces 
elections en tant que suget electoral signifirait l'entree 
d'une maniere irresponsable dans un piege organise 
par les actuels gouvernateurs qui veullent achever de 
la sorte le processus d'instauration de la domination 
du parti unie dans les structures d'Etat de tous les 
niveaux. En meme temps, le Conseil de F.P.C.D. souligne 
le fait que la presente Resolution ne poursuit point le 
but d'imposer quelques interdiction aux électeurs, puis-
que chaque citoyen est libre d'exercer son droit elec-
toral conformément a ses convictions. 



Nous esperons que les forces politiques attachées 
aux principes démocratiques ne soient pas entraine 
dans cette farce électorale avec un final connu d'avant 
et n'admetteront pas d'etre utilisées en tant que deco-
ration seulement pour creer, ici tant parmis les élec-
teurs qu'a l'exterieur, l'apparence des elections correc-
tes. 

Le Front Populaire Chretien Démocratique attire 
sur cette voie aussi l'attention des organismes interna-
tionaux, premièrement l'attention du Conseil de l'Eu-
rope et de l'Organisation pour la Sécurité et la Coop-
eration en Europe, sur les graves discordances entre 
la legislation de la Republique de Moldova et les normes 
du droit international. Les pratiques abusives au-
quelles le parti de gouvernement s'adonne constitue 
un affrontement directe des principes démocratiques 
fixes dans les documents internationaux ratifies par le 
Parlement et, en meme temps, revele les plans de l'an-
cienne garde communiste de rétablir totalement sa dic-
tature. 

Chi§inàu, le 8 janvier 1995 

¡urie RO§CA, le President du F.P.C.D. 
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Parliamentary Assembly of the Council of Europe 

• Assemblée de l'Union de l'Europe Occidentale 
Assembly of Western European Union 
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D É C E M B R E / D E C E M B E R 

jeudi 
Thursday 

15 
15 

9 h 30 -
13 h 
9.30 am -
1 pm 

Commission de l'environnement, de l'aménagement du territoire et des pouvoirs 
locaux 
Committee on the Environment, Regional Planning and Local authorities 

Paris 

jeudi 
et vendredi 
Thursday 
and Friday 

15 
16 
15 
16 

14 h 30 -
18 h 
2.30 pm -
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Forum sur la Charte du Bassin du Danube (Commission de l'environnement, de 
l'aménagement du territoire et des pouvoirs locaux) 
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Paris 

jeudi 
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15 
16 
15 
16 
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lundi 
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20 
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4 
4 
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9 
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9 
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9 
9 
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locaux 
Committee on the Environment, Regional Planning and Local Authorities 

Paris 

mardi 
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10 
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10 h 
10 am 

Commission des questions politiques 
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20 
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25 
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21 
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21 
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COUNCIL - CONSEIL 
OF EUROPE ^^ DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly Assemblée parlementaire 
15 juin 1995 
FDOC7325 ^̂ ^̂  

AVIS 
sur la demande d'adhésion de la Moldova 

au Conseil de l'Europe 

(Rapporteurs: M. COLUMBERG, Suisse, 
Groupe du parti populaire européen 

et M. JESZENSZKY, Hongrie, Groupe des démocrates européens) 

I. Introduction 
1. Il y a un peu plus de deux ans que la Moldova a présenté sa demande d'adhésion 
au Conseil de l'Europe. Pendant ces deux années, de nombreux contacts ont eu lieu entre 
le Conseil de l'Europe et les autorités moldoves à différents niveaux. Les plus importants, 
pour la commision des questions juridiques et des droits de l'homme, ont été la visité 
traditionnelle de la Sous-commission des droits de l'homme en Moldova, du 13 au 
15 octobre 1995 et la visite commune des rapporteurs du 10 au 14 janvier 1995 En 
évaluant ci-après si la Moldova est prête, du point de vue juridique, à adhérer à notre 
Organisation, nous nous fonderons essentiellement sur les conclusions de ces visites et 
sur le rapport des éminents juristes (AS/Bur/Moldova (1994) 2) et les études des textes 
juridiques auxquelles nous avons procédé ensuite. 
2. Nous tenons à souligner que la Répubhque de Moldova a accomph des progrès 
considérables, également dans le domaine législatif, depuis qu'elle a présenté sa 
candidature au Conseil de l'Europe. Toutefois, quelques problèmes mineurs demandent 
encore à être résolus. Il faut considérer l'évaluation qui suit comme une critique 
constructive de la situation existante et comme un encouragement pour l'avenir. Nous 
sommes convaincus que les autorités moldoves sont tout à fait disposées à se conformer 
aux normes du Conseil de l'Europe, et s'y emploieront sur la base de notre évaluation. Les 
amendements que nous proposons (acceptés par la délégation parlementaire moldove 
d'invités spéciaux le 27 avril 1995 et confirmés par écrit par le Président du pariement 



Doc. 7325 Demande d'adhésion de la Moldova 

de Moldova le 10 mai 1995^) ne visent qu'à souligner la volonté des autorités moldoves de 
continuer à évoluer dans la bonne direction et à rendre contraignants les engagements de 
la Moldova. 

II. L'Etat de droit et l'ordre juridique 

A. La Constitution 

3. Les éminents juristes ont souligné, dans leur rapport, que quelques éléments de 
la Constitution moldove adoptée le 29 juillet 1995 posaient des problèmes. Néanmoins, ils 
ont conclu que "malgré un certain nombre de défauts, la Constitution assure un solide 
fondement juridique à la création, en République de Moldova, d'un Etat démocratique 
fondé sur la prééminence du droit et garantissant le respect des droits de l'homme et des 
libertés fondamentales". 

4. Comme Lord Finsberg, rapporteur de la commission des questions politiques, l'a 
expliqué dans son rapport, le Président du Parlement moldove a fourni par écrit des 
explications en réponse aux critiques des éminents juristes. Nous sommes satisfaits des 
engagements pris par le Président pour ce qui concerne les articles 54 et 55 de la 
Constitution (relatifs aux restrictions apportées aux droits fondamentaux et aux libertés), 
de même que Lord Finsberg, mais nous préférerions que cet engagement soit 
expressément mentionné dans le texte de l'avis. Nous proposons donc un amendement à 
cet effet. 

5. En revanche, il est un point sur lequel la Constitution ne nous satisfait pas. A 
l'article 116, paragraphe 2, deuxième et troisième phrases de la Constitution, il est dit que 
les juges qui ont passé avec succès l'examen d'entrée dans la magistrature sont nommés 
à leur poste, d'abord pour une période de cinq ans, puis pour une période de dix ans. Au 
bout de quinze ans, ils sont nommés pour un mandat qui expire lorsqu'ils atteignent la 
limite d'âge. Cette disposition semble malheureusement constituer une atteinte 
inacceptable à l'indépendance du pouvoir judiciaire moldove, qui ne peut être 
contrebalancée, comme l'a proposé le rapporteur de la commission des questions 
politiques, par aucune garantie d'indépendance suffisante dans d'autres textes juridiques. 

6. Nous savons que la Moldova se trouve dans une situation difficile, en raison de la 
pénurie de juristes en général, et de juges en particulier. On nous a expliqué que les 
mandats de cinq ans et de dix ans étaient nécessaires pour permettre l'éviction de juges 
qui s'avèrent incompétents et qui pourraient être remplacés dans quelques années par des 
juristes nouvellement formés, frais émoulus de l'université. Toutefois, en limitant le 
mandat des juges de cette manière, on les met à la merci de licenciements, non seulement 
pour des raisons professionnelles, mais aussi pour des raisons politiques, et ceci d'autant 
plus que l'organe de décision, le Conseil supérieur de la magistrature, est composé non 
seulement déjugés, mais aussi du procureur général, du ministre de la Justice et de trois 
professeurs d'université élus par le parlement (disposition en elle-même critiquable). 

7. L'indépendance du pouvoir judiciaire ne peut donc pas être garantie sans une 
modification de l'article pertinent de la Constitution. Conformément à l'amendement que 
nous proposons, la Moldova devrait être tenue de modifier sa constitution en conséquence 

1. Voir Annexe IL 
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d^s un délai d'un an puisque l'indépendance du pouvoir judiciaire est le fondement de 1 iLtat de droit dans une société démocratique. 
8. _ La loi sur la Cour constitutionnelle adoptée le 13 décembre 1994 ne prévoit pas le droit de recours individuel devant la Cour. Il serait souhaitable que ce droit soit inclus dans la loi, si elle était révisée. 
B. La séparation des pouvoirs et le principe de l'autonomie locale 
9. La séparation des pouvoirs est prévue dans la Constitution. En dehors de certains 
problèmes concernant la séparation entre le pouvoir judiciaire et le pouvoir exécutif (déjà 
mentionnés plus haut, à propos notamment de la composition du Conseil supérieur de la 
magistrature) et le rôle du parquet (qui sera examiné plus loin), le principal problème 
dans ce contexte semble concerner le principe de l'autonomie locale. 
10. Il semble qu'il existe en Moldova quatre textes juridiques régissant la question de 
1 autonomie locale. Ce sont la Constitution (du 29 juillet 1994), la loi sur l'organisation 
admmistrative territoriale (n° 306-XIII, du 7 décembre 1994), la loi sur l'administration 
Sno ^̂TTT 310-XIII, du 7 décembre 1994) et la loi sur les élections locales (n» 
308-XIII, également du 7 décembre 1994). Sur la base de ce dernier texte, des élections 
locales ont eu lieu le 16 avril 1995, sous l'observation d'une délégation du Congrès des 
pouvoirs locaux et régionaux de l'Europe du Conseil de l'Europe. 
11. Le Congrès des pouvoirs locaux et régionaux de l'Europe élabore actuellement une 
évaluation détaillée des élections qui ont eu lieu et de la situation actuelle de la 
démocratie locale en Moldova. Sur la base de ses conclusions, de nos propres études des 
textes et de réunions avec des membres de la délégation d'invités spéciaux de Moldova au 
cours de la partie de session d'avril 1995, nous avons pu nous faire une opinion. 
12. Il est préoccupant que certains aspects des lois susmentionnées ne sont pas en 
accord avec la Charte européenne de l'autonomie locale. Ainsi, la loi sur l'administration 
pubhque locale prévoit que les maires des communes et les présidents des districts sont 
élus parmi les membres du conseil municipal/de district, mais sur proposition du 
gouvernement. En cas de désaccord entre le Conseil et le gouvernement, c'est le Président 
de la Répubhque qui désigne le maire et le président du district, toujours sur proposition 
du gouvernement. 
13. Une autre disposition contestable de ladite loi est celle en vertu de laquelle les 
maires ou présidents des autorités locales sont en même temps les représentants de l'Etat 
au niveau régional. La loi semble aussi accorder trop de pouvoir aux autorités centrales 
par rapport aux autorités locales: les premières peuvent s'ingérer dans une très large 
mesure dans les activités de l'administration locale, surtout pour ce qui concerne les 
mécanismes de contrôle. 
14. Nous constatons également avec préoccupation que, lors des récentes élections, 
dans certaines localités où le seuil des 50% n'a pas été atteint et où, par conséquent, les 
élections n'ont pas été validées, de nouvelles élections n'ont apparemment pas été 
organisées. Au Heu de cela, il semblerait que le Président de la République ait nommé les 
chefs de gouvernement locaux pour toute la durée du mandat (quatre ans). La capitale du 
pays fait partie des localités où le Président a nommé le maire. Cette pratique ne nous 
semble pas acceptable: l'on devrait organiser de nouvelles élections et, en attendant, ne 
mettre en place que des gouvernements provisoires. 
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15. Nous sommes très heureux que les autorités moldoves, par la lettre du Président 
du Parlement moldove du 10 mai 1995, aient exprimé leur volonté de remédier aux 
défauts de leurs lois et la pratique dans ce domaine. Nous pensons que cette réforme, en 
mettant les lois et la pratique de la Moldova en harmonie avec la Charte européenne de 
l'autonomie locale, est très nécessaire et nous la mentionnerons dans nos amendements 
en demandant qu'elle fasse l'objet d'un engagement. Nous suggérons également que la 
Moldova signe et ratifie la Charte européenne de l'autonomie locale dans un délai d'un an 
à compter du jour de son adhésion, comme cela avait été demandé à la Lituanie lors de 
son adhésion. 

C. Le rôle du Parquet («prokuratura») 

16. Une nouvelle loi sur la prokuratura n'est pas encore adoptée. Les fonctions du 
procureur général sont encore régies par la loi du 29 janvier 1992 sur la prokuratura et 
par le Code de procédure pénale soviétique (amendé). L'article 35 de ce code est ainsi 
libellé (traduction non officielle): «Conformément à la loi sur le parquet et aux normes du 
présent code, le procureur de la République s'assure que la procédure pénale (procès) a 
été entamée de façon légale et que la loi a été observée dans la réalisation de l'instruction 
et de l'enquête préliminaire, au cours de l'examen de l'affaire devant le tribunal et au 
cours de l'exécution de la peine. Le procureur général est tenu d'adresser une protestation 
contre toute peine illégale ou non fondée et de présenter ses conclusions relatives à la 
légalité et au fondement de la peine (verdict) à la cour d'appel et à l'instance de contrôle.» 
En outre, il est spécifié à l'article 36 que le fait que le procureur de la République a 
participé à l'instruction pénale ou qu'il a soutenu l'accusation au tribunal ne constitue pas 
un obstacle pour sa participation ultérieure au procès. 

17. La Constitution manque malheureusement de clarté sur le point de savoir qui est 
en droit de décerner des mandats d'arrêt (article 25, paragraphe 4, première phrase). La 
légalité d'un mandat d'arrêt (qui peut rester valable jusqu'à six mois) peut être contestée 
devant le tribunal, mais il n'est pas précisé dans la Constitution que seuls les juges sont 
autorisés à décerner des mandats d'arrêt. Dans la pratique moldove, c'est le procureur qui 
les décerne, selon la vieille tradition soviétique. De l'avis des éminents juristes «en 
République de Moldova, un procureur ne peut être considéré comme un magistrat habilité 
par la loi à exercer des fonctions judiciaires au sens de l'article 5, paragraphe 3 de la 
CEDH [Convention européenne des Droits de l'Homme]». Nous nous rangeons à cet avis 
et concluons que cette pratique, notamment, doit être modifiée. 

18. Une loi sur la réforme des institutions judiciaires a été adoptée. Selon le Président 
du Parlement moldove, cette loi intègre le parquet «au système des instances judiciaires» 
et exclut de ses activités un grand nombre de ses anciennes prérogatives. Néanmoins, la 
prokuratura est de toute évidence encore habilitée à décerner des mandats d'arrêt et 
semble conserver le droit d'intervenir dans les activités des tribunaux (y compris le droit 
et le devoir de contrôler la légalité des décisions prises par ceux-ci!). Nous craignons donc 
beaucoup que la prokuratura ne continue à occuper la position d'«un quatrième pouvoir 
exerçant ses fonctions à côté des pouvoirs législatif, exécutif et judiciaire», comme l'ont fait 
remarquer les éminents juristes. 

19. Toutefois, le Président du Parlement moldove a, en réponse au rapport des 
éminents juristes, pris l'engagement écrit de modifier «le rôle et les fonctions du parquet, 
qui se transformera en un organe d'un Etat démocratique, conforme aux normes 
européennes». Nous considérons que les normes européennes impliquent notamment 
l'abolition du droit pour le procureur général de décerner des mandats d'arrêt, d'intervenir 
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d^s les activités des tribunaux, de contrôler la légalité des décisions des tribunaux et de 
T a S ' o ^ pénitentiaire. Nous considérons que cet engagement est de Ta plÏÏ 
t Z t F ? et juridiquement contraignant; nous proposons donc un amendement visant a le mentionner expressément dans le texte de l'avis «naement 
D. Les lois et leur application 

PnHo ̂  ' préoccupés par le fait que, bien que le Code pénal et le loi nî '''' pénale soviétiques aient été modifiés à plusieurs reprises, les nouvelli OIS nont pas encore été adoptées dans ce domaine. Nous comprenons que la tâche 
lê slative d un jeune Etat comme la République de Moldova est extrêmement lourde mâs 
nous devons insister pour qu'un nouveau Code pénal et un nouveau Code de procéTûe 
penale, conformes aux normes du Conseil de l'Europe, soient adoptés sans délL ÍtZn 
de nombreuses pratiques et traditions soviétiques en matière de procédure pén̂ ê perdureront et compromettront la sécurité de la loi (.Rechtssicherheit.l CsTroposol donc un amendement à cet effet. piuposons 

r̂Lh I T militants des droits de l'homme soStti??^ homosexuels, qui a souligné que le Code p S 
Tvembre S f T f -PP̂ ^̂ s homosexuels entre adultes consentante (en novembre 1994). Les autorités moldoves nous ont assuré que cette disposition n'était pas 
appliquée et que le nouveau projet de Code pénal dépénalisait ces rapports. Nous pensas 
qu aucun amendement a ce sujet ne sera introduit dans le nouveau projet de code Nous 
^n^T / i ^ ^̂  Code pénal conforme aux normes du Conseil de 1 Europe couvre cette question. 

^ ̂ ^ f' ̂ ^̂  Î î ^ ̂ ^ sous-commission des droits de l'homme et aux rapporteurs que les 
RZuÛ nt'l̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^ à P̂ ^̂ -̂ dés que la jeune Repubhque a la volonté d appliquer ses nouvelles lois; mais la Moldova est peut-être surchargée de travail, de sort,e que nous ne pouvons pas rejeter d'emblée ces allégations 
Nous devons ê orter les autorités moldoves à veiller avec le plus grand soin à ce que 
toutes les lois adoptees soient pleinement et rapidement appliquées, afin que soit assurée la secunte du droit («Rechtssicherheit») dans le pays. 
E. L'abolition de la peine de mort' 

23. Nous sommes préoccupés par le fait qu'en dépit d'un moratoire sur l'application de 
la peme de mort, actuellement en vigueur, quinze détenus se trouvaient sous le coup d'une 
condamnation a mort en juin 1994. Le Code pénal soviétique amendé prévoit la pLe de 
mort pour haute trahison, meurtre aggravé, viol aggravé, viol de mineurs et tentative de 
meurtre d un pohcier. Il existe au parlement un mouvement en faveur de l'abolition de la 
peine de mort, mais il est resté sans effet jusqu'ici, en raison de l'opposition de l'opinion 
pubhque et du niveau élevé de criminalité en Moldova. 
24. Conformément à la Résolution 1044 (1994) relative à l'abolition de la peine de la 
mort, la volonté de ratifier le 6" Protocole à la CEDH doit constituer une condition pour 
1 adhesion au Conseil de l'Europe. Il existe de nombreux arguments à l'encontre de la 

1. Les opinions de M. Jeszenszky à ce sujet diffèrent de celles de la commission II ne faut donc pas considérer que les trois paragraphes qui suivent reflètent son point de vue. ^ 
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peine de mort qui ne seront pas cités ici. Toutefois, il convient de mentionner le fait que, 
bien que certains Etats membres de longue date n'aient pas encore ratifié le Protocole n° 
6, aucun d'entre eux n'a procédé à une exécution capitale ces dernières années et, dans 
la plupart d'entre eux, personne n'est même sous le coup d'une condamnation à mort. Il 
convient de noter également que le système juridique de ces pays est plus mûr et donne 
de plus gramdes garanties contre l'exécution de personnes innocentes. En tout état de 
cause, l'Assemblée devrait exiger le respect de ses propres décisions. 

25. Pour ces raisons, il est proposé de demander aux autorités moldoves de s'engager, 
de façon contraignante, à ratifier le Protocole n° 6 à la CEDH (un amendement à cet effet 
est proposé au chapitre VIII). Toutefois, compte tenu de la complexité de la situation en 
Moldova, un délai de grâce de trois ans devrait être accordé à la Moldova pour abolir la 
peine de mort, à condition que le moratoire sur les exécutions demeure en vigueur jusqu'à 
l'abolition complète de la peine de mort. Les parlementaire de la délégation moldove 
d'invités spéciaux se sont déclarés en accord avec cette solution, le 27 avril 1995, comme 
l'a fait le Président du Parlement de Moldova par écrit le 10 mai 1995 au nom de son 
pays. 

III. Droits de l'homme et libertés fondamentales 

26. Ni la sous-commission des droits de l'homme, ni les rapporteurs, n'ont constaté de 
graves violations des droits de l'homme en Moldova, sauf peut-être en Transnistrie, qui 
n'est pas en fait sous le contrôle des autorités moldoves. Néanmoins, il semble y avoir une 
tendance à restreindre les libertés fondamentales médias. La jeune République moldove 
se sent menacée par des tendances unionistes en direction de la Roumanie et des 
tendances séparatistes en Transnistrie et en Gagaouzie — ce danger perçu est 
probablement à l'origine de ces restrictions. L'Eglise de Bessarabie fait l'objet d'un conflit 
séparé qui concernerait la liberté de religion. 

A. Liberté des médias 

27. Le projet de loi moldove sur la presse a été examiné par deux experts du Conseil 
de l'Europe, qui l'ont trouvé insatisfaisant à plusieurs égards. Cependant, d'après nos 
informations, la version de la loi sur la presse que le Parlement moldove a finalement 
adoptée en 1994 prend en compte les principales critiques des experts, sauf celle 
concernant l'article 4. Cet article de la loi sur la presse est ainsi libellé (traduction non 
officielle): «1. Les périodiques et les agences de presse publient, conformément à leur 
propre appréciation, tout article et information sauf s'il s'agit: a. d'insultes à l'Etat ou à 
la nation, d'incitations à la guerre ou à des dissensions pour des raisons ethniques, 
nationales, de race et de religion, d'encouragements à la discrimination, au séparatisme 
territorial, d'atteintes à l'ordre public et à d'autres comportements visant à déstabiliser 
le régime constitutionnel; b. d'atteintes à l'honneur et à la dignité de la personne ne 
correspondant pas à la vérité, ou d'affirmations qui ne portent pas atteinte à l'honneur 
et à la dignité de la personne, mais ne correspondent pas à la vérité, ainsi que de prises 
de position en contradiction avec la législation en vigueur (...).» 

28. Comme les experts l'ont souligné, ces dispositions sont peut-être contraires à la 
jurispnidence de la Cour européenne des Droits de l'Homme concernant l'article 10 de la 
CEDH, puisque les informations et les idées qui offensent, choquent ou perturbent l'Etat 
ou toute fraction de la population sont également protégés par cet article. La formule 
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«prises de position en contradiction avec la législation en vigueur» est également trop 
vague à notre avis, et ouvre la porte à d'éventuels abus. 

29 ^ Nous considérons également qu'un journaliste ne doit pas être pénalisé pour avoir 
publie des informations ne correspondant pas à la vérité, si ces informations ne portent 
pas atteinte à l'honneur et à la dignité de la personne. C'est notamment le cas si le 
journaliste a publié ces informations de façon non délibérée (c'est-à-dire sans savoir 
qu elles ne correspondaient pas à la vérité). Cette disposition offre trop de possibilités 
d eventuels abus, qui pourraient aboutir à une autocensure des journalistes et restreindre 
ainsi la liberté des médias. 
30. Compte tenu du fait que la loi sur la presse a déjà été adoptée, nous ne pouvons 
qu exhorter les autorités moldoves à ne pas appliquer ces dispositions de manière 
restrictive, mais conformément à la Constitution moldove, qui protège également la liberté 
d'expression. Si la loi sur la presse fait l'objet d'une révision, il faudrait évidemment que 
nos commentaires soient pris en compte. Dans le cas contraire, les affaires pertinentes 
pourront être portées devant la Commission et la Cour européennes des droits de l'homme 
de Strasbourg, lorsque la Convention européenne des Droits de l'Homme aura été ratifiée 
par le Parlement moldove, au cours de l'année qui suivra l'adhésion. 
B. Liberté de religion 
31. Le rapporteur de la commission des questions politiques s'est penché longuement 
sur le conflit relatif à l'Eglise orthodoxe de Bessarabie (paragraphes 104-110). Nous 
sommes largement en accord avec le point de vue qu'il exprime. Bien qu'il semblerait que 
l'Eglise de Bessarabie soit en réalité une couverture pour le mouvement unioniste, nous 
voudrions demander aux autorités moldoves de continuer à rechercher une solution 
pacifique à ce conflit, étant donné que 10 000 membres de cette Eglise pourraient être 
concernés. Il serait peut-être possible de trouver un compromis consistant, pour l'Eghse 
de Bessarabie, à modifier son statut, de façon à exclure les interprétations expansionnistes 
et unionistes, ce qui permettrait aux autorités moldoves de reconnaître cette Eglise. 

IV. Droits des minorités 
32. Nous sommes heureux de constater que le Parlement moldove examine 
actuellement un projet de loi sur les droits des personnes appartenant à des minorités 
nationales. La commision pour la démocratie par le droit du Conseil de l'Europe a 
présenté un avis d'experts sur le projet de loi et nous voudrions demander aux autorités 
moldoves de tenir compte de cet avis au moment d'élaborer la version définitive. S'il en 
est ainsi, la loi pourrait devenir une pièce maîtresse de la protection des droits des 
minorités en Moldova. Elle devrait comprendre les dispositions de la nouvelle Convention-
cadre du Conseil de l'Europe pour la protection des minorités et, bien entendu, les 
principes énoncés dans la Recommandation 1201 (1993) de l'Assemblée qui est 
évidemment toujours en vigueur. 
A. Droits linguistiques 
33. Nous estimons, comme le rapporteur de la commission des questions pohtiques et 
comme les éminents juristes, que la question des droits linguistiques est la plus 
importante dans le cadre des droits des minorités. Nous appuyons la recommandation des 
éminents juristes, que le Président du Parlement moldove a expressément acceptée par 
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écrit: ils recommandent «de réduire les conséquences juridiques potentielles d'une 
connaissance insuffisante du moldove et de prolonger notablement le temps imparti pour 
étudier la langue moldove». Nous préférerions que cet engagement soit expressément 
mentionné dans le texte de l'avis; nous proposons donc un amendement à cet effet. La 
Moldova devrait également ratifier la Charte des langues régionales ou minoritaires du 
Conseil de l'Europe. 

B. La minorité gagaouze 

34. Nous partageons l'opinion du rapporteur de la commission des questions politiques 
au sujet de la solution du problème de la minorité gagaouze. Nous connaissons les 
problèmes qui se posent encore a propos de l'établissement de la Gagaouz-Yri et des 
élections pour le Bachkan (dirigeant de la Gagaouz-Yri), problèmes qui résultent de la 
nécessaire passation de pouvoirs entre les anciens et les nouveaux dirigeants gagaouzes, 
mais nous pensons que la Moldova a très bien abordé la solution de ces problèmes. Nous 
voulons rendre hommage aux autorités moldoves pour la façon dont elles ont traité cette 
question et les exhorter à continuer à l'aborder dans cette optique constructive. 

V. Le système pénitentiaire 

35. Conformément aux traditions soviétiques, le système pénitentiaire est sous la seule 
autorité du ministre de l'Intérieur. Les plaintes sont déposées devant le procureur de la 
République. Nous avons examiné ce dernier problème au chapitre n.C.14. Les autorités 
moldoves nous ont assuré que la responsabilité du système pénitentiaire serait transférée 
du ministère de l'Intérieur au ministère de la Justice en automne 1995. Nous considérons 
cette assurance comme un engagement. 

VI. Autres questions 

A. La Transnistrie 

36. Comme le rapporteur de la question politique s'est longuement penché sur le 
problème de la Transnistrie et que ce problème semble d'ailleurs être plus d'ordre 
politique que d'ordre juridique, nous n'avons pas l'intention de nous y attarder. Nous ne 
partageons peut-être pas l'optimisme de Lord Finsberg, mais nous espérons qu'une 
solution pacifique, négociée au plan politique, et tenant compte des intérêts du 
gouvernement moldove et de la population vivant sur l'autre rive du Dniestr/Nistru, 
pourra bientôt être trouvée. 

B. La 14' armée russe 

37. En tant que rapporteurs de la commission des questions juridiques et des droits 
de l'homme, nous nous estimons incompétents pour formuler un jugement sur le problème 
militaire et politique complexe du retrait de la 14® armée russe et nous nous abstiendrons 
donc de le faire. 
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VII. Conclusions 

38. Compte tenu des engagements pris par le Parlement moldove en réponse au 
rapport des éminents juristes ainsi que des engagements pris par les autorités moldoves 
le 10 mai 1995 (voir Annexe II) en réponse à la lettre de M. Columberg du 27 avril 1995 
(voir Annexe I), et étant entendu que la responsabilité du système pénitentiaire sera 
transférée du ministère de l'Intérieur au ministère de la Justice en automne 1995, nous 
appuyons la recommandation au Comité des Ministres d'inviter la Moldova à devenir 
membre du Conseil de l'Europe. 

VIII. Amendements proposés 

39. Nous demandons à l'Assemblée d'adopter les amendements ci-après au projet d'avis 
contenu dans le Doc. 7278, à présenter au nom de la commision des questions juridiques 
des droits de l'homme. A noter que les autorités moldoves approuvent ces amendements: 

Amendement n° 1 

Ajouter, après le paragraphe 7, un nouveau paragraphe 8 ainsi libellé: 

"Le Parlement moldove a pris les engagements suivants: 

a. les articles 54 et 55 de la Constitution moldove ne seront pas appliqués d'une 
manière qui restreindrait les droits fondamentaux de la personne, en contradiction avec 
les normes internationales; 

b. le rôle et les fonctions du parquet seront modifiés de telle sorte que cette 
institution deviendra un organe conforme aux exigences de l'Etat de droit et aux normes 
du Conseil de l'Europe; 

c. les conséquences juridiques potentielles d'une connaissance insuffisante de la 
langue officielle seront réduites et une prolongement notable du temps imparti pour 
l'apprentissage de cette langue sera garanti; 

d. la responsabilité du système pénitentiaire sera transféré du ministère de 
l'Intérieur au ministère de la Justice en automne 1995; 

e. un nouveau Code pénal et un nouveau Code de procédure pénale conformes aux 
normes du Conseil de l'Europe seront adoptés dans un délai d'un an après l'adhésion; 

f. l'article 116, paragraphe 2 de la Constitution sera modifié de manière à assurer 
y l'indépendance du pouvoir judiciaire conformément aux normes du Conseil de l'Europe, 

dans un délai d'un an après l'adhésion; 

g. les lois et la pratique du pays dans le domaine de l'autonomie locale seront 
réformées conformément à la Charte européenne de l'autonomie locale.". 



Doc. 7325 Demande d'adhésion de la Moldova 

Amendement n° 2 

Au paragraphe 10, ajouter après «étant entendu que la Moldova » et avant «compte» 
les mots suivants: 

"partage son interprétation des engagements pris, tels qu'énumérés au (nouveau) 
paragraphe 8, et maintenant". 

Amendement n° 3 

Au paragraphe 10, remplacer l'alinéa c par l'alinéa suivant: 

"signer et ratifier le Protocole n° 6 à la Convention européenne des Droits de 
l'Homme concernant l'abolition de la peine de mort en temps de paix dans un délai de 
trois ans après l'adhésion, et maintenir en vigueur le moratoire sur les exécutions jusqu'à 
l'abolition totale de la peine de mort;". 

Amendement n° 4: 

Au paragraphe lO.f, ajouter ce qui suit à la fm de la phrase: , 

", et l'incorporer dans le système et dans la pratique juridiques et administratives 
du pays". 

Amendement n° 5: 

Au paragraphe 10, remplacer l'alinéa g. par l'alinéa suivant: 

"signer et ratifier, dans un délai d'un an à compter du jour de son adhésion, la 
Charte européenne de l'autonomie locale, et étudier, en vue de leur ratification, la Charte 
sociale et la Charte européenne des langues régionales ou minoritaires du Conseil de 
l'Europe;". 
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ANNEXE I 

Lettre de M. Columberg 
à M. Lucinschi, Président du Parlement de Moldova, 

en date du 27 avril 1995 

J'ai rencontré aujourd'hui la Délégation d'invités spéciaux de la Moldova pour 
discuter de l'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe. Je lui ai fait part de ma 
conviction que la République de Moldova a accompli de considérables progrès, également 
dans le domaine législatif, depuis qu'elle a présenté sa demande d'adhésion et je l'ai 
félicitée. Toutefois, quelques problèmes mineurs restent à clarifier. 

Au cours de notre discussion, les membres de la Délégation d'invités spéciaux 
présents ont accepté les engagements ci-après concernant la solution de ces problèmes et 
m'ont conseillé de vous demander, en votre qualité de Président du Parlement moldove, 
de confirmer par écrit l'acceptation de votre pays à souscrire officiellement à ces trois 
principaux engagements: 

1. Code pénal et Code de procédure criminelle 

Un nouveau Code pénal et un nouveau Code de procédure criminelle conformes aux 
normes du Conseil de l'Europe devraient être adoptés dans un délai d'un an après 
l'adhésion. 

2. Protocole n° 6 de la Convention européenne des Droits de l'Homme 

Le protocole n° 6 devrait être signé et ratifié dans un délai de 3 ans après 
l'adhésion, et le moratoire sur les exécutions devrait être maintenu jusqu'à l'abolition 
totale de la peine de mort. 

3. Indépendance de la Justice 

L'article 116, paragraphe 2 de la Constitution devrait être modifié de manière à 
assurer l'indépendance de la Justice conformément aux normes du Conseil de l'Europe 
dans un délai d'un an après l'adhésion. 

Nous avons longuement discuté des problèmes de l'autonomie locale et des élections 
à ces organes au cours de notre réunion d'aujourd'hui. Pour l'instant, je ne dispose pas 
encore d'informations suffisantes pour prendre une position définitive à ce sujet, mais je 
serais heureux que vous nous assuriez de votre disposition à engager votre pays, le cas 
échéant, à modifier la législation pertinente pour la mettre en conformité avec les normes 
du Conseil de l'Europe. 

Avec ces engagements et ceux que vous avez déjà exprimés dans votre réponse au 
rapport des éminents juristes, et étant entendu que la responsabilité du système 
pénitentiaire sera transférée du ministère de l'Intérieur au ministère de la Justice en 
automne 1995, je pense que la commision des questions juridiques et des droits de 
l'homme sera en mesure d'adopter un projet d'avis favorable à l'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe à sa réunion du 29 mai 1995 à Paris. 
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ANNEXE II 

Réponse de M. Lucinschi, Président du Parlement de Moldova, 
à la lettre de M. Columberg, en date du 10 mai 1995 

P République de Moldova concernant l'adhésion au 

S CotS deTE ôpr" ^̂^ ^̂  
La République de Moldova est reconnaissante pour l'aide accordée par les 

parlementaires et les experts du Conseil de l'Europe, qui ont visité plusieurs fois notre 
pays et ont manifeste un intérêt particulier pour les réformes commencées, tant dans le 
domaine de 1 economie que dans la sphère socio-politique. 

Je tiens à exprimer personnellement ma reconnaissance pour la façon exigeante 
. ' L l T T T ' ^̂ ^ problèmes auxquels nous sommes 
confrontes. Toutefois, je voudrais mentionner le fait que la majorité de ces problèmes ont 
deja attire notre attention et je crois qu'ils seront résolus dans les délais demandés par 
le Conseil de 1 Europe. En ce qui concerne: 

1. Le Code pénal et le Code de procédure pénale 

Je voudrais vous informer que, par la décision n° 254 du 3 novembre 1994 du 
Parlement, deux commisions chargées de l'élaboration du Code pénal et du Code de 
procédure penale ont déjà été créées. 

L'activité de la commision pour l'élaboration du Code pénal est à un stade plus 
avance, ce qui permettra la présentation du projet du Code au Parlement, pour être 
discute en premiere lecture avant la fin de cette année. 

Le projet du Code de procédure pénale sera défini dans les plus brefs délais. Il nous 
serait agreable si des experts du Conseil de l'Europe acceptent d'analyser les deux proiets 
et de donner leur avis. 

2. Protocole n° 6 de la Convention européenne des droits de l'homme 

Dès le moment de la proclamation de l'indépendance de la République de Moldova 
la peine capitale a été abolie dans la majorité des articles de l'ancien Code pénal et' 
duran^t les dernières cinq années, celle-ci n'a pas été appliquée. Par conséquent, là 
République de Moldova respecte de facto le moratoire sur la peine capitale. Plus que cela 
1 article 24, ahnéa 3 de la Constitution de la République de Moldova annonce "La peiné 
capitale, en tant qu'exception jusqu'au moment de son abrogation complète, peut être 
apphquee dans les conditions de la loi, uniquement sur le fondement d'une décision de 
justice . Autrement dit, la République de Moldova s'oriente vers l'abrogation de la peine 
capitale dans le contenu du Code pénal, fait qui nous permet de prendre cet engagement. 

3. Indépendance de la Justice 

11 u ^ ^̂  Constitution de la République de Moldova "La séparation et la 
collaboration des pouvoirs" annonce le principe de séparation des pouvoirs de l'Etat. Nous 
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comprenons votre préoccupation pour l'article 116 "Le statut des juges", plus spécialement 
pour le paragraphe 2, qui peut donner l'impression d'une dépendance entre le Parti au 
Gouvernement et le Président, notamment lorsque la viabilité d'un Etat est basée sur les 
principes démocratiques de la loi. Il faut préciser que les normes en question ont été 
introduites dans la Constitution à cause du manque de juristes expérimentés, mais nous 
sommes convaincus que le processus général des réformes juridiques, y compris celles qui 
se rapportent au statut déjugé et conformes aux principes du Conseil de l'Europe, se fera 
dans les délais demandés par le Conseil de l'Europe. 

Ce changement dans la Constitution sera fait en consultation avec des experts du 
Conseil de l'Europe. 

Le processus des transformations dans la République de Moldova est irréversible. 
La tâche du Parlement et du Gouvernement de la Répubhque de Moldova est de 
déterminer la meilleure voie pour la réahsation de ces desiderata. Cela nous conduira à 
une approche nouvelle et positive de l'expérience européenne et à sa mise en oeuvre. Nous 
sommes conscients du fait que la période de transition demandera de la part de la 
République de Moldova de nombreux efforts pour l'élaboration d'un nouveau cadre 
législatif adéquat dans tous les domaines d'activités, y compris les élections locales, dont 
nous sommes prêts à perfectionner le système. 

J'espère que cette information compléter la réponse antérieure concernant le 
système pénitentiaire et le statut du procureur dans le système juridique, ce qui vous 
permettra, ainsi qu'à la commision des questions juridiques et des droits de l'homme, 
d'adopter la décision finale. 

Restant à votre disposition pour répondre à toute question complémentaire, 
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1. Historique 

Principauté prospère, la Moldova tomba, en 1504, sous la coupe ottomane. 

Après la guerre qui opposa la Russie à la Turquie, le territoire moldave fut divisé 
en deux parties en 1812. La partie orientale du fleuve Prout, connue sous le nom de 
Bessarabie, fut cédée à la Russie, tandis que la portion occidentale de la Moldova 
demeurait aux mains de l'Empire ottoman. 

En 1918, la Bessarabie proclamait son indépendance et s'unissait à la Roumanie 
Cependant, les Soviétiques ne reconnurent jamais l'autorité de la Roumanie sur la 
Bessarabie. 

En vertu des protocoles secrets Molotov-Ribbentrop, Hitler céda la région à Staline 
En juin 1940, les troupes soviétiques occupèrent la Bessarabie que le gouvernement 
morcela en plusieurs parties. La République socialiste soviétique moldave fut instituée en 
août W40, tandis que le nord de la Bessarabie, ainsi que la plaine côtière et le nord de 
la Bukovine, se voyaient rattachés à l'Ukraine. 

La Moldova d'aujourd'hui englobe la majeure partie de l'ex-Bessarabie et la 
Transnistrie. 

En 1990, la Gagaouzie s'est déclarée indépendante. 

En août 1991, la Moldova déclarait son indépendance vis-à-vis de 
l'Union Soviétique. 

En septembre 1991, la Transnistrie se déclarait à son tour indépendante. 

Le 6 mars 1994, une «consultation populaire» (référendum) fut organisée pour 
confirmer l'indépendance du pays. 95,4 % des suffrages se portèrent sur le «oui» contre 
2 % pour le «non». 

2. Géographie 

La Moldova, située à l'extrême sud-ouest de la partie européenne de 
l'ex-Union Soviétique est délimitée par le fleuve Prout à l'ouest, par le Dniestr à l'est et 
au sud et par la Roumanie à l'ouest. Une fine bande de territoire moldave située le long 
de la rive gauche du Dniestr s'avance en terre ukrainienne. On l'appelle Transnistrie en 
roumain et Pridnestrovie en russe. 

Les principales données géographiques de la Moldova sont les suivantes: 

Capitale: Chiçinàu 
* 

Superficie: 33 700 km^ 

Population: 4 384 000 habitants (estimation de la Banque mondiale en 
1991) 

Langue: le moldave (roumain) est la langue officielle, mais l'usage du 
russe et du gagaouze font l'objet de dispositions spéciales 



Religion: orthodoxe en majorité 

Composition ethnique: 64,5 % de Moldaves 
13,8 % d'Ukrainiens 
12,8 % de Russes 
3,5 % de Gagaouzes 
2 % de Bulgares 
1,5 % de Juifs 

3. Les changements institutionnels et les réformes démocratiques 

3.1. De 1991 à 1994, la période de transition 

En 1991, le gouvernement et le parlement engagèrent un programme de réforme 
de la Constitution et de modifications législatives. Les résultats ont cependant été 
maigres, du fait des incertitudes politico-institutionnelles au cours de cette phase de 
transition (rupture avec le système communiste) et aussi, et surtout, du fait des tensions 
et conflits internes avec la Transnistrie et la Gagaouzie. 

Le parlement qui avait été élu en 1990 voyait son fonctionnement perturbé par la 
réorganisation interne des tendances et des forces politiques, ainsi que par les obstacles 
résultant des conflits avec la Transnistrie et la Gagaouzie. En effet, la plupart des députés 
de ces deux dernieres régions ne participaient plus aux sessions parlementaires^ or les 
règles en matière de vote exigeaient une majorité des deux tiers de tous les députés pour 
l'adoption des lois importantes et de la Constitution. Le quorum n'était, de ce fait, 
pratiquement jamais atteint. 

3.2. Les élections législatives de février 1994 

3.2.1. La loi électorale en vigueur 

La loi électorale prévoit que le parlement est élu pour quatre ans sur la base de 
la représentation proportionnelle avec un seuil de 4 %. Les partis, les organisations 
sociopolitiques enregistrées officiellement avant la détermination de la date des élections 
et les blocs électoraux ont le droit de déposer des candidatures. Des candidats 
indépendants, pour se présenter, devaient recueillir mille signatures. 

Treize partis et/ou coalitions comportant 1 022 candidats et vingt candidats 
autonomes ont vu leurs candidatures enregistrées par la Commission électorale. 

Les partis et coalitions étaient les suivants: 

— Alliance du front populaire chrétien démocrate (105 candidats); 

— Parti de l'association des victimes du régime totalitaire communiste en Moldova 
(21 candidats); 

— Parti national chrétien (56 candidats); 

— Bloc des sociaux-démocrates (106 candidats); 

— Bloc des paysans et de l'intelligentsia (106 candidats); 
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- Parti démocratique de Moldova (106 candidats); 

- Bloc électoral - parti socialiste et mouvement unitaire (104 candidats); 

- Parti des associations féminines de Moldova (45 candidats); 

- Alliance des verts (21 candidats); 

- Parti démocrate agraire (106 candidats); 

- Parti républicain de Moldova (67 candidats); 

- Parti démocratique des travailleurs de Moldova (106 candidats); 

- Parti de la réforme (69 candidats). 

La loi attribue à chaque parti, organisation, bloc électoral et aux candidats 
mdependants le libre accès aux médias, le temps d'antenne est réparti 
proportionnellement au nombre de listes et le temps d'antenne ne peut être acheté par les 
candidats. ^ 

Entre le 17 et le 26 janvier, chaque parti/coalition a pu obtenir quatorze minutes 
d antenne à la télévision et soixante minutes de radio, sans frais. A compter du 26 janvier 
ils ont eu soixante minutes d'antenne à la télévision et quatre-vingt dix minutes de radio' 
Les candidats indépendants ont eu 25 % du temps imparti aux partis et aux blocs. 

Cependant, seuls le Parti démocrate agraire et l'ex-Parti communiste rebaptisé 
Parti socialiste ont eu les moyens de faire une campagne qui ait touché l'ensemble de la 
population avec des tracts et des journaux. 

Dans l'ensemble, la loi électorale correspond aux normes démocratiques en vigueur 
permettant de donner une base juridique pour des élections démocratiques. 

3.2.2. Les problèmes spécifiques à la Transnistrie et à la Gagaouzie 

3.2.2.1. La Transnistrie 

Les relations entre la Moldova et la République autoproclamée de Transnistrie 
étant assez tendus, M. Smirnov, Président de la Transnistrie, n'était pas prêt à entamer 
des négociations avec le Gouvernement de Chiçinàu. Il avait décidé de boycotter les 
élections sans déclarer vouloir empêcher les électeurs de traverser le Dniestr pour aller 
voter, puisque, selon lui, la Transnistrie est un Etat indépendant. 

Face à cette situation, le Président Snégur a publié un décret permettant d'ouvrir 
une quinzaine de bureaux de vote sur la rive droite du Dniestr du 21 au 27 février, afin 
de garantir le droit de vote des citoyens moldaves de Transnistrie. 

Si ces bureaux de vote ont bien été ouverts, il a été remarqué que des pressions 
de natures diverses avaient été exercées, afin que les électeurs de Transnistrie ne se 
rendent pas aux urnes. 
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3.2.2.2. La Gagaouzie 

Suite à une récente visite du Président Snégur promettant aux Gagaouzes que le 
nouveau Parlement moldave étudierait en priorité la possibilité d'octroyer à la Gagaouzie 
un statut de région autonome, ceux-ci ont finalement accepté de ne pas boycotter les 
élections et d'ouvrir les bureaux de vote le 27 février. 

Dans la région de Comrat, les élections se sont déroulées dans le calme et d'une 
manière ordonnée, avec un fort pourcentage de participation (83 %). 

3.2.3. Résultat des élections 

Le taux de participation aux élections du 27 février 1994 a été de 79,3 %. 

Les résultats par parti ont été: 

— Parti démocrate agraire 43,18 % 56 mandats 
— Parti socialiste 22 % 28 mandats 
— Bloc des intellectuels 9,21 % 11 mandats 
— Front populaire 7,53 % 9 mandats 

Les autres partis n'ont pas franchi la barre des 4 % de suffrages, leurs résultats 
sont les suivants: 

— Parti social démocrate 3,66 % 

— Association des femmes 2,83 % 

— Parti démocratique du travail 2,77 % 

— Parti de la réforme 2,36 % 

— Parti démocrate 1,32 % 

— Association des victimes 

du régime totalitaire 0,94 % 

— Parti républicain 0,93 % 

— Parti national chrétien 0,33 % 

— Alliance verte 0,12 % 
3.2.4. Conclusions des observateurs sur les élections législatives de février 1994 

Dans son rapport d'information sur les élections en Moldova, M. Ferrarini, 
reprenant l'avis des différents membres de la délégation d'observateurs du Conseil de 
l'Europe, indiquait que l'on devrait veiller à ce que les citoyens moldaves vivant en 
Transnistrie ne soient pas pénalisés pour avoir été candidats ou avoir voté. 
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En conclusion, la délégation de l'Assemblée parlementaire a estimé que ces 
elections se sont déroulées dans les meilleures conditions possibles malgré la confirmation 
du boycott des elections par la Transnistrie. 

3.3. La nouvelle Constitution 

v'i u P̂ ®̂ ®̂̂ ®® tâches que s'était fixé le nouveau Parlement moldave était 
1 elaboration et 1 adoption d'une nouvelle Constitution. 

Celle-ci a été adoptée le 29 juillet 1994. 

Ne voulant pas me livrer à un examen exhaustif de ce texte, je reprendrai 
seulement les principales dispositions contenues dans la Constitution, en mettant l'accent 
sur les dispositions visant à assurer l'existence d'un Etat de droit respectueux des droits 
de 1 homme et des principes fondamentaux que vise à garantir le Conseil de l'Europe. 

L'article de la Constitution moldave affirme que la République de Moldova est 
un Etat démocratique, gouverné conformément à la loi, dans lequel la dignité de chaque 
personne ses droits et Kbertés, le libre développement de la personnalité humaine la 
justice et le pluralisme politique sont reconnus comme les valeurs les plus élevées et à ce 
titre protégées. 

La Constitution contient un catalogue important de droits fondamentaux et de 
hbertes que l'Etat moldave entend respecter. Le texte de la Constitution retient également 
une longue liste de droits économiques et sociaux. 

Parmi les principales dispositions contenues dans la Constitution, je soulignerai 
le plurahsme politique, la séparation des pouvoirs entre le législatif, l'exécutif et le 
judiciaire, le droit de tous les citoyens à la protection, au développement et à l'expression 
de leurs identités ethnique, culturelle, linguistique et religieuse. 

Aux termes de l'article 4, les dispositions de la Constitution concernant les droits 
et hbertes des citoyens sont interprétées et appliquées conformément à la Déclaration 
universelle des droits de l'homme, ainsi qu'aux pactes et accords internationaux auxquels 
la République de Moldova a adhéré. On notera que la Moldova a ratifié un nombre 
important de conventions internationales en matière de droits de l'homme et de libertés 
publiques. En cas de divergences entre les normes internationales et celles du droit 
interne, les premières priment toujours et sont toujours contraignantes. 

En vertu de l'article 53 de la Constitution, les personnes dont les droits seraient 
bafoués par les autorités en application d'un décret administratif ou dont les réclamations 
ne seraient pas prises en considération en temps voulu peuvent demander la 
reconnaissance de leurs droits et l'abrogation du décret ainsi qu'un dédommagement 
équitable. L'Etat porte l'entière responsabilité juridique des conséquences des erreurs 
commises par les tribunaux tout au long de la procédure pénale, ou par les autorités 
d'instruction. 

Une Cour constitutionnelle, indépendante de tout autre pouvoir et soumise à la 
seule Constitution, vérifie la conformité de la législation avec la Constitution. 



^ Cette Constitution devrait assurer un solide fondement juridique à la création en 
Kepubhque de Moldova d'un Etat de droit démocratique garantissant le respect des droits 
de l'homme et des libertés fondamentales telles que définies par la Convention européenne 
des Droits de l'Homme. 

4. Réformes législatives et libertés publiques 

Depuis la proclamation d'indépendance, plusieurs textes législatifs ont été adoptés 
reformant les droits fondamentaux et les libertés publiques. Il convient de noter que' 
depuis les élections législatives de février 1994 et l'adoption de la nouvelle Constitution 
en jmllet 1994, le rythme de ces réformes s'est accéléré et que plusieurs textes importants 
ont ete adoptés. 

Je me limiterai donc ici à examiner les textes les plus importants qui touchent au 
droit de la nationalité (4.1), à l'organisation du système judiciaire (4.2), à la liberté de la 
presse (4.3) et à la libre circulation des personnes (4.4). 

4.1. La loi sur la citoyenneté 

Cette loi a été promulguée le 5 juin 1991. Aux termes de ce texte sont considérés 
comme citoyens moldaves: 

- les personnes résidant en Moldova avant le mois de juin 1940; 

- les descendants de ces personnes résidant en Moldova le jour de l'entrée en 
^gueur de la loi ainsi que toutes les personnes nées et résidant en Moldova le jour de 
1 entrée en vigueur de la loi; 

- les personnes nées à l'étranger, si l'un des parents est né sur le territoire de la 
Moldova; 

- les personnes mariées à des citoyens moldaves; 

- les personnes qui sont retournées en Moldova à l'appel du Président ou du 
gouvernement de la République; 

- les personnes qui résidaient dans le pays de manière permanente avec des 
moyens légaux d'existence avant le 23 juin 1990, à condition qu'elles aient soumis une 
declaration dans un délai d'un an à compter de l'adoption de la loi. 

En vertu de l'article 10 de cette loi, le principe de base de l'acquisition de la 
citoyenneté est le droit du sang (jus sanguinis). Le droit du sol {jus soli) n'est appliqué que 
pour les enfants nés de parents inconnus. 

La loi sur la citoyenneté n'est pas entièrement conforme au droit international qui 
exige que tout nouvel Etat accorde la citoyenneté à tous les résidents permanents sur son 
territoire. 

Cependant, même si l'on considère qu'elles sont restrictives, on ne saurait 
considérer que les dispositions susmentionnées sont contraires à la pratique internationale 
connue des Etats démocratiques. 
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4.2. Le système judiciaire 

L'ancien système judiciaire de la République moldave était calqué sur celui en 
^gueu r dans les différentes républiques soviétiques et ne correspondait pas aux exigences 
d un bon fonctionnement et d'une bonne administration de la justice dans le cadre d'un 
ii.tat de droit. On y notait spécifiquement le mépris et la domination du pouvoir judiciaire 
par le parti communiste, par le pouvoir exécutif et par les organes de la Prokuratura 
institution représentant le ministère public, mais aussi et surtout, institution spécifique 
d f droit ^^'^^P^io^nels incompatibles avec les normes et les pratiques d'un Etat 

oi • • judiciaire a été adoptée pa^ 
juin 1994. 

Ses principales dispositions sont: 

- la création d'une Cour constitutionnelle; 

- la transformation du système d'organisation et des compétences des tribunaux 
en un système de quatre degrés: 

- tribunal de district; 
- tribunal de région; 
- cour d'appel; 
- Cour suprême; 

- le renforcement de l'indépendance des juges; 

- la création d'un Conseil suprême de la magistrature. 

Selon le rapport déposé devant le Bureau de l'Assemblée, par Karel Jungwiert 
juge à la Cour européenne des Droits de l'Homme, et Marek Nowicki, membre de la 
Commission européenne des Droits de l'Homme, le projet de loi montrait quelques 
discordances entre les normes proposées en droit interne moldave et les exigences de la 
Convention européenne des Droits de l'Homme. 

Dans son rapport, Lord Finsberg notait que: 

«Dans ces commentaires, le Pariement moldave explique que ces dispositions 
doivent être lues à la lumière du principe selon lequel, en cas d'incompatibilité, les traités 
internationaux prennent le pas sur la législation nationale, et que par conséquent aucune 
restriction aux droits de l'homme contraire aux normes internationales n'est possible. La 
République de Moldova prend l'engagement de faire respecter ce principe dans toutes les 
lois qui seront adoptées en application de la Constitution. En outre, le président de la 
Cour suprême, en réponse à une question des rapporteurs relative à l'article 55 de la 
Constitution, s'est déclaré convaincu que la Cour constitutionnelle exclurait toute 
interprétation de cette disposition aboutissant à des restrictions inappropriées en matière 
de droits de l'homme. Le rapporteur juge ces explications satisfaisantes.» 
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Rôle des procureurs 

La procédure de nomination des procureurs, leurs responsabilité et subordination, 
rendent difficile de constater l'existence des garanties de leur indépendance. Les auteurs 
de ce rapport sont d'avis qu'«en République de Moldova, un procureur ne peut être 
considéré comme un magistrat habilité par la loi à exercer des fonctions judiciaires au 
sens de l'article 5, paragraphe 3, de la Convention européenne des Droits de l'Homme». 

Cela se caractérise particulièrement dans le domaine de l'instruction préparatoire 
en matière pénale, car la loi ne prévoit aucune possibilité de faire statuer un juge ou un 
tribunal sur la légalité de la décision d'un procureur sur la détention provisoire. 

Mais deux éléments nouveaux sont à prendre en considération. 

D'une part, comme l'indique Lord Finsberg dans son rapport, le Parlement moldave 
renvoie à l'article 25 de la Constitution qui prévoit une voie de recours judiciaire contre 
la décision du procureur d'arrêter une personne et/ou de la placer en détention provisoire. 
En outre, le parlement a adopté, fin 1994, de nouveaux amendements au Code de 
procédure pénale afin de mettre le système de procédure pénale en harmonie avec la 
Constitution et avec les normes européennes. 

D'autre part, un nouveau projet de loi sur l'organisation du système judiciaire et 
le s tatut des juges est actuellement examiné par des experts du Conseil de l'Europe. 

Ce texte devrait permettre de corriger les dispositions qui ne sont pas encore 
suffisantes en matière d'organisation judiciaire afin de les mettre en conformité avec les 
normes européennes. 

De ce fait, nous notons une amélioration substantielle de l'organisation judiciaire 
et une nette volonté d'améliorer les imperfections qui peuvent subsister. 

Droit du travail 

Quelques catégories de salariés étaient totalement privées du droit à un contrôle 
judiciaire des mesures prises contre eux par leur employeur, ce qui est contraire à 
l'article 6, paragraphe 1, de la Convention européenne des Droits de l'Homme. 

Le Parlement moldave a pu expliquer que ces dispositions n'étaient plus en vigueur 
car contraires à l'article 20 de la Constitution qui prévoit un accès sans restriction aux 
tribunaux à tous les citoyens. 

Il s'agit là d'une explication satisfaisante. 

Peine de mort 

Elle fait toujours partie du système pénal en Moldova. La réforme du Code pénal 
prévoit l'abolition de la peine de mort. Néanmoins, l'opposition à une telle solution est 
assez forte parmi la population et parmi les députés du parlement. 
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Prisons 

A propos des prisons et du régime pénitentiaire, certains doutes planaient. Lors 
de la réunion qu'a tenue la Commission des relations avec les pays européens non 
membres en Moldova du 11 au 14 janvier 1995, j'ai demandé avec deux membres de la 
commission, M. Solé Tura (Espagne) et M. Jeszenszky (Hongrie), à visiter une prison. On 
nous a proposé la visite de la prison de Krikova. Lieu carcéral de haute sécurité - certains 
prisonniers purgent là les plus longues peines. Après visite de l'ensemble du lieu (cellules, 
cantines, infirmerie, etc.) et longue discussion avec le directeur, il est apparu que les 
conditions de détention étaient tout à fait normales. Certains droits consentis paraissaient 

I même ne pas exister à l'identique dans les démocraties occidentales. 

l J'ai ensuite demandé des informations sur le règlement des prisons. Elles m'ont 
été communiquées officiellement. 

Il est à noter, par exemple, que les textes fondamentaux sont «le Code pénal» 
adopté le 23 juin 1993 et le «Statut de détention des personnes condamnées» adopté le 
20 décembre 1994. Il fixe les droits et les obligations des détenus. 

Droits des détenus: 

- acheter des produits alimentaires et objets utiles (la somme maximale pouvant 
être dépensée est égale à un salaire minimum établi dans la république); 

etc.; 
- acheter vêtements et chaussures, payer les services médicaux supplémentaires, 

- de courtes visites deux à quatre heures (huit par an); 

- des visites plus longues un à cinq jours (quatre par an), avec pour les familles 
la possibilité de séjour dans «l'hôtel» de la prison et de faire leurs achats dans les 
magasins de la prison; 

- de bénéficier du droit à un congé de douze jours par an dans leur famille, quand 
ils travaillent dans l'un des ateliers de la prison ou à la ferme. 

Ces règles existent dans toutes les institutions pénitentiaires du pays. 

4.3. La liberté de la presse 

Sous le régime soviétique, tous les journaux étaient subventionnés par l'Etat et 
placés sous son contrôle. 

L'article 32 de la Constitution garantit à tout citoyen la liberté de penser, d'opinion 
et la liberté de s'exprimer en public par la parole, l'image et tous autres moyens possibles. 
Les limites apportées à cette liberté d'expression sont celles que l'on retrouve dans tout 
Etat de droit: interdiction de diffamer, de s'attaquer à la réputation ou à la vie privée 
d'autrui, de limiter la liberté d'expression d'autres personnes. La loi interdit, en outre, les 
insultes à l'Etat et à la nation, les incitations à la guerre ou à des dissensions pour des 
raisons ethniques, nationales, de race et de religion, les encouragements à la 
discrimination, au séparatisme territorial, les atteintes à l'ordre pubhc et les publications 
indécentes et contraires aux bonnes mœurs. 
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Les limitations prévues par ce texte sont compatibles avec les normes et principes de la Convention européenne des Droits de l'Homme. 
Un projet de loi assurant et réglementant la liberté de la presse élaboré en 

collaboration avec les experts du Conseil de l'Europe a été adopté et semble satisfaisant. 
•'.y 

En tout état de cause, le problème fondamental qui constitue un véritable obstacle 
au développement de la liberté de la presse est la pénurie de moyens financiers autres que 
ceux provenant du budget de l'Etat, qui permettrait la création et la diffusion de nouveaux 
moyens d'information. 

Le système juridique en œuvre me paraît satisfaisant. 
4.4. La libre circulation des personnes 

Lord Finsberg note avec satisfaction dans son rapport l'abolition du visa de sortie, 
lequel constituait une véritable restriction à la liberté des personnes. 

Il s'agit là d'une adaptation positive répondant à nos souhaits. 
5. Intégrité du territoire 

Deux problèmes majeurs se sont posés ou se posent concernant la délimitation des 
frontières de la Moldova. En effet, à l'époque de la désagrégation de l'ex-URSS, diverses 
déclarations de souveraineté ont été faites dans la plus grande confusion. 

Alors que la République socialiste de Moldavie adoptait une déclaration de 
souveraineté le 23 juillet 1990, puis une proclamation d'indépendance le 27 août 1991, une 
République soviétique autonome gagaouze fut proclamée le 12 novembre 1989, qui se 
déclara indépendante le 19 août 1990 et la République autoproclamée de Transnistrie s'est 
proclamée indépendante le 2 septembre 1990. 

Ces deux régions redoutaient notamment une fusion de la Moldova avec la Roumanie ce qui, craignent-elles, leur ferait perdre toute autonomie et menacerait leur identité. 
Mais, les autorités de Chiçinâu ont toujours considéré ces deux «régions» comme 

faisant partie intégrante du territoire moldave et de ses frontières. 
Il convient d'examiner successivement ces situations. 

5.1. Les relations avec la Roumanie 
La question d'une éventuelle fusion avec la Roumanie semble avoir été tranchée. 
En effet, le 6 mars 1994, le peuple moldave par un «sondage sociologique» (et non 

par un référendum ayant valeur juridique) s'est prononcé. A 95,4 % il a voulu 
l'indépendance de la Moldova par rapport à la Roumanie. 



5.2. Les problèmes de séparatisme 

5.2.1. La Gagaouzie 
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zone Gagaouzes habitent en majorité le sud-est de la Moldova, dans une 
zone de 1 800 km , dont la «capitale» est Comrat. Cependant, la carte d'habitation 

fd^ï^LToirdTu^^^^^^^^^^ ~ étant,uxtapos^ 

^ souhgner que les autorités de Chiçinâu et celles de 

S S deuf w T ' h ^̂  constitutionnelle 
M n l Z ' T avaient été élaborés et discutés entre Gagaouzes et 
Moldaves et ces projets avaient été transmis au Conseil de l'Europe pour avis 

Cependant, aucun de ces projets n'avait été adopté avant les élections législatives 
et la reforme constitutionnelle. Les Gagaouzes avaient alors menacé de boycot S I L 
elections législatives de 1994. "uyî ouier les 

Afin d'éviter un blocage irrémédiable, le Président moldave, M. Snégur, s'est rendu 
' ^^^ P- s'a^o^der sur le 

principe d une large autonomie de la Gagaouzie. 

T . autorités gagaouzes ont renoncé à appeler à un boycott des élections 
Le taux de participation en Gagaouzie a d'ailleurs été important (83 %). 

Les autorités de Chiçinâu étaient soucieuses de trouver une solution qui pourrait 
servir de precedent et de modèle pour résoudre par la suite le problème de la Transnistrie. 

Une loi organique a été adoptée le 23 décembre 1994 accordant un «statut 
juridique special» a la Gagaouzie et au peuple gagaouze. 

Ce statut proclame une «entité autonome sur le plan administratif et territorial». 

Ainsi de façon négociée, pacifique et démocratique, le problème a pu être réglé. 

Ce mode de règkment d'un problème délicat par les autorités moldaves dénote un 
espnt strate^que et de négociation assez exemplaire. Le précédent de ce règlement 
pouvait servir de modèle à d'autres pays de l'ex-URSS (Tchétchénie, par exemple) et de 
1 ex-Yougoslavie (en Croatie notamment). 

5.2.2. La Transnistrie: présence de la 14' armée russe et problème du statut de la 
1 ransmstrie 

La JVansnistrie est une terre d'environ 4 000 km^ comprise entre le cours du 
Dniestr a 1 ouest et la fi-ontière entre l'Ukraine et la Moldova à l'est. On y dénombre 
environ 700 000 habitants. 

Cette terre a, de longue date, été l'objet de conflits entre l'Empire ottoman la 
Russie, la Pologne et l'Ukraine. 
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^ Sa population se compose de 40 % de Moldaves, de 25 % d'origine russe et de 28 % 
d'origine ukrainienne. 

Le processus de russification intense de la région a conduit à l'implantation d'une 
importante colonie russe qui a conquis la plupart des positions clés du pouvoir dans 
l'industrie et l'administration publique. 

La 14® armée russe, qui compte environ 6 000 hommes et un matériel sophistiqué, 
s'y trouve implantée. Elle est commandée par le général Lebed. 

Quatre éléments principaux ont concouru à la mise en place d'un gouvernement 
autoproclamé en Transnistrie: 

— la présence d'une forte population russe; 

— la pression économique des dirigeants des grandes entreprises, d'ethnie russe; 

— la présence de la 14® armée; 

— la crainte des populations slaves quant à l'éventuelle unification de la Moldova 
et de la Roumanie. 

En 1992, des affrontements armés se sont produits. Ces affrontements ont fait 
plusieurs centaines de morts. Une force d'interposition pour le maintien de la paix formée 
de soldats russes, moldaves et transnistriens est toujours en place. 

Cependant la Transnistrie n'a jamais été reconnue par la communauté 
internationale, même si, de fait, elle exerce tous les attributs d'un Etat. 

Mais les positions des parties en présence ont évolué et évoluent encore. 

— Les autorités moldaves: 

Celles -ci envisagent positivement un statut spécial de la Transnistrie qui serait 
celui d'une «large autonomie» mais cela implique que le retrait, selon un calendrier étalé 
sur trois ans, de la 14® armée russe soit accepté. 

— Les autorités de Transnistrie: 

Les autorités responsables sont M. Smirnov, Président autoproclamé de la 
République, et M. Marakutsa, Président du Soviet suprême. 
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a. Concernant le statut de la Transnistrie 

La situation a bien évolué ces derniers mois. Plusieurs raisons à cela: 

AT a négociations bien menées par le Président de la République moldave 
M. bnegur, et le Président autoproclamé de Transnistrie, M. Smirnov, à l'issue de 
nombreuses rencontres; 

- la position de la Russie qui a accepté le principe d'un accord et d'un retrait des 
troupes de la 14® armée russe de Transnistrie; 

- l'isolement économique et l'inflation qui pèsent lourdement sur le pays motivent 
un règlement rapide. 

Ainsi, de la position des extrémistes réclamant d'abord l'indépendance, puis la 
creation d'une «confédération» ou d'une «fédération» on arrive peut-être à l'acceptation 
d'un statut constitutionnel et juridique spécial pour les régions transnistriennes de la 
République Moldave, à l'intérieur de ses frontières actuelles (déclaration de M. Marakutsa 
a la Conférence de novembre 1994 à Chiçinàu). La dernière rencontre au sommet a eu lieu 
le 15 février 1995. Un règlement pourrait intervenir d'ici la fin de l'année selon 
M. Marakutsa. 

b. Concernant la 14® armée russe 

AT i j ^^ question de savoir si la 14® armée russe, commandée par le général Lebed en 
Moldova, est un élément de stabilité ou d'instabilité peut se poser. 

Cependant, la présence prolongée de cette armée dans un Etat dont la souveraineté 
est reconnue et contre le gré de ses autorités pose le problème de principe du respect de 
la souveraineté et de l'intégrité d'un Etat de droit. 

Un accord a été élaboré entre les autorités de la Moldova et de la Russie, par 
l'entremise de la CSCE. R a été conclu le 19 août 1994 et signé en octobre 1994 par les 
ministres des Affaires étrangères en présence des Présidents Eltsine et Snégur. 
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Il a été ratifié par le Parlement moldave. Il devrait l'être également par la Douma 
russe. Des problèmes techniques et financiers (retrait de l'armement) et humains 
(le devenir des familles de miUtaires) seraient la cause du retard pris. Cependant, il ne 
faut pas minimiser les réticences de la Douma et les conditions posées par le 
général Lebed, même s'il a maintenant exprimé son accord sur le principe de ce retrait. 
Il convient de noter à cet égard la décision prise par la Douma le 26 avril 1995^ 

En tout état de cause, le problème de la Transnistrie est éminemment politique et 
exclusivement territorial. Il ne présente pas de caractère ethnique, linguistique ou 
relipeux. Il doit être traité en termes politiques. Cette situation, qui par ailleurs évolue 
positivement, ne doit en aucun cas justifier soit un refus soit un retard à l'adhésion de la 
Moldova au Conseil de l'Europe. Ce serait pénaliser doublement la Moldova et faire le jeu 
des forces extrémistes de Transnistrie; l'entrée rapide de la Moldova au Conseil de 
l'Europe peut, au contraire, faire évoluer positivement la dynamique engagée. 

1. Décision de la Douma d'Etat sur la situation autour de la 14® armée 

Compte tenu de la situation actuelle dans la région de la Transnistrie, la Douma 
d'Etat de l'Assemblée fédérale prend acte du fait que la 14® armée réalise une fonction très 
importante de stabilisation de la situation dans la région, de prévention des conflits 
interethniques et de défense de la vie paisible de la population multinationale de la 
Transnistrie. 

Guidée par l'aspiration à une stabilité internationale, prenant en compte les 
résultats de l'expression de la volonté populaire dans la Transnistrie à propos de la 
question «Sur le retrait de la 14®» ainsi que tenant compte des problèmes de natures 
organisationnelle, technique et financière liés au retrait de la 14® armée, la Douma d'Etat 
décide: 

1. de noter que le retrait de la 14® armée amènera à une brusque escalade de la 
tension sur le territoire de la Transnistrie; 

2. de recommander au Gouvernement de la Fédération de Russie de prendre des 
mesures nécessaires pour le fonctionnement effectif de la 14® armée; 

3. de proposer au Président et au Gouvernement de la Fédération de Russie de 
prendre des mesures additionnelles de nature politique et économique afin de normaliser 
la situation autour de la République moldave transnistrienne. 

Signé: I. Rybkine 
Président de la Douma d'Etat de l'Assemblée fédérale 

de la Fédération de Russie 
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6. Un schisme au sein de l'Eglise orthodoxe en Moldova 

Il paraît que cette affaire est une «controverse interne» dans l'Eglise orthodoxe de 
ce pays. Elle a cependant une caractère politique évident lié au problème des relations 
avec la Roumanie. 

7. Une situation économique qui évolue positivement 

La Moldova est l'un des Etats de l'ex-Europe de l'Est qui évolue le mieux selon une 
étude de la BERD. La Moldova a intégré en octobre 1993 l'union économique de la CEI 
(nécessité de trouver des débouchés pour les produits agricoles et dépendance 
énergétique). 

7.1. Stabilisation au niveau macroéconomique 

- l'inflation est presque maîtrisée 

- 1993: 2500 % 
- 1994: 100 % 
- 1995: prévisions: 10 % 

- la monnaie nationale (le lei moldave est renforcé - la monnaie la plus stable de 
tous les pays de la CEI). 

7.2. La privatisation 

- mars 1995:1/3 de toute la propriété d'Etat est privatisée (programme 1993-1994, 
soit plus de 700 entreprises industrielles, 41 % des appartements); 

- avril 1995: adoption par le parlement de la loi sur le «Programme d'Etat des 
privatisations pour 1995-1996»: 

- plus de 60 % de toute la propriété d'Etat sera privatisée; 

- la presque totalité des entreprises industrielles sera transformée en «associations 
d'actions»; 

- possibilité d'investissements étrangers. 

7.3. La réforme agraire 

Basée sur les lois sur «la privatisation», «le Code foncier», «les entreprises et 
l'entreprenariat», «les sociétés d'action», «la loi sur le ménage des paysans», «le prix 
normatif de la terre», et autres actes législatifs. 

Objet des privatisations: la terre, le patrimoine, les moyens techniques fixes et 
mobiles. 
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En sont exclus: les forêts, les fleuves, les lacs, les chemins, les carrières. 

La superficie des terrains destinés à la privatisation représente 65 % de l'ensemble 
du fonds agricole. 

La dimension moyenne de chaque propriété privée est de 1,7 hectare. 

Au début de l'année 1995, 76 % des citoyens de Moldova avaient engagé une 
demande d'accession à la propriété. 

Parce que les exploitations sont petites, la constitution «d'associations» a été 
encouragée. La terre est travaillée en commun, le quota de terre (1,7 hectare) est obtenu 
sous forme d'actions et à la fin de l'année on touche les dividendes. 

Fin 1994 existaient 127 sociétés d'actions, 179 coopératives, 21 firmes, 
91 associations de ménages paysans. 

Grâce à la loi sur le prix normatif de la terre et au développement d'un «marché 
de la terre», on peut acheter et vendre la terre, même à des investisseurs étrangers. 

Conclusion 

Depuis la proclamation d'indépendance en août 1991, les nouvelles autorités de 
Moldova se sont montrées soucieuses de forger un Etat de droit, démocratique et 
respectueux des droits de l'homme et des hbertés fondamentales. 

Il faut insister sur le fait que les autorités ont mis en œuvre un programme 
ambitieux de réformes, dans un contexte difficile lié à la non-participation des 
représentants transnistriens et gagaouzes aux activités du parlement, ce qui bloquait 
nombre de réformes importantes. 

La tenue des élections législatives de février 1994 et la réforme constitutionnelle 
du 29 juillet 1994 ont cependant marqué une forte accélération dans le processus de mise 
en place d'un Etat de droit. 

Aujourd'hui, la question gagaouze est réglée. Celle de la Transnistrie plus complexe 
est, semble-t-il, mieux engagée en ce moment et pourrait être réglée en 1995. L'intégrité 
du territoire de la Moldova ne semble plus menacée. 

Le retrait de la 14® armée russe, depuis la signature de l'accord (malgré la non 
ratification par la Douma, pour l'instant), rendrait à la Moldova la totalité de la 
souveraineté sur son territoire. 

Ces considérations conduisent votre rapporteur à soutenir totalement l'avis émis 
par Lord Finsberg, rapporteur de la commission des questions politiques de 
l'Assemblée parlementaire, qui propose à l'Assemblée d'adopter une position favorable à 
la demande d'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe. 
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Depuis son élection en février 1994, le nouveau parlement s'active énormément et 
cherche à mettre en œuvre toutes les réformes nécessaires qui permettront de sortir de 
cette période de transition. 

Au plan économique, la Moldova est l'un des pays de l'ex-URSS qui progresse le 
mieux. Elle est qualifiée «d'élève appliqué» du FMI. 

Notons enfin que la République de Moldova marque un vif attachement à son 
intégration aux institutions européennes, et lui reconnaître le statut de membre du 
Conseil de l'Europe sera un signe de reconnaissance des efforts entrepris et réalisés et un 
soutien à cette dynamique. 

Commission chargée du rapport: commission des questions politiques (Doc. 7278). 

Commission saisie pour avis: comiTiitiiasion des reIatio'n& avec lies' pays européens non 
membres. 

Renvoi en commission: Doc. 6873, Renvoi n° 1882 du 29 juin 1993. 

Avis approuvé par la c^TOrnftaaion le 1& mai 1995. 

Secrétaire de la GOjaaiiEiiissMiiir. M. Dufour. 
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OF EUROPE * * * DE L'EUROPE 

Parliamentary Assembly 
Assemblée parlementaire 

18 avril 1995 Doc. 7278 
FDOC7278 
14031104952F 

RAPPORT 

sur la demande d'adhésion de la Moldova 
au Conseil de l'Europe 

(Rapporteur: Lord FINSBERG, 
Royaume-Uni, Groupe des démocrates européens) 

Résumé 
Après les déclarations de souveraineté (23 juin 1990) et d'indépendance 

(21 août 1991), le processus de transition, dans la République de Moldova, vers tin cadre 
de démocratie parlementaire a été confirmé par les élections parlementaires du 
27 février 1994. 

Des consultations étroites avec le Conseil de l'Europe ont abouti à l'adoption d'ime 
nouvelle Constitution en juillet 1994, d'ime loi organique octroyant un statut juridique 
spécial à la Gagaouzie en décembre 1994 et à la préparation d'autres lois importantes. La 
perspective d'une amélioration dans la compatibilité de la législation moldove avec les 
principes du Conseil de l'Europe a été confirmée par les deux éminents juristes dans leur 
rapport au Bureau de l'Assemblée. Les perspectives d'un règlement de la question 
transnistrienne se sont améliorées. Sur cette base, et dans la perspective de l'acquisition 
par la Moldova du plein contrôle de son territoire, la commission des questions politiques 
conclut que la Moldova devrait être invitée à adhérer au Conseil de l'Europe, 
conformément au projet d'avis ci-après. 
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I. Projet d'avis 

1. La Moldova a posé sa candidature au Conseil de l'Europe le 20 avril 1993, sur 
laquelle le Comité des Ministres a demandé à l'Assemblée parlementaire d'émettre un 
avis, conformément à la Résolution statutaire (51) 30 A. 

2. Les déclarations de souveraineté (23 juin 1990) et d'indépendance (21 août 1991) 
ont marqué le début du processus de transition, dans la République de Moldova, vers un 
cadre de démocratie parlementaire. 

3. Suivant la visite d'une délégation de l'Assemblée, du 20 au 22 juillet 1992, le statut 
d'«invité spécial» a été octroyé au Parlement moldove le 5 février 1993. 

4. Des élections parlementaires ont eu lieu le 27 février 1994. Les observateurs de 
l'Assemblée ont conclu qu'elles se sont déroulées «(...) dans les meilleures conditions 
possibles malgré la confirmation du boycott des élections par la Transnistrie». 

5. Le processus de transition vers la démocratie a encore été facilité par des 
consultations étroites avec le Conseil de l'Europe pour l'élaboration d'une nouvelle 
Constitution (adoptée par le parlement le 29 juillet 1994), d'une loi organique octroyant 
un statut juridique spécial à la Gagaouzie (adopté par le parlement le 23 décembre 1994), 
ainsi que d'une législation sur l'organisation de la justice et sur les minorités. 

6. Les perspectives de règlement de la question transnistrienne se sont améliorées. 
Dans les élections parlementaires du 27 février 1994, les partisans de la réunification avec 
la Roumanie — dont les perspectives ont généré le mouvement sécessionniste en 
Transnistrie - n'ont obtenu que 7,5 % des suffrages. Dans le «référendum consultatif sur 
le statut futur de la Moldova» du 6 mars 1994, 95 % des votants (sur une participation de 
75 %) se sont prononcés en faveur d'une république indépendante. Etant donné ces 
résultats, les dirigeants transnistriens semblent davantage prêts à négocier un règlement 
dans le cadre des frontières actuelles, internationalement reconnues, de la république. 
Parallèlement à l'émergence de ce règlement, la 14® armée russe devrait être retirée, sur 
la base de l'accord signé le 21 octobre 1994 à Moscou, et qui doit encore être ratifié par 
la Russie. 

7. Un rapport de deux juristes éminents confirmant la perspective d'une amélioration 
dans la compatibilité de la législation et du système juridique moldove avec les principes 
du Conseil de l'Europe a été communiqué par le Bureau de l'Assemblée le 20 octobre 1994. 
L'Assemblée se félicite de la création, par le Gouvernement moldove, d'un comité 
interministériel spécial pour suivre cette question sur le plan politique. 

8. Les commissions de l'Assemblée et leurs rapporteurs se sont rendus plusieurs fois 
dans le pays, y compris dans la région de Transnistrie — la dernière fois du 10 au 
14 janvier 1995. Leur conclusion est que l'adhésion au Conseil de l'Europe, dans les 
présentes circonstances, devrait renforcer la cause de la démocratie et de la prééminence 
du droit, améliorer la protection des droits de l'homme et des hbertés fondamentales, et 
favoriser la stabilité politique et économique dans la région. 

9. En conséquence, eu égard 

i. à la participation de la Moldova à divers programmes du Conseil de l'Europe; 
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ii. à la coopération de la Moldova dans le cadre de plusietirs conventions et accords 
partiels; 

iii. à la participation d'une délégation d'«invités spéciaux» du Parlement moldove 
à ses travaux depuis le 5 février 1993, 

l'Assemblée considère que la Moldova, pouvant envisager d'acquérir la pleine autorité sur 
son territoire, a la capacité et la volonté, au sens de l'article 4 du Statut, de se conformer 
aux dispositions de l'article 3 relatives à l'adhésion au Conseil de l'Europe qui stipulent: 
«Tout membre du Conseil de l'Europe reconnaît le principe de la prééminence du droit et 
le principe en vertu duquel toute personne placée sous sa juridiction doit jouir des droits 
de l'homme et des libertés fondamentales. Il s'engage à collaborer sincèrement et 
activement à la poursuite du but (du Conseil).» 

10. C'est pourquoi l'Assemblée parlementaire, étant entendu que la Moldova compte: 

а. signer la Convention européenne des Droits de l'Homme au moment de son 
adhésion; 

б. ratifier la Convention européenne des Droits de l'Homme et les Protocoles n° 1, 
2, 4, 7 et 11 dans un délai d'im an à compter du jour de son adhésion (sous réserve d'une 
déclaration, le cas échéant, qui exclurait la responsabilité de l'Etat de Moldova pour tous 
actes commis par des organes qui ne se trouvent pas, en fait, sous son autorité); 

c. s'efforcer au mievix de signer et de ratifier le plus rapidement possible le 
Protocole n° 6 à la Convention européenne des Droits de l'Homme concernant l'aboUtion 
de la peine de mort; 

d. reconnaître, en attendant l'entrée en vigueur du Protocole n° 11, le droit de 
recours individuel auprès de la Commission européenne et la juridiction obligatoire de la 
Cour européenne (articles 25 et 46 de la Convention); 

e. signer et ratifier, dans un délai d'un an à compter du jour de l'adhésion, la 
Convention européenne pour la prévention de la torture et des traitements ou châtiments 
inhvmiains ou dégradants; 

f. signer et ratifier, dans un délai d'im an à compter du jour de l'adhésion, la 
Convention-cadre pour la protection des minorités nationales et fonder sa politique 
vis-à-vis des minorités sur les principes de la Recommandation 1201 (1993) de l'Assemblée 
relative à la question d'un protocole additionnel à la Convention européenne des Droits 
de l'Honmie sur les droits des minorités nationales; 

g. étudier, en vue de leur ratification, la Charte sociale du Conseil de l'Europe et 
les chartes eiiropéennes sur l'autonomie locale et sur les langues régionales ou 
minoritaires et, entre-temps, fonder sa pohtique sur leurs principes; 

h. étudier, en vue de leur ratification, et appliquer les principes centraux des 
autres conventions du Conseil de l'Europe — notamment concernant l'extradition, 
l'entraide judiciaire, le transfèrement des personnes condamnées, et svir le blanchiment, 
la recherche, la saisie et la confiscation des produits du crime; 
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i. signer et ratifier, dans un délai d'un an à compter du jour de l'adhésion, l'Accord 
général stir les privilèges et immunités (et son protocole additionnel); 

j. s'efforcer de régler les différends internationaux ou internes par des moyens 
pacifiques, cette obligation incombant à tous les Etats membres du Conseil de l'Europe; 

k. coopérer à la mise en œuvre de la procédure de l'Assemblée relative au respect 
des engagements pris au moment de l'adhésion au Conseil de l'Europe sur des questions 
liées aux valeurs et principes fondamentaux de l'Organisation ainsi que dans les processus 
de surveillance établis suivant la déclaration du Comité des Ministres en date du 
10 novembre 1994 (95® session), 

Recommande au Comité des Ministres: 

i. d'inviter la Moldova à devenir membre du Conseil de l'Europe; 

ii. d'attribuer cinq sièges à la Moldova au sein de l'Assemblée parlementaire. 
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A. Procédure au sein de l'Assemblée de 1993 à 1995 

1. L'Assemblée a octroyé le «statut d'invité spécial» au Parlement moldove le 
5 février 1993, après ime visite d'information dans le pays effectuée du 20 au 
22 juillet 1992 par une délégation de la commission des relations avec les pays européens 
non membres. 

2. Le 20 avril 1993, la Moldova a officiellement demandé à adhérer au Conseil de 
l'Europe. Cette demande a été transmise par le Comité des Ministres à l'Assemblée le 
16 juin 1993 (Doc. 6873, voir annexe 1). Le 29 juin 1993, le Bureau de l'Assemblée a 
renvoyé cette demande à la commission des questions politiques et, pour avis, à la 
commission des questions juridiques et des droits de l'homme et à la commission des 
relations avec les pays européens non membres. 

3. Les premières élections parlementaires, après l'indépendance, ont eu lieu le 
27 février 1994 et, à l'invitation du Président du Parlement moldove, ont été observées par 
une commission ad hoc de l'Assemblée (voir addendum II au Doc. 7080). La commission 
a conclu que «(...) ces élections se sont déroulées dans les meilleures conditions possibles, 
malgré la confirmation du boycott des élections par la Transnistrie». Les résultats des 
élections et la répartition des sièges au parlement figurent dans l'annexe 2. 

4. Un rapport sur la législation de la République de Moldova a été établi à la 
demande du Bureau de l'Assemblée par M. Karel Jungwiert, président de chambre de la 
Cour suprême de la République tchèque et juge à la Cour européenne des Droits de 
l'Homme, et par M. Marek A. Nowicki, alors vice-président de la Fédération internationale 
d'Helsinki pour les droits de l'homme (IHFUR) et membre de la Commission européenne 
des Droits de l'Homme, après une visite dans le pays du 28 mai au 1®"'juin 1994. Le 
rapport de nos juristes éminents, qui a été déclassifié par le Bureau le 20 octobre 1994 
(AS/Bur/Moldova (1994) 2), concluait comme suit: 

«Notre réponse à la question de savoir si l'ordre juridique national satisfait aux 
normes en matière de droits de l'homme est en ce moment plutôt hésitante ou négative. 
Mais il y aura certainement de très importants changements du droit moldove dans 
l'avenir très proche, même avant la fin de cette année. De nombreuses lois ou codes écrits 
dans notre rapport ne sont plus en vigueur. Compte tenu des améliorations attendues, 
nous sommes persuadés que l'admission de la Répubhque de Moldova au Conseil de 
l'Europe au cours de l'année 1995 ne sera pas prématurée^» 

5. La sous-commission des droits de l'homme de la commission des questions 
juridiques et des droits de l'homme s'est réunie en Moldova (Chiçinâu et Tiraspol) du 13 
au 15 octobre 1994. 

6. Conformément aux instructions des trois commissions concernées, le rapporteur, 
accompagné des rapporteurs de la commission des questions juridiques (M. Columberg, 
Suisse, PPE, et M. Jeszensky, Hongrie, GDE) et de la commission des relations avec les 
pays européens non membres (M"® Durrieu, France, SOC), s'est rendu en Moldova du 10 
au 14 janvier 1995 (voir programme de la visite à l'annexe 4). La commission des relations 
avec les pays européens non membres s'est réunie en Moldova au même moment. 

1. Pour l'ensemble des conclusions du rapport des experts juridiques, voir annexe 3. 
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7. Le rapporteur tient à remercier les autorités moldoves de leur chaleureuse 
hospitalité et de l'excellente organisation de la visite. Il est également reconnaissant au 
chargé d'affaires ad interim de la Bulgarie à Chiçinâu et à l'ambassadeur de la Hongrie, 
qui ont organisé des réunions extrêmement utiles avec les ambassadeurs d'Etats membres 
du Conseil de l'Europe et avec M. Hahn, chef de la mission de l'OSCE en Moldova et 
d'autres représentants. M. Hahn s'est montré remarquablement ouvert aux idées des 
rapporteurs et favorable à la participation du Conseil de l'Europe. 

8. Les rapportetirs ont eu des entretiens à Chi§inàu et à Tiraspol (Transnistrie). Hs 
ont pu rencontrer à Chiçinâu toutes les personnahtés qu'ils souhaitaient voir. En 
revanche, ils regrettent de n'avoir pas rencontré, au cours de leur visite à Tiraspol, les 
dirigeants transnistriens, MM. Smimof et Marakutsa, Président du Parlement de la 
Pridnestrovskaya Moldavskaya Respublica^ (République moldove transnistrienne) 
autoproclamée qui, au dernier moment, ne sont pas venus à la réunion alors qu'ils avaient 
confirmé auparavant leur participation. M. Marakutsa était malade, mais aucune raison 
n'a été fournie pour expliquer que M. Smimof ne se soit pas rendu à son rendez-vous 
organisé préalablement. Les rapporteurs ont toutefois rencontré le général Lebed, 
commandant de la 14® armée russe stationnée en Transnistrie, et cette rencontre s'est 
avérée l'une des plus utiles et intéressantes du séjour. 

B. Considérations d'ordre historique, culturel, 
démographique et économique 

9. La Moldova^ est un pays enfermé par les terres, situé entre l'Ukraine au nord, à 
l'est et au sud et le Prut qui définit la frontière moldavo-roimiaine à l'ouest. Avec une 
superficie de 33 700 km^ et une popvdation d'environ 4,4 millions d'individus, elle est 
l'avant-demière par la taille, mais la plus fortement peuplée, des républiques de l'ex-
Union Soviétique. Sa capitale est Chi§inâu, qui compte 700 000 habitants. 

10. Sa population totale comprend 64,5 % de Moldoves, 13,8 % d'Ukrainiens, 12,9 % 
de Russes, 3,5 % de Gagaouzes (chrétiens orthodoxes turcophones), 2 % de Bulgares, 1,5 % 
de Juifs, d'autres groupes nationaux constituant le 1,8 % restant®. La composition 
ethnique apparaît différente lorsque l'on passe sur la rive gauche (orientale) du Dniestr 
(Nistru en moldove) (Transnistrie): sur un territoire de 4 000 km ,̂ sur un total de 
780 000 personnes, la population qui se considère comme moldove de souche, tout en étant 
le groupe le plus important, n'est pas majoritaire vis-à-vis des 28 % d'Ukrainiens et des 
25 % de Russes (près de deux fois plus nombreux que dans l'ensemble du pays). Les 
Gagaouzes sont dispersés dans le sud de la Moldova, dans diverses régions où Us 
représentent iine proportion plus ou moins importante de la population, la vUle de 
Comrad constituant leur centre culturel. 

1. Cette référence à la «RMT» n'imphque aucune reconnaissance de la part du 
rapporteiir. Le seul Etat reconnu par le Conseil de l'Europe est la République de Moldova. 
Voir également ci-après, chapitre 3, paragraphe 24. 

2. Lorsqu'il faisait partie de l'URSS, l'appellation officielle du pays était «République 
sociahste soviétique de Moldavie», communément appelée «Moldavie». Le 5 juin 1990, le 
parlement a décidé de changer cette appellation en «République socialiste soviétique de 
Moldova» communément abrégée en «Moldova». Depuis la déclaration d'indépendance, 
l'appeUation officielle est «République de Moldova». 

3. Ces chiffres correspondent au dernier recensement de 1989. 
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11. La plus grande partie de la Moldova actuelle se trouve dans la région historique 
située entre le Prut et le Dniestr et la côte de la mer Noire et formant, avec certaines 
régions de la Roumanie actuelle, l'ancienne principauté de Moldavie qui passa en 1504, 
sous l'administration ottomane. En 1812, le territoire fut scindé en deiix et, tandis que la 
partie située à l'ouest du Prut resta sous la dépendance ottomane, la partie orientale fut 
cédée à l'Empire russe et devint une province appelée «Bessarabie». 

12. La République moldove fut proclamée en Bessarabie le 7 février 1918 et l'année 
suivante, le parlement de la nouvelle république décida de s'unir à la Roumanie. L'URSS 
ne reconnut pas le droit de la Roumanie à cette province et, en 1924, proclama une bande 
étroite de terre ukrainienne sur la rive gauche du Dniestr (Transnistrie) «République 
socialiste soviétique autonome moldove». 

13. Le 28 juin 1940, après le Pacte secret Molotov-von Ribbentrop, la région de 
Bessarabie fut annexée par les troupes soviétiques et, le 2 août, proclamée — avec la 
république autonome précédemment créée sur le territoire ukrainien, sur la rive gauche 
du Dniestr — «République socialiste soviétique moldove». En même temps, la Bessarabie 
septentrionale, la zone en bordure de la mer Noire et la Bukovine septentrionale furent 
attribuées à la République socialiste soviétique d'Ukraine. Durant la seconde gruerre 
mondiale, la Roumanie reconquit la Bessarabie en 1941, mais la reperdit au profit de 
l'Union Soviétique en 1944. En 1947, la Roumanie reconnut officiellement l'intégration de 
la Bessarabie à l'Union Soviétique dans les traités de paix de Paris (voir en annexe 5 une 
carte de la région au cours des diverses périodes de l'histoire). 

14. Sous le régime soviétique, la République de Moldavie avait été soumise à xme 
politique systématique de russification visant notamment à isoler le pays de l'influence 
culturelle roumaine. L'alphabet cyrillique fut imposé pour la langue moldove (roimiain) 
qui, dans la vie publique, ne venait qu'en second lieu après le russe. 

15. Les premiers stades de l'émancipation vis-à-vis de la domination communiste se 
traduisirent par une réaffirmation de la conscience ethnique et culturelle rotmiaine. A la 
fin des années 80, un front populaire (initialement appelé «Mouvement démocratique pour 
la perestroïka») commença à émerger, avec comme objectifs principaux la réintroduction 
de l'alphabet latin et la reconnaissance du roumain comme langue officielle. En 
décembre 1989, après le renversement de la dictature de Ceaufescu en Roumanie, des 
éléments radicaux du Front populaire préconisèrent la (ré)umfîcation avec la Roumanie. 
Cette idée fut également encouragée par certains secteurs de la Roumanie officielle où 
l'existence même d'une identité nationale moldove était dans une large mesure déniée. 

16. La crainte d'une réunification de la Moldavie avec la Roumanie, en particuHer 
après l'adoption, en août 1989, d'une loi sur les langues reconnaissant le roumain, écrit 
dans l'alphabet latin, comme langue officielle de l'Etat, motiva des mouvements de 
protestation dans les régions de population essentiellement non moldove, notamment dans 
la régicin située sur la rive gauche (Transnistrie) et dans les régions à population gagaouze 
situées dans le sud du pays, qui étaient hostiles aux revendications indépendantistes 
moldoves. 

17. Les élections parlementaires de mars 1990 portèrent le Front populaire, avec 40 % 
des suffrages, au pouvoir, en coalition avec d'autres partis. 
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18. Le 23 jmn 1990, le parlement adopta une déclaration de souveraineté et, le 
27 août 1991, après le coup d'Etat manqué du mois d'août à Moscou, la République de 
Moldova proclama son indépendance. Au même moment, le conflit naissait dans les 
régions transnistrienne et gagaouze, où devix républiques avaient été respectivement 
proclamées après la déclaration de souveraineté de la République de Moldova\ 

19. La République de Moldova fut reconnue par les pays de l'Union européenne le 
31 décembre 1991. Elle devint membre de la CSCE (aujourd'hui OSCE) le 30 janvier 1992 
et, le 2 mars de la même année, fut admise aux Nations Unies. 

20. La Moldova est un pays essentiellement agricole dont l'économie a lourdement 
souffert depuis son indépendance. Le produit intérieur brut (PIB) a baissé de 21 % en 
1992 et devrait baisser encore de 16 % en 1993. Le conflit à propos de la rive gauche du 
Dniestr a également gravement affecté l'économie de la Moldova. Il est à noter que 
35 % du revenu national total était produit en Transnistrie, qui couvre également 30 % 
du potentiel industriel du pays. 

21. Si peu de progrès avaient été notés jusqu'à la mi-1993, un nouveau programme 
radical de stabilisation et de mesures de réformes structiirelles a ensuite été introduit. En 
octobre 1993, un accord d'assistance financière a été obtenu dans le cadre du mécanisme 
de transformation systématique du Fonds monétaire international et un accord de 
confirmation a été approuvé en décembre assorti d'une aide en matière de balance des 
paiements de la part de l'Union eiiropéenne. 

22. En novembre 1993, le Gouvernement moldove a introduit une nouvelle monnaie, 
le «leu». Celle-ci se révèle d'ime bonne stabilité et l'inflation a été considérablement 
réduite. 

23. En Transnistrie, les anciens roubles soviétiques restés en circulation ont 
récemment été remplacés par xine monnaie appelée «coupon». A l'heure actuelle, 
l'économie de la Transnistrie traverse une crise sans précédent, avec 50 % d'inflation par 
mois. 

C. La voie vers la consolidation de l'Etat de Moldova 

a. Historique 

24. En réaction à la déclaration de souveraineté du 23 juin 1990 de la Moldova et 
craignant une réunification de la Moldova, sous l'administration du Front populaire, avec 
la Roimianie, deux républiques autoproclamées se créèrent: la «République de Gagaouzie», 
proclamée par un congrès de représentants de la minorité gagaouze le 19 août 1990, et 
la «Répubhque moldove de Transnistrie» (Pridnestrovskaya Moldavskaya Respubhca, ci-
après «RMT»), proclamée à Tiraspol — la deuxième ville de la Moldova en importance — 
sur la rive gauche du Dniestr, le 2 septembre 1990 .̂ 

1. Voir ci-après, chapitre 3.a, paragraphe 24. 

2. La référence à ces entités n'implique aucune reconnaissance de la part du rapporteur. 
Le seul Etat reconnu par le Conseil de l'Europe est la République de Moldova. 
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25. Dans le courant de 1990, les deux entités autoconstituées ont élu leurs pairlements 
et Présidents respectifs, M. Topai en Gagaouzie et M. Smimof en Transnistrie. Dans les 
deux cas, les élections ont été boycottées par la popidation moldove et invalidées par les 
autorités moldoves à Chi§inâu. 

26. Dans les régions à population gagaouze, de violents incidents qui menaçaient de 
se produire en octobre 1990 entre des séparatistes gagaouzes et des volontaires armés du 
Front populaire ont été empêchés par l'intervention de troupes du ministère de l'Intérieur 
soviétique. 

27. Dans les régions situées sur la rive gauche, les premiers affrontements armés entre 
les séparatistes transnistriens et la police moldove eurent lieu début novembre 1990. Des 
formations paramilitaires créées par les dirigeants communistes aboutirent à la formation 
d'une «garde républicaine» composée de militaires de métier et disposant de tout 
l'armement nécessaire en 1991. 

28. Le 2 septembre 1991, quelques jours après la déclaration d'indépendance de la 
République de Moldova, le Soviet suprême de la «RMT» opta pour un rattachement à 
l'URSS. Les forces paramilitaires de la «RMT» voulurent s'emparer des institutions 
publiques. N'ayant pas fait usage de la force jusqu'alors, la police moldove répondit par 
les armes le 13 décembre 1991 en défendant le siège du gouvernement régional dans la 
ville de Dubossary. 

29. En mars 1992, de nouveaux affrontements se produisirent et entraînèrent la 
proclamation de l'Etat d'urgence. Les combats s'intensifièrent en mai et, le 19 juin 1992, 
une bataille militaire de grande ampleur, avec usage d'armes lovirdes, eut lieu pour la 
maîtrise de la ville de Tighina/Bendery, située sur la rive droite du Dniestr, mais 
revendiquée par la «RMT». Le 21 juin, les unités moldoves furent forcées de quitter 
Tighina/Bendery. 

30. Les combats causèrent plusieurs centaines de morts et une centaine de milhers de 
réfugiés. Selon de nombreuses allégations, la 14® armée russe, stationnée en Transnistrie, 
a directement ou indirectement appuyé les sécessionnistes. Il a également été allégué que 
la participation de la 14® armée a contribué à faire cesser l'effusion de sang. 

31. Après l'échec de plusieurs efforts de paix internationaux, un accord fut signé le 
21 juillet 1992, à Moscou, entre la République de Moldova et la Fédération de Russie siir 
les principes d'iine solution pacifique du conflit armé dans la région transnistrienne, 
prévoyant un cessez-le-feu immédiat et la création d'une zone de séciirité démilitarisée. 
Dans un communiqué de presse, les Présidents de la Moldova et de la Fédération de 
Russie proclamèrent un ensemble de principes, comportant notamment le respect de la 
souveraineté et de l'intégrité territoriales de la Moldova, la nécessité d'un statut spécial 
pour la région de Transnistrie, ainsi que le droit de la population de cette région à décider 
de son propre avenir en cas de rattachement de la Moldova à la Roumanie. 

32. Une commission de contrôle mixte tripartite, composée d'une délégation moldove, 
russe et «RMT», ainsi que des forces de maintien de la paix également trilatérales furent 
mises en place en vue de l'application du cessez-le-feu, conformément à l'accord. Ce cessez-
le-feu a largement été observé. 
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33. Par suite des événements de 1991-1992, le territoire de la Transnistrie est tombé 
et reste jusqu'à présent sous le contrôle de fait des autorités autoproclamées de la «RMT». 
Dans les régions à population gagaouze, au contraire, le pouvoir est toujours resté aux 
autorités moldoves légitimes, en dépit de la proclamation d'une république autonome. 

34. A la lumière de l'analyse qui précède, il est clair que, dans les années qui ont smvi 
la déclaration d'indépendance de la Moldova, l'existence même et l'intégrité territoriale 
de la jeune république sont apparues exposées à un double risque: d'une part, à celm 
d'une réxmification avec la Roumanie, compte tenu des positions du Front populaire au 
pouvoir, et, de l'autre, à celui d'une sécession entre les deux républiques autoproclamées. 
Les deux aspects du problème étaient, en outre, interliés: c'était précisément la crainte 
d'une réunification avec la Roumanie qui avait entraîné, à l'origine, les mouvements 
sécessionnistes. 

b. Le verdict du peuple 

35. Le premier signal positif clair, sur la voie vers la consolidation du jeune Etat, a été 
offert par les résultats des élections parlementaires du 27 février 1994. 

36. Comme indiqué plus hautS les élections se sont déroulées «dans les meilleures 
conditions possibles», malgré le boycott imposé par la Transnistrie. En ce qui concerne les 
Gagaouzes, bien qu'ils eussent initialement menacé, eux aussi, de boycotter les élections, 
ils y renoncèrent après une visite du Président Snegur à Comrad et ouvrirent des bureaux 
de vote dans la région. 

37. Un tableau politique totalement différent émergea après les élections de 
février 1994: les partisans du rattachement à la Roumanie, représentés par le Front 
populaire, n'obtinrent que quelque 7,5 % des suffrages. Le Parti démocratique agraire, 
défendant luie Moldova indépendante, recueillit 43,2 % des suffrages et, avec 
cinquante-six sièges, obtint la majorité absolue au sein du parlement nouvellement élu. 
Le Bloc électoral-parti socialiste et mouvement unitaire, soutenu essentiellement par la 
population russophone, vint en seconde position avec 22 % des suffrages et 
vingt-huit sièges. 

38. Une semaine après les élections, le 6 mars, xm «sondage d'opinion» (référendum 
non contraignant) eut lieu sur le statut futur de la Moldova. Malgré l'appel au boycott 
lancé par l'opposition, 75 % de la population totale s'exprima, dont plus de 95 % en faveur 
du maintien de l'indépendance de la Moldova. 

39. Le peuple de la Moldova a montré qu'il ne vovdait être ni un satelhte russe ni une 
province roumaine. En même temps, un obstacle majeur a été éliminé dans les 
négociations avec les séparatistes de Transnistrie et de Gagaouzie qm ont perdu leur 
principal argument, à savoir la probabilité d'un rattachement du pays à la Roximanie. 

40. Il est caractéristique que, dans une déclaration pubhée le 15 mars 1994, smte aux 
résultats des élections et du sondage d'opinion, le Soviet suprême de la «RMT» ait reconnu 
que «de nouvelles possibilités sont apparues pour dialogue pohtique et pour une 
solution des problèmes accumiilés dans les relations entre la Moldova et la [«RMT»] et se 
soit déclaré toujoiirs prêt à reprendre des négociations en vue d'une solution». 

1. Voir plus haut, chapitre 1, paragraphe 3. 



c. La nouvelle Constitution 
41. L'une des premières et plus difficiles tâches devant lesquelles s'est trouvé le Pairlement moldove nouvellement élu a été d'élaborer et d'adopter une nouvelle Constitution. Jusqu'aux élections, le Front populaire avait réussi à bloquer tout progrès à cet égard, car le consensus sur un nouveau texte constitutionnel renforcerait l'indépendance de la nouvelle république, perspective qui allait à l'encontre des aspirations du Front populaire à un rattachement à la Roumanie. 
42. Les forces politiques qui ont émergé des élections de 1994 ont réussi à constituer la majorité requise des deux tiers et une nouvelle Constitution a été adoptée dès le 29 juillet 1994, soit cinq mois seulement après les électionŝ  
43. Selon la nouvelle Constitution, la République de Moldova est déclarée un «Etat démocratique souverain, indépendant, unitaire et indivisible» (article 1). L'unité nationale de la République de Moldova «constitue le fondement de l'Etat» qui est la «patrie commune et indivisible de tous ses citoyens» (article 10). A l'article 11 sont proclamés la «neutralité permanente» du pays et le refus de «troupes militaires étrangères» sur son territoire. 
44. Sur l'iin des points les plus controversés, la langue officielle, le texte final opte pour le «moldove» comme langue de l'Etat. Les projets antérieurs se référaient à la langue «roumaiine». Bien que le moldove soit littéralement identique au roumain, l'option finale, qui a perturbé le Front populaire, symbolise le vœu du peuple moldove de renforcer son indépendance et son caractère distinctif vis-à-vis de la Roumanie. 
45. En général, d'après le rapport des juristes éminents, «malgré un certain nombre de défauts, la Constitution assure un solide fondement juridique à la création, en République de Moldova, d'un Etat démocratique fondé sur la prééminence du droit et garantissant le respect des droits de l'homme et des libertés fondamentaleŝ». 
46. Outre l'importance que l'adoption de la nouvelle Constitution a eue en elle-même pour la consolidation de l'Etat moldove, la Loi fondamentale a également favorisé cette évolution en offrant la base et le cadre pour le règlement des conflits en Transnistrie et en Gagaouzie. D'après l'article 111 intitulé «Statuts spéciaux en matière d'autonomie», «les régions situées sur la rive gauche du Dniestr, ainsi que certaines autres régions dans le sud de la République de Moldova, peuvent se voir accorder des formes spéciales d'autonomie conformément à des dispositions statutaires spéciales de la loi organique». 
47. Dans ce cadre constitutionnel, le parlement nouvellement élu de Chiçinâu devait donc trouver une solution aux problèmes des Gagaouzes et de la Transnistrie. La question gagaouze étant une question ethnique, elle est nettement distincte du problème de la Transnistrie, qui est surtout politique, et compliqué encore par la présence de l'armée russe sur le territoire transnistrien. 

1. Plusieurs projets constitutionnels ont été examinés par le Conseil de l'Europe, notamment par la Commission européenne pour la démocratie par le droit (communément appelée «Commission de Venise») et le texte définitif suit dans une large mesure ces avis d'experts. 
2. AS/Bur/Moldova (1994) 2, paragraphe 25, page 7. 
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d. La loi organique sur le statut juridique spécial de la Gagaouzie (Gagauz-Yeri) 

48. Avant la fin de 1994, le 23 décembre, le Parlement moldove a réussi à trouver une 
solution au problème gagaouze en adoptant une «loi [organique] sur le statut juridique 
spécial de la Gagaouzie (Gagauz-Yeri)». 

49. Les dirigeants gagaouzes étaient présents et ont activement participé au débat qui 
a été, paraît-il, animé. Les députés du Front populaire étaient également présents mais 
n'ont pas participé à la discussion et sont sortis durant le vote. 

50. Afin de satisfaire aux commentaires du Conseil de l'Europe sur le projet de loi et 
de réduire au minimum les réactions de l'opposition du Front populaire, d'importants 
changements ont été introduits dans la loi par comparaison au projet qm avait été adopté 
en première lecture en juillet 1994. En particulier, si la référence au «peuple gagaouze» 
a été conservée, la Gagaouzie (Gagauz-Yeri) est proclamée «entité autonome sur le plan 
administratif et territorial» (au lieu de «entité autonome sur le plan national et territorial» 
mentionnée dans le projet). La référence, figurant dans le projet, à la «volonté du peuple 
gagaouze pour l'autodétermination» a été supprimée et r«égalité de tous les citoyens 
vivant dans l'entité territoriale autonome nouvellement créée, indépendamment de leur 
appartenance nationale ou d'autres caractéristiques» a été soulignée. 

51. Il est stipvdé que, en cas de changement de statut de la RépubHque de Moldova 
comme Etat indépendant, le peuple de Gagaouzie aura le droit de s'autodéterminer vis-à-
vis de l'extérieur. Interrogés par les rapporteurs, les dirigeants gagaouzes ont indiqué que 
le sens de cette disposition était purement symbolique. Ils mettront tout en œuvre pour 
préserver l'indépendance de la Moldova. 

52. En outre, alors que, dans le projet, un certain nombre de localités étaient 
mentionnées comme étant automatiquement incluses dans la future Gagaouzie, la loi a 
prévu que des référendums seraient tenus à cette fin avec la distinction suivante: des 
référendums auraient lieu automatiquement dans les locahtés comptant plus de 50 % de 
Gagaouzes, tandis que, dans les autres, ils auraient lieu à la demande d'un tiers des 
électeurs éligibles dans la localité en question. 

53. Ces référendums ont été tenus le 5 mars 1995 sur la base d'un règlement 
provisoire adopté par le gouvernement le 31 janvier 1995 et sous le contrôle d'une 
commission mixte de viagt-cinq membres composée en nombre égal de représentants du 
Gouvernement moldove et de responsables locaux des régions majoritairement peuplées 
par des Gagaouzes. Une délégation d'experts du Conseil de l'Europe a observé le 
référendum local. La question soumise au référendum était la suivante: «Seriez-vous 
favorable à ce que votre village (ou ville) fasse partie de l'entité territoriale autonome de 
la Gagaouzie (Gagaouz-Yeri) de la Répubhque de Moldova?» Parmi les 
trente-quatre localités qui ont franchi le seuil requis des 60 % de participation, 
vingt-neuf locahtés ont voté «oui», tandis que cinq locahtés ont voté «non». Selon les 
observateurs du Conseil de l'Europe, les conchtions de la libre expression de la volonté des 
électeurs ont été remplies. En outre, l'espoir a été exprimé «que le référendum pourrait 
apporter la stabilité politique, en éliminEmt la duahté de pouvoir et, par conséquent, 
aplanir les tensions et hbérer la voie pour faire face aux problèmes économiques et à la 
réforme démocratique^). 

1. Voir document CM/Inf (95) 7: Relations avec la Répubhque de Moldova. 



54. En ce qui concerne les élections pour les organes locaux gagaouzes — l'Assemblée 
du peuple et le chef de la Gagaouzie — il est clair qu'elles ne seront pas tenues dans le 
cadre des élections locales dans l'ensemble de la Moldova le 16 avril 1995, mais aucune 
date n'a encore été établie. 
55. Les rapporteurs ont rencontré les dirigeants gagaouzes qui ont semblé pleinement 
satisfaits de la solution obtenue par l'adoption de la loi organique. Les députés moldoves 
ont reconnu que celle-ci présentait des imperfections techniques et des incertitudes 
juridiques qui étaient toutefois tout à fait négligeables compte tenu de l'importance 
politique du règlement. 
56. Bien que les Gagaouzes ne soient pas plus de 153 000, ils représentaient un 
problème politique extrêmement déhcat pour Chi§inâu, qui a été marqué par de longues 
périodes de tension et d'incidents parfois violents. C'est pourquoi la réahsation d'une 
solution très satisfaisante d'une manière pacifique et démocratique est considérée par le 
rapporteur comme une preuve de l'attitude démocratique des dirigeants moldoves. Ce 
point de vue est partagé par les dirigeants gagaouzes qui souhaitent une adhésion rapide 
de la Moldova au Conseil de l'Europe. 
57. En outre, le règlement gagaouze pourrait servir de précédent pour résoudre le 
problème de loin plus complexe de la Transnistrie. Il pourrait même servir de modèle pour 
résoudre des conflits analogues dans l'ex-Yougoslavie et l'ex-URSS, même celui de la 
Tchétchénie. Il est indicatif à cet égard que la Croatie ait manifesté de l'intérêt pour le 
texte de la loi sur les Gagaouzes compte tenu de la situation dans les territoires occupés 
(«la Krajina»). 

D. Questions politiques restantes 
a. La question de la Transnistriê  
58. Suite à l'accord de juillet 1992 entre la Moldova et la Fédération de Russiê , des 
conversations directes s'engagèrent, au début de 1993, entre la Moldova et la «RMT». 
Alors que de premières négociations officieuses semblaient avoir abouti à une entente sur 
les principes des relations mutuelles, on arriva à une impasse lorsque le «Soviet suprême» 
de la «RMT» proposa la création d'une «Confédération moldove», membre de la 
«Communauté d'Etats indépendants», composée de sujets égaux et indépendants du droit 
international. Du côté moldove, par ailleurs, on était disposé à accorder un «statut 
constitutionnel et juridique spécial aux régions transnistriennes de la république», tout 
en rétablissant l'unité nationale. 
59. Les élections de 1994 donnèrent un nouvel élan au processus de recherche d'un 
règlement politiquê . Le premier signe positif en fut donné le 28 avril 1994, lorsque le 
Président Snegur et le dirigeant transnistrien, M. Smirnof, signèrent, en présence de 
l'ambassadeur Samuel, chef de la mission de l'OSCE en Moldova, et de l'ambassadeur 
Vassev, représentant personnel du Président Eltsine, une déclaration contenant des 
principes généraux pour une solution et étabHssant un cadre pour des négociations. 

1. Pour l'historique, voir chapitre 3.a. 
2. Voir plus haut, paragraphe 31. 
3. Voir plus haut, chapitre 3.6. 
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60. Un pas supplémentaire a été franchi par l'adoption de la Constitution, le 
29 juillet 1994, qui permettait d'envisager un règlement sur la base de l'octroi d'un statut 
spécial autonome\ 

61. En outre, fin juillet 1994, des groupes d'experts furent constitués par les 
deux parties avec mission de négocier la base d'vm règlement constitutionnel sur le statut 
de la Transnistrie. Le groupe moldove est conduit par M. Osmochescu, ministre des 
Affaires étrangères adjoint, le groupe transnistrien étant conduit par M. litskai, 
secrétaire d'Etat aux Affaires étrangères de la «RMT». Le chef de la mission de l'OSCE 
et l'envoyé personnel du Président Eltsine participent également aux réunions des 
deux groupes en qualité de médiateurs. Les groupes ont été chargés d'élaborer d'abord des 
textes de négociation distincts en vue de l'établissement, ultérieurement, d'un texte 
unique recueillant le consensus. 

62. Certains progrès significatifs ont été notés en novembre 1994. Deux figures 
politiques dirigeantes de la «RMT», M. Marakutsa, «président du Soviet suprême» de la 
«RMT» et M. Litskai participèrent en effet à une conférence organisée par une ONG sur 
le thème «Décentralisation, autonomie, fédéralisme?» à Chi§ináu. La présence même de 
dirigeants transnistriens de haut rang au Parlement de Chi§ináu, pour la première fois 
depuis les hostihtés de 1992, était d'une grande importance politique et ssrmbohque. 

63. A l'occasion de la conférence, M. Marakutsa fit une déclaration politique 
extrêmement importante. Il indiqua notamment que la Transnistrie était disposée à 
accepter un règlement politique à l'intérieur des frontières actuelles, internationalement 
reconnues, de la Moldova. Etant donné la position antérieure des dirigeants transnistriens 
qui insistaient potir la création d'une confédération composée de deux Etats 
essentiellement indépendants, l'acceptation de frontières extérieures xiniques par le camp 
transnistrien représentait un développement majeur vers une solution de compromis. 

64. Les raisons de cette nouvelle position concihante de la Transnistrie doivent être 
cherchées dans l'isolement économique et politique de la «RMT». L'inflation semble y être 
incontrôlable et il y a pénurie même de denrées de base comme le pain. A cette pression 
économique, on peut probablement ajouter la signature de l'accord sur le retrait de la 
14® armée russe du territoire de la Moldova. Dans ces circonstances, la direction de la 
«RMT» semble avoir acquis la conviction que l'intransigeance ne pouvait mener à rien. 

65. Un nouveau développement fut enregistré à la quatrième réunion du groupe 
d'experts, fin novembre 1994, où les questions qui étaient considérées comme pouvant être 
approuvées furent arrêtées: symboles de l'Etat, division des responsabihtés entre les forces 
de pohce régionales et centrales, émigration et immigration, collecte de statistiques, 
statuts de la Moldova, langues russe et ukrainienne et moyens de communication de 
masse. D'autre part, les deux groupes se mirent d'accord pour isoler les problèmes à 
propos desquels des directives politiques étaient nécessaires. 

66. En outre, les réunions dites «au sommet» entre les deux dirigeants, le Président 
Snegur et M. Smirnof — accompagnés de trois responsables de haut rang et avec la 
participation des deux médiateurs, le chef de la mission de la CSCE et l'envoyé spécial du 
Président Eltsine — sont devenues, ces derniers temps, de plus en plus fréquentes et riches 

1. Voir plus haut, chapitre 2.c, paragraphe 46. 



en contenu. Après la «réunion au sommet» du 28 avril 1994, deux autres réunions ont eu 
lieu en moins de deux mois, le 21 décembre 1994 et le 15 février 1995. Bien qu'aucune 
percée n'ait été réalisée, les «réunions au sommet» ont confirmé les règles fondamentales 
établies par la déclaration du 28 avril et maintenu l'élan dans le processus de négociations 
En outre, plusieurs accords subsidiaires ont été signés au niveau des premiers ministres. 

67. De notables différences semblent persister entre les deux parties concernant le 
statut spécial de la Transnistrie. Tandis que, du côté moldove, on voudrait que les 
Transnistriens acceptent l'idée d'un seul pays et d'une seide autorité centrale leur offrant 
en même temps une «plus généreuse autonomie», les dirigeants transnistriens exigent un 
degré de décentralisation qui est inacceptable pour le camp moldove. Il a toutefois été noté 
durant la «réunion au sommet» de février 1995 que la pression est en train de monter 
pour une solution, et un règlement est envisagé d'ici à la fin de l'année. Le déclin accéléré 
de l'économie transnistrienne peut, cette fois encore, être invoqué comme motivant un 
intérêt accru pour une solution rapide. 

68. Les rapporteurs, comme il a été dit plus haut, n'ont pas eu l'occasion de rencontrer 
les dirigeants transnistriens responsables, MM. Smimof et Marakutsa, durant leur visite 
à Tiraspol. A la place, ils se sont entretenus avec quelques dirigeants qui sont apparus 
comme étrangers au problème et extrémistes. Au lieu de répondre vraiment aux questions, 
ils ont eu recovirs aux attitudes et formules de l'ancien style communiste. Il est à noter 
à cet égard que le siège transnistrien s'ornementait d'une très grande statue de Lénine 
— peut-être la dernière toujours debout dans l'ex-Union Soviétique. 

69. Au contraire, durant la récente visite du Président de l'Assemblée parlementaire, 
M. Martínez, à Chi§inàu (24-25 février 1995), M. Marakutsa, à l'initiative de M. Lucinschi, 
Président du Parlement moldove, s'est rendu à Chi§inàu pour rencontrer le Président 
Martínez au Parlement moldove, un fait qui revêt en soi une grande importance politique. 
M. Marakutsa a exprimé sa conviction qu'un règlement serait acquis dans le très proche 
avenir. Il a saisi cette occasion pour préciser que la déclaration du 26 janvier 1995, du 
«Soviet suprême» et du Gouvernement de la «RMT» à l'occasion de la visite des 
rapporteurs (voir annexe 6) a été publiée après une conférence de presse animée, et a 
semblé vouloir s'excuser de son contenu ainsi que du fait qu'il n'avait pu rencontrer les 
rapporteurs au cours de leur visite en janvier. 

70. L'intérêt récent de l'Ukraine de jouer un rôle actif en ce qui concerne la solution 
du problème de la Transnistrie, qui a été confirmé par l'ambassadeur de lUkraine au 
Royaume-Uni lors d'une discussion avec le rapporteur, constitue un nouveau 
développement positif. En particulier, à la suite de la visite du ministre des Affaires 
étrangères ukrainien, M. Genadi Udovenko, à Chi§ináu (23-24 février 1995), l'Ukraine a 
montré son intérêt à contribuer au règlement du conflit transnistrien en offrant des 
garanties de sécurité et, dans un sens plus large, en jouant un rôle lors de phases 
ultérieures d'un tel règlement. Des contributions autres que les garanties de sécurité 
consistent à collaborer au retrait de la 14® armée russe, à la démarcation des frontières, 
etc. En outre, une délégation de Tiraspol a participé à une réunion tripartite avec des 
officiels moldoves et une délégation ukrainienne afin de discuter du règlement du 
problème de la Transnistrie. Entre-temps, une commission a été établie pour élaborer xm 
traité international de frontières entre la Moldova et l'Ukraine. 

71. Comme remarque générale, le rapporteur souhaite souligner que le problème de 
la Transnistrie ne devrait pas être traité comme un problème ethnique. Il s'agit 
essentiellement d'un conflit politique caractérisé par des idéologies, valeurs et expériences 
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différentes ayant une dimension économique. En outre, l'aspiration à une autonomie 
transnistrienne est également partagée par les Moldoves de la rive gauche qui ont du mal 
à accepter le centralisme de Chiçinâu. Plusieiirs figures politiques de haut rang de la 
«RMT» sont des Moldoves. En conséquence, il semble que - bien que les Moldoves 
représentent le groupe ethnique numériquement le plus important en Transnistrie - il 
existe d'importantes raisons justifiant l'octroi d'un statut juridique spécial d'autonomie à 
cette région sur le modèle du statut accordé aux Gagaouzes. Cette mesure permettrait de 
satisfaire les demandes spécifiques de la région tout en préservant l'intégrité territoriale 
du pays. 

b. La 14^ armée russe 

72. En 1992, suite à des négociations avec le commandement de la CEI sur le sort des 
anciennes forces soviétiques — composées essentiellement d'unités de la 14® armée — la 
Moldova a obtenu la juridiction sur les forces situées sur la rive droite du Dniestr, les 
forces situées sur la rive gauche étant intégrées aux forces armées russes par décret. 

73. La 14® armée stationnée en Transnistrie et placée sous les ordres du général 
Lebed, plutôt que nombreuse en effectifs (environ 5 000 soldats) est extrêmement bien 
équipée et garde d'importants stocks d'armes (destinés à plusieurs groupes d'armées). Son 
rôle dans la région a été ambigu. Beaucoup de Transnistriens considèrent que la présence 
de la 14® armée contribue à la stabilité de la situation poUtique dans la région. Au 
contraire, la République de Moldova considère cette présence comme un facteur 
d'instabilité. En tous cas, il a été estimé avec xm degré raisonnable de certitude que, 
durant les affrontements armés de 1992, des transferts d'armes de la 14® armée à des 
civils et des groupes paramilitaires se sont produits. Il a également été établi que de 
nombreux soldats de la «garde républicaine» transnistrienne sont actuellement formés par 
la 14® armée et utiUsent ses installations, tandis qu'un certain nombre d'unités 
paramihtaires existent parallèlement à celle-ci. 

74. Le principe du retrait ayant été accepté dès l'accord de juillet 1992 mettant fin au 
conflit armé, de nombreux cycles de négociation ont eu lieu durant les deux années 
suivantes entre la Moldova et la Fédération de Russie. 

75. Enfin, le 21 octobre 1994, les Premiers ministres moldove et russe, MM. Sangheli 
et Tchemomyrdine, ont officiellement signé à Moscou un accord sur le retrait de la 
14® armée du territoire moldove dans un délai de trois ans après l'entrée en vigueur de 
l'accord. D'après celui-ci, les mesvires pratiques de retrait des troupes seront synchronisées 
avec le règlement politique du conflit transnistrien, dont l'évocation avait été initialement 
contestée par le camp moldove. 

76. Le Premier ministre moldove a déclaré aux rapporteurs que le calendrier de 
trois ans n'était que normal et réaliste, compte tenu notamment des difficultés techniques 
et de l'aspect financier du problème. Il s'agissait de savoir si et quand la Douma russe 
allait ratifier l'accord, en sorte que ce délai de trois ans puisse commencer à courir. 

77. Lorsque les rapporteurs ont posé la question à M. Glotov, membre de la délégation 
des invités spéciaux russes, M. Volkov (premier directeur adjoint du 
troisième département de la coopération européenne au ministère des Affaires étrangères 
russes) leur a assuré que les signataires russes rempUraient sans ntd doute l'obligation 
contenue dans l'accord. Dans une conversation privée avec les rapporteurs, il a en outre 
précisé que la ratification de l'accord par la Douma ne présenterait aucune difficulté dès 



lors que l'ensemble des documents accompagnant le texte de base serait signé par les deux 
parties. La commission peut voir que, dans les réponses des autorités russes avix questions 
posées par les rapporteurs de l'Assemblée concernant l'adhésion de la Russie 
(réponses XVII, pages 25-26), il est indiqué que l'accord sera probablement ratifié par la 
Douma au printemps de 1995. Lors de la réunion de la commission des questions 
politiques à Londres le 14 mars 1995, M. Loukine, président de la délégation des invités 
spéciaux russes, a confirmé que la Douma ne pouvait pas procéder à la ratification de 
l'accord avant que la documentation complète ne soit soumise par le Gouvernement russe. 
A cet égard, on espère qu'une pression poiirrait être exercée par le Comité des Ministres 
du Conseil de l'Europe sur le gouvernement. 

78. En ce qui concerne la position du général Lebed sur cette question, celui-ci a 
déclaré aux rapporteurs qu'il était personnellement prêt à retirer l'armée, mais seiilement 
sous certaines conditions politiques économiques et techniques. Le problème fondamental 
était de savoir qui allait «payer la note», la Moldova et la Russie semblant toutes deux 
avoir de graves problèmes économiques. De plus, le général Lebed a indiqué — d'après 
M. Hahn, pour la première fois — que les soldats et officiers désiraient des garanties sur 
le sort des membres de leur famille vivant en Moldova après leur départ. D'une manière 
générale, il serait favorable à la démilitarisation de l'ensemble du pays. 

79. Le général Lebed a également critiqué l'absence d'une participation transnistrienne 
à l'accord ainsi que certaines dispositions de cet accord. 

80. En particulier, on ne savait pas très bien ce que signifiait «synchroniser» le retrait 
avec la réalisation d'un règlement politique du problème de la Transnistrie. Sur ce point, 
le rapporteur note que, parmi les décisions de Budapest de la CSCE (aujourd'hui OSCE), 
dans une référence à la disposition pertinente de l'accord de retrait (à la section II sous 
«questions régionales»), la notion de «synchronisation» peut être interprétée comme 
impliquant que «le retrait de la 14® armée russe du territoire de la Moldova et la 
recherche d'un règlement politique aux problèmes de la partie orientale de la Moldova 
(région transnistrienne)» sont «deux processus parallèles qui ne se gêneront pas l'un 
l'autre». On peut toutefois douter que cette interprétation de la CSCE puisse être 
considérée comme contraignante par les deux signataires de l'accord ou par le 
général Lebed et le camp transnistrien. 

81. En outre, d'après l'accord, les casernes, les logements, les fournitures militaires et 
le matériel stocké devraient être remis aux «autorités locales de la République de 
Moldova». Sur ce point, le général Lebed a déclaré de manière caractéristique: «Mais qui 
sont les autorités locales de la République de Moldova? Si je les donne au maire, il est 
l'autorité locale, mais ne représente pas la République de Moldova. Si je les donne à 
M. Diacov, il représente la République de Moldova, mais il n'est pas une autorité locale.» 

82. La situation se complique encore du fait que le décret de M. Smirnof du 
3 février 1995 n'autorise pas le retrait du territoire de la «RMT» des «engins, équipements, 
biens et autres moyens matériels acquis par la 14® armée de la Fédération de Russie». Le 
décret est publié «prenant en considération» l'accord signé entre les gouvernements de la 
Fédération de Russie et de la République de Moldova, «tandis que les intérêts de la RMT 
ont été ignorés» et pour sauvegarder «les biens de la RMT». 

83. Il faut dire également que les relations entre les dirigeants de la «RMT» et le 
général Lebed sont devenues très tendues. Le général Lebed a plusieurs fois accusé les 
dirigeants transnistriens et, en particulier, M. Smimof, de corruption. Tandis que l'on 
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peut douter de la popularité de M. Smimof, le général Lebed est un personnage très en faveur parmi la population slave car elle considère qu'il a mis fin à la guerre civile en déployant ses forces pour s'y opposer. 
84. Le rapporteur désire souligner que la présence persistante de la 14® armée en 
Transnistrie, en plus des complications qu'elle comporte pour la réalisation d'iin règlement 
politique au confiit et pour assurer l'intégrité territoriale de la Moldova, est une source 
de préoccupation également pour les Etats voisins de la Moldova. Etant donné 
l'unportance stratégique du territoire du pays, situé au carrefour du monde slave, de la 
mer Noire et des Balkans, la présence d'une armée russe dans la région - plus de 
1 000 km à l'ouest des frontières de la Russie - est considérée comme un élément 
déstabilisant sur le plan international. 
85. Le rapporteur est satisfait de la signature de l'accord de retrait du 21 octobre 1994 
et le considère comme im signe positif, compte tenu en particulier des deux ans 
d'immobilisme antérieurs. Néanmoins, la mise en œuvre de cet accord semble dépendre 
d'une ratification rapide par la Douma russe et, d'une manière générale, moins de 
Chiçinâu que de Moscou. C'est pourquoi il suggère que l'on fasse pression sur la Russie 
pour une ratification rapide de cet accord. 
86. Le rapporteur est particulièrement inquiet du fait que, le 26 mars 1995, date des 
élections locales en Transnistrie, un référendum illégal ait été également organisé dans 
la région sur le maintien de la W armée russe. A la suite d'une visite à Moscou de 
M. Caraman, vice-président de la «RMT», un groupe important de députés de la Douma 
de la Fédération de Russie s'est rendu à Tiraspol pour y observer ce référendum. Il vaut 
la peine de souligner qu'aucune organisation internationale (pas même la mission de 
rOSCE en Moldova) n'avait accepté d'observer ce référendum (on trouvera à l'annexe 7 
la déclaration faite par le président du Conseil permanent de l'OSCE à Vienne le 
29 mars 1995). Par ailleurs, aucune réponse n'a été donnée à l'appel du Président du 
Parlement moldove, M. Lucinschi qui, le 21 mars 1995, s'était adressé par lettre au 
Président de la Douma, M. Rybkin, pour lui demander d'adopter une position officielle sur 
cette question. Bien que le résultat de ce référendum n'ait aucime valeur juridique, la 
position des parlementaires russes ne laisse pas d'inquiéter. 

E. Questions relatives aux droits de l'homme 
87. Le rapport des jviristes éminents sur la législation de la République de Moldova 
(AS/Bur/Moldova (1994) 2) contient une analyse détaillée des questions juridiques qui sont 
apparues, à l'époque de sa rédaction, comme présentant des difficultés et requéraient une 
modification législative ou l'adoption d'une nouvelle législation. Le Parlement de la 
République de Moldova a, en réponse, produit un document contenant des commentaires 
ainsi qu'une mise à jour concernant la législation adoptée depuis (AS/Pol (1995) 4). Ces 
deux documents étant disponibles, le rapporteur ne juge pas nécessaire de procéder à une 
analyse détaillée, mais se bornera à une brève comparaison des deux textes, le cas 
échéant. 
a. Les réformes démocratiques 
88. A la suite de la proclamation de l'indépendance en 1991, le gouvernement et le 
parlement se sont attelés aux réformes démocratiques, avec pour objectif prioritaire 
l'adoption d'une nouvelle Constitution. Néanmoins, les progrès ont été lents. Les conflits 
dans les régions transnistrienne et gagaouze n'ont pas permis au parlement de bien 
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fonctionner. Comme les élus de ces deux régions étaient encore membres du parlement 
mais, en pratique, ne participaient plus aux sessions, le parlement était dans 
l'impossibilité d'obtenir la majorité des deux tiers pour l'adoption des lois organiques et 
de la Constitution. 

89. La majorité parlementaire stable issue des élections de février 1994 a accéléré le 
processus des réformes démocratiques. Une nouvelle Constitution a été adoptée le 
29 juillet 1994 et un grand nombre de lois et d'amendements aux lois existantes ont été 
adoptés depuis. 

90. La nouvelle Constitution (voir plus haut, section 3.c) renferme une liste 
impressionnante de droits et libertés fondamentaux et une longue liste de droits 
économiques et sociaux, comme le droit au travail, à la protection de la famille, des 
enfants, des advdtes et des personnes handicapées. Les dispositions constitutionnelles sur 
les droits de l'homme doivent être interprétées et appliquées conformément aux 
conventions internationales auxquelles la Moldova est partie. H est spécifié qu'en cas 
d'incompatibilité, les conventions internationales prévalent. 

91. Les éminents juristes ont critiqué les articles 54 et 55 de la Constitution. 
L'article 54 est une clause générale prévoyant des circonstances dans lesquelles des 
restrictions peuvent être apportées à tous les droits de l'homme, contrairement aux 
dispositions de la Convention européenne des Droits de l'Homme en vertu desquelles 
seules les restrictions définies avec précision sont autorisées tandis que certains droits ne 
sont soumis à aucune restriction. L'article 55 intitulé «L'exercice des droits et libertés 
dans le cadre d'un système intégré» pourrait permettre, selon les éminents juristes, une 
interprétation aboutissant à n'accorder des droits et libertés qu'aux personnes s'acquittant 
correctement de leurs obligations. 

92. Dans ses commentaires, le Parlement moldove explique que ces dispositions 
doivent être lues à la lumière du principe selon lequel, en cas d'incompatibilité, les traités 
internationaux prennent le pas sur la législation nationale, et que par conséquent aucune 
restriction aux droits de l'homme contraire aux normes internationales n'est possible. La 
République de Moldova prend l'engagement de faire respecter ce principe dans toutes les 
lois qui seront adoptées en application de la Constitution (voir AS/Pol (1994) 4, 
paragraphe 1). En outre, le président de la Cour suprême, en réponse à une question des 
rapporteurs relative à l'article 55 de la Constitution, s'est déclaré convaincu que la Cour 
constitutionnelle exclurait toute interprétation de cette disposition aboutissant à des 
restrictions inappropriées en matière de droits de l'homme. Le rapporteur juge ces 
explications satisfaisantes. 

93. Après l'adoption de la Constitution, le deuxième texte d'une importance cruciale 
pour l'instaiiration de l'Etat de droit en République de Moldova concernait l'organisation 
du système judiciaire. Comme ce système reposait sur le modèle soviétique, la nécessité 
de vastes réformes législatives dans ce domaine était impérative. 

94. Le 21 juillet 1994, le Parlement moldove a adopté la loi-cadre («Conception») stir 
la réforme judiciaire. La loi prévoit, notamment, l'établissement d'une Cour 
constitutionnelle, l'organisation du pourvoi judiciaire en un système à quatre degrés 
(tribunaux de district, tribunaux régionaux, cours d'appel. Cour suprême), le renforcement 
de l'indépendance des juges et la création d'un Conseil suprême de la magistrature. Une 
loi sur la Cour constitutionnelle a été adoptée depuis. 
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95. La principale critique formulée par les éminents juristes au sujet de la loi-cadre 
concerne le rôle de la Prokuratura qui, à leur avis, n'est pas suffisamment limité, fls 
critiquent, notamment, le rôle du Procureur public dans l'arrestation et la détention 
provisoire des accusés (voir article 5, paragraphe 3 de la Convention eiiropéenne des 
Droits de l'Homme). A cet égard, le Parlement moldove renvoie à l'article 25 de la 
Constitution qui prévoit une voie de recours judiciaire contre la décision du Procureur 
public d'arrêter une personne et/ou de la placer en détention provisoire. Cette disposition 
constitutionnelle est déjà en vigueur. En outre, le parlement a adopté fin 1994 de 
nouveaux amendements au Code de procédure pénale afin de mettre le système de 
procédure pénale en harmonie avec la Constitution et avec les normes européennes. 

96. Le rapporteur note avec satisfaction qu'un nouveau projet de loi sur l'organisation 
du système judiciaire et le statut des juges est actuellement examiné par des experts du 
Conseil de l'Eiirope. Le nouveau projet de loi vise à renforcer l'indépendance des juges 
grâce à des dispositions spécifiques concernant notamment la structure des tribunaux, le 
fonctionnement du Conseil suprême de la magistratiire et les mesures disciplinaires à 
rencontre des juges. A cet égard, le rapporteur estime essentiel de faire figurer dans le 
texte définitif des garanties d'indépendance suffisantes étant donné que les juges, en vertu 
de la Constitution et du projet de loi, ne sont pas nommés à vie mais pour une 
première période de cinq ans, puis pour une période de dix ans. Ce n'est qu'après 
quinze ans de service qu'ils peuvent être nommés à vie. 

97. Les éminents juristes ont critiqué le fait que, selon le Code du travail, certains 
salariés ne jouissent pas du droit au contrôle juridictionnel de mesures prises à leur 
encontre par leur employeur. Le rapporteur est satisfait par les observations du 
Parlement moldove au sens desquelles les dispositions en question du Code du travail ne 
sont plus en vigueur parce qu'elles sont en contradiction avec l'article 20 de la 
Constitution qui prévoit un accès sans restriction aux tribimaux pour tous les citoyens. 

98. La peine de mort existe encore en République de Moldova. La Constitution stipule 
les conditions dans lesquelles elle peut être prononcée, «jusqu'à son interdiction 
définitive». Le Parlement moldove regrette d'avoir échoué dans sa tentative poiir abroger 
la loi sur la peine capitale, échec qui est toutefois dû à line forte opposition de l'opinion 
pubHque. 

99. Les éminents juristes ont procédé à une longue analyse des problèmes 
linguistiques, qui sont à leur avis les principaux problèmes à résoudre dans le domaine 
des droits des minorités en Répubhque de Moldova. Le rapporteur souscrit à cette analyse 
(voir AS/Bur/Moldova (1994) 2, paragraphes 65-80), qui semble également partagée par 
le Parlement moldove. Il tient néanmoins à souligner qu'un projet de loi «sur les droits des 
personnes appartenant à des minorités nationales» est actuellement examiné par la 
Commission européenne pour la démocratie par le droit («Commission de Venise») du 
Conseil de l'Eiirope. Il faut espérer que la nouvelle loi répondra aux critiques exprimées 
par les éminents juristes. 

100. Le rapporteur prend acte avec satisfaction de l'adoption d'ime nouvelle loi sur la 
presse à la suite de longues consultations avec des experts du Conseil de l'Europe. 
L'insuffisance des ressources financières semble être le problème qui se pose encore à la 
presse en République de Moldova. 

101. En ce qui concerne la liberté de circulation, le rapporteur note avec satisfaction 
l'abohtion du visa de sortie (dont l'existence avait été critiquée par les éminents juristes). 
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102. En ce qui concerne la liberté de religion, le rapporteur note que, lors d'une 
discussion avec le grand rabbin de Moldova, celui-ci lui a indiqué que, s'il n'y avait 
pratiquement pas d'antisémitisme en Moldova, il existait de manière virulente en 
Transnistrie (voir aussi ci-après, sous 6). 
103. Enfin, une loi sur la privatisation a été adoptée récemment, 
b. Le conflit au sein de l'Eglise 
104. Il existe à l'heure actuelle un schisme au sein de l'Eglise orthodoxe. Fin 1992, iin 
petit groupe d'ecclésiastiques, avec à leur tête l'évêque Petru de Balti, s'est séparé de 
l'Eglise orthodoxe de Moldova et a décidé de «réactiver» l'ancienne métropole de 
Bessarabie, qui existait de 1925 à 1940 et de 1941 à 1944. Ils ont obtenu à cet effet la 
reconnaissance du patriarcat roumain et demandé au Gouvernement moldove de les 
reconnaître conformément à la loi sur les cultes de 1992. 
105. Conformément au préambule de son statut «la métropole de Bessarabie (ancienne 
manière) est une Eghse orthodoxe locale autonome liée au Saint-Patriarcat de Roumanie, 
successeur de plein droit de la métropole de Bessarabie qui existait avant l'occupation 
soviétique». 
106. Le gouvernement a refusé d'accorder la reconnaissance demandée. 
107. Après avoir entendu les arguments des deux parties, le rapporteur estime que le 
différend est plus d'ordre politique que d'ordre religieux, et hé à l'existence même de l'Etat 
de Moldova. Il n'existe aucune différence de dogme entre les deux EgUses, la seule 
différence étant d'ordre poHtique et administratif. A cet égard, le rapporteur note que le 
petit groupe d'ecclésiastiques est favorable à la réunification avec la Rotimanie et se sert 
du nom de «Bessarabie», ce qui est une provocation. De plus, ces ecclésiastiques prient 
pour l'Etat de Roumanie — et non pour l'Etat de Moldova — et pour le patriarcat roumain. 
Ils sont financés par la Roumanie et encouragés par le Front populaire proroumain. 
108. Plus spécifiquement, la «métropole de Bessarabie» (ancienne manière) ne saurait 
prétendre être le successeur de l'ancienne métropole de Bessarabie, notamment parce que 
le territoire sur lequel elle entend exercer son influence est différent. A l'heure actuelle, 
il n'existe aucune entité territoriale et administrative appelée «Bessarabie». Certaines 
parties de l'ancienne Bessarabie (méridionale et septentrionale) sont maintenant sous la 
juridiction de l'Ukraine. Par conséquent, la reconnaissance du groupe d'ecclésiastiques 
impliquerait la reconnaissance de ses prétentions aux biens patrimoniaux de son 
prédécesseur, qui se trouve non seulement sur le territoire de la République de Moldova, 
mais aussi sur celui de lUkraine. 
109. Le rapporteur note d'ailleurs qu'aux termes du préambule du statut de la 
«métropole de Bessarabie», «des communautés vivant en dehors des frontières historiques 
de la Bessarabie y compris celles de la diaspora peuvent également rejoindre la métropole 
de Bessarabie (...) Des hens entre la métropole et d'autres Etats seront étabhs et 
perpétués conformément à la législation de ces Etats». 
110. Pour toutes ces raisons, le rapporteur estime que la reconnaissance d'un groupe 
ecclésiastique ainsi dénommé serait un acte contre la souveraineté et l'indépendance de 
la République de Moldova et pourrait aussi poser des problèmes avec l'Ukraine. 
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F. Relations extérieures 

111. Dès la proclamation de l'indépendance de la Moldova, les relations avec la 
Roumanie ont été les plus sensibles, parfois tendues et ambiguës. La Roiimanie a déclaré 
en maintes occasions que la Moldova est un «Etat roumain» et l'idée d'xme identité 
nationale moldove distincte est souvent niée. A titre d'exemple, on pourrait citer la 
déclaration du r ' août 1994, faite à la suite de l'adoption de la nouvelle Constitution de 
la Moldova, déclaration selon laquelle la Roumanie s'engage «à continuer à travailler avec 
les forces politiques de Moldova favorables à des relations particulières avec la Roumanie 
et à vine émancipation nationale». D'un autre côté, malgré leur défaite aux dernières 
élections, les partisans, en Moldova, de relations plus étroites avec la Roumanie (sous 
diverses formes, qui vont de la confédération à l'unification) sont encore présents dans 
l'arène politique. Le Parti démocratique agraire au pouvoir semble être irrité par le refus 
de la Roumanie d'accepter le verdict du peuple moldove exprimé dans les élections 
parlementaires et le sondage d'opinion, ainsi que par les appels de l'opposition à 
l'unification avec la Roumanie. 

112. En outre, la délégation moldove d'invités spéciaux à l'Assemblée parlementaire a 
indiqué que le deuxième point à l'ordre du jour du «Parti national paysan — chrétien-
démocrate (PNTCD)» est la réunification de la «Bessarabie» avec la Roumanie. 

113. Au cours d'une récente visite en Moldova, du 20 au 22 février 1995, le Premier 
ministre roumain, M. Vacaroiu, a remis au Président Snegur un message du 
Président Iliescu réaffirmant «le soutien de la Roumanie à la consolidation de 
l'indépendance de la Moldova». Le but commun, selon le Premier ministre rovimain, est 
«d'intensifier le processus d'intégration économique» et de «consolider les relations dans 
l'espace culturel et spirituel commun». M. Vacaroiu a également plaidé en faveur d'une 
accélération de l'élaboration d'im traité fondamental entre la Moldova et la Roumanie. 

114. Les relations avec la Russie ont été difficiles car l'économie de la Moldova est 
largement tributaire des importations d'énergie et de matières premières de Russie. 

115. Le conflit en Transnistrie a également été ime source de tensions avec la Russie. 
Bien que le Gouvernement moldove ait auparavant vivement critiqué le rôle de la Russie 
dans ce domaine, les relations se sont améliorées récemment et le Gouvernement moldove 
s'est déclaré satisfait de l'action de M. Vassev, représentant spécial du Président Eltsine, 
dans les négociations en vue d'un règlement politique au conflit, et lors de la signature 
de l'accord sur le retrait de la 14® armée russe. 

116. L'amélioration des relations avec la Russie doit également être considérée dans 
l'optique de la décision prise par le Parlement moldove au début d'avril 1994 de ratifier 
l'accord sur l'adhésion de la Moldova à la Communauté des Etats indépendants (CEI) et 
l'accord de coopération avec l'Union européenne, sans participer au système de sécurité 
collective ou à tout autre système militaire ou politique. Avant les élections, le Parlement 
moldove n'avait pas ratifié l'accord, bien que le Président Snegur ait signé la Déclaration 
d'Alma-Ata en 1991, en raison essentiellement de l'opposition du Front populaire. En 
réaction, la Russie avait menacé de supprimer les privilèges économiques accordés à la 
Moldova. Le nouveau parlement et le nouveau gouvernement ont expliqué leur décision 
par la nécessité de rétabhr les liens commerciaux du pays avec les anciennes républiques 
soviétiques, marchés traditionnels pour son économie essentiellement agricole. Il y a heu 
de préciser que 71 % des exportations de la Moldova et 74 % de ses importations se font 
avec des pays de la CEI. 
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117. Un Accord de partenariat et de coopération (APC) avec l'Union européenne a été 
signé par le Président Snegur le 28 novembre 1994 à Bruxelles. L'accord prévoit un 
dialogue politique intensif et les perspectives d'une future zone de libre-échange, tandis 
qu'entre-temps les deux parties s'accorderont le traitement de «la nation la plus favorisée 
(NPF)». Dans le préambule de l'accord, il est souligné que le soutien à l'indépendance, à 
la souveraineté et à l'intégrité territoriale de la Moldova contribuera à sauvegarder la paix 
et la stabilité en Europe centrale et orientale et sur tout le continent européen. 

118. En outre, le 21 octobre 1994, la Moldova a adhéré au traité sur la non-prolifération 
(TNP) en qualité d'Etat non doté de l'arme nucléaire. 

G. Conclusions 

119. Le processus de transition de la Répubhque de Moldova vers un cadre de 
démocratie parlementaire a commencé quand le Parlement moldove a adopté une 
déclaration de souveraineté, le 23 juin 1990, et d'indépendance, le 21 août 1991. 

120. Néanmoins, il s'est avéré, au cours des années qui ont suivi la proclamation de 
l'indépendance de la Moldova, que l'existence même et l'intégrité territoriale de la jevine 
république étaient mises en question en raison d'un double risque: d'une part, le risque 
de réunification avec la Roumanie, qui était préconisé par le parti au pouvoir à l'époque 
(Front populaire) et, d'autre part, le risque de sécession de deux républiques 
autoproclamées, dans les régions peuplées de Gagaouzes et en Transnistrie (engendré, 
notamment, par la crainte d'une réunification avec la Roumanie). 

121. Les élections parlementaires du 27 février 1994 ont été le premier signe positif 
clair sur la voie d'une consolidation du jeune Etat et de la démocratie. Elles se sont 
déroulées, selon les observateurs de l'Assemblée, dans les meilleures conditions possibles, 
en dépit du boycott imposé par la Transnistrie. Les élections ont élevé le Parti démocrate 
agraire, partisan d'une Moldova indépendante, au rang d'une force politique de 
gouvernement avec la majorité absolue des sièges au parlement nouvellement élu. En 
même temps, les partisans de la réunification avec la Roumanie (Front populaire) n'ont 
recueilh que 7,5 % des voix. 

122. Le référendum consultatif sur le statut futur de la Moldova du 6 mars 1994 a 
confirmé les résultats des élections: 95 % des votants (sur un taux de participation de 
75 %) ont voté en faveur d'une répubhque indépendante. La population de la Moldova a 
ainsi clairement montré qu'elle souhaitait n'être ni un satellite russe, ni une province 
roumaine. 

123. En même temps, les résxiltats des élections et du sondage public d'opinion ont levé 
un important obstacle dans les négociations avec les leaders transnistriens et gagaouzes, 
à savoir la perspective d'une réunification de la Moldova avec la Roumanie. 

124. En outre, la Constitution adoptée le 29 juillet 1994 a étabh la base d'un règlement 
constitutionnel des différends dans les régions transnistrienne et gagaouze, prévoyant la 
possibilité d'accorder à ces régions un statut jviridique spécial d'autonomie. A l'intérieur 
de ce cadre constitutionnel, le gouvernement et le parlement nouvellement élus de 
Chi§inâu ont dû négocier un accord. Le problème gagaouze, étant un problème ethnique, 
était nettement distinct du problème de la Transnistrie, problème essentiellement 
politique, encore comphqué par la présence de l'armée russe sur le territoire transnistrien. 
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125. En moins de dix mois depuis les élections et cinq mois depuis l'adoption de la 
Constitution, les dirigeants moldoves sont parvenus à ime solution très satisfaisante du 
conflit avec les Gagaouzes en adoptant, le 23 décembre 1994, une loi organique accordant 
à la Gagaouzie un statut juridique spécial. Les leaders gagaouzes que le rapporteur a 
rencontrés se sont déclarés pleinement satisfaits par cette solution et ont plaidé en faveur 
d'une adhésion rapide de la Moldova au ConseU de l'Europe. Le rapporteur considère que 
le règlement du conflit gagaouze d'une manière aussi efficace, pacifique et démocratique 
témoigne de l'attitude démocratique des dirigeants moldoves. 

126. En même temps, les perspectives de règlement de la question transnistrienne se 
sont améliorées. A la lumière des résultats des élections et du «sondage public d'opinion», 
et avec pour modèle la loi sur le statut jiiridique spécial des Gagaouzes, les leaders 
transnistriens semblent aujourd'hui davantage disposés à négocier un règlement dans les 
limites des frontières existantes internationalement reconnues de la république. Le décHn 
de plus en plus rapide de l'économie transnistrienne contribue à les inciter à trouver une 
solution rapidement. 

127. Parallèlement à la progression des négociations en vue d'un règlement avec les 
Transnistriens, la 14® armée russe devrait se retirer d'ici à trois ans, sur la base d'un 
accord signé le 21 octobre 1994 à Moscou, et qui devrait être ratifié par la Douma russe. 
Le retrait de l'armée facilitera encore la résolution du problème transnistrien. 

128. En tout état de cause, le rapporteur considère que la situation actuelle en 
Transnistrie ne devrait pas faire obstacle à l'adhésion de la Moldova au Conseil de 
l'Europe. Bien que, de toute évidence, les autorités moldoves ne contrôlent pas 
actuellement de facto le territoire de la Transnistrie, le rapporteur estime néanmoins que 
les leaders transnistriens ne devraient pas être mis en position d'exercer un. chantage au 
sujet de l'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe. En particulier, puisque les 
frontières extérieures du pays ne sont plus contestées, il faudrait considérer le conflit 
comme une question intérieure, à la solution de laquelle l'appartenance au Conseil de 
l'Evirope pourrait contribuer de façon positive. 

129. En ce qui concerne l'instauration de l'Etat de droit en République de Moldova, un 
rapport élaboré par deux éminents juristes à la demande du Bureau confirme les 
perspectives d'amélioration de la compatibihté de la législation moldove et du système 
juridique avec les principes du Conseil de l'Europe. Compte tenu des améhorations 
attendues, les juristes ont exprimé la conviction qu'«il ne serait pas prématuré d'admettre 
la République de Moldova au Conseil de l'Europe dans le courant de 1995». 

130. Par aillevirs, des consultations intensives ont eu lieu avec le Conseil de l'Europe 
au sujet de l'élaboration de la Constitution, de la loi organique sur le statut juridique 
spécial de la Gagaouzie et de la législation sur l'organisation du système judiciaire et sur 
les minorités. Un «programme d'actions prioritaires» a été étabh entre la Moldova et le 
Conseil de l'Evirope, en vue de faciliter les réformes législatives, et plus généralement 
démocratiques, dans le pays. En outre, le Gouvernement moldove a créé une commission 
spéciale interministérielle pour examiner la compatibihté de la législation interne avec 
les normes du Conseil de l'Europe. 

131. Au cours de son récent séjour à Chi§inâu, le rapporteur a observé qu'il existait un 
consensus entre les différents partis pohtiques et groupes ethniques en faveur de 
l'adhésion du pays au Conseil de l'Europe dans les meilleurs délais. 
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132. A la lumière de toutes ces considérations, le rapporteur conclut que l'adhésion au 
Conseil de l'Evirope renforcerait la cause de la démocratie et l'Etat de droit, améliorerait 
la protection des droits de l'homme et des libertés fondamentales et favoriserait la 
stabilité politique et économique. Siir cette base, et dans la perspective de l'acquisition par 
la Moldova du plein contrôle de son territoire, le rapporteur propose que l'Assemblée 
adopte une opinion favorable sur la demande d'adhésion de la Moldova au Conseil de 
l'Europe. 
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ANNEXE 1 

18 juin 1993 Doc. 6873 
Demande d'avis 

du Comité des Ministres à l'Assemblée 
sur l'adhésion de la Moldova au Conseil de l'Europe 

Résolution (93) 29 
sur la Moldova 

(adoptée par le Comité des Ministres le 16 juin 1993 
à la 496® réunion des Délégués des Ministres) 

Le Comité des Ministres, 

Rappelant sa décision, exprimée lors de sa 8® session en mai 1951, de consulter 
l'Assemblée parlementaire avant d'inviter un Etat à devenir membre ou membre associé 
du Conseil de l'Europe conformément aux dispositions du Statut; 

Considérant que le Gouvernement de la République de Moldova, dans sa lettre du 
20 avril 1993 adressée au Secrétaire Général du Conseil de l'Europe, a exprimé le souhait 
d'être invité à devenir membre du Conseil de l'Europe et s'est déclaré prêt à respecter les 
principes énoncés à l'article 3 du Statut; 

Ayant pris note avec satisfaction de l'intérêt manifesté par la République de 
Moldova d'adhérer à l'Organisation, 

Invite l'Assemblée parlementaire à exprimer son avis en la matière, et lui fait part 
à ce stade des observations suivantes: 

En premier lieu, le Comité des Ministres souhaite informer l'Assemblée qu'il existe 
parmi ses membres un consensus pour que la Moldova adhère à l'Organisation dès que 
les conditions requises par le Statut seront satisfaites, à savoir la mise en œuvre des 
principes de démocratie parlementaire pluraliste, de respect des droits de l'homme et de 
la prééminence du droit. Ceci implique que le système législatif et judiciaire du pays 
devrait répondre aux principes de l'Etat de droit. 

Le ministre des Affaires étrangères de la Moldova, dans sa lettre du 20 avril 1993, 
a indiqué que la Moldova serait prête à devenir Partie à la Convention européenne des 
Droits de l'Homme, à l'instar de tout autre Etat membre. Le Comité des Ministres a pris 
note avec satisfaction de cette intention. Il s'attend à ce que le Gouvernement de la 
Moldova exprime son intention de reconnaître le droit de recours individuel et la 
juridiction obligatoire de la Cour européenne des Droits de l'Homme. La RépubUque de 
Moldova devrait donc mettre en œuvre dans la pratique les obligations découlant de la 
Convention siir l'ensemble du territoire, aux différents niveaux de l'administration. 

Le Comité des Ministres affirme sa disponibiUté pour approfondir le dialogue avec 
les autorités de la Moldova et pour intensifier son concours par le biais de ses programmes 
de coopération et d'assistance, afin de faciUter et d'accélérer autant que possible la 
transition démocratique et de permettre à la Moldova d'adhérer au Conseil de l'Europe 
dans les meilleurs délais. 
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ANNEXE 2 

Résultats des élections tenues en Moldova le 27 février 1994 
et répartition des sièges au parlement 

N° 1 Parti démocrate agraire 43,18 % (56 mandats) 
N° 2 Parti socialiste 22 % (28 mandats) 
N° 3 Bloc des intellectuels 9,21 % (11 mandats) 
N° 4 Front populaire 7,53 % (9 mandats) 

Les autres partis n'ont pas franchi la barre des 4 % de suffrages. Leurs résultats 
sont les suivants: 

N° 5 Parti social démocrate 3,66 % 
N° 6 Association des femmes 2,83 % 
N° 7 Parti démocratique du travail 2,77 % 
N° 8 Parti de la réforme 2,36 % 
N° 9 Parti démocrate 1,32 % 
N° 10 Association des victimes du 

1,32 % 

régime totalitaire 0,94 % 
N° 11 Parti républicain 0,93 % 
N° 12 Parti national chrétien 0,33 % 
N° 13 Alliance verte 0,12 % 

79,3 % de la population ont participé aux élections. 
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ANNEXE 3 

Conclusions du rapport des éminents juristes 
sur la législation de la Moldova 

La République de Moldova se trouve dans une phase de transition et une grande 
partie des dispositions prévues par la Constitution attendent leur application intégrale. 

De nombreux codes et lois antérieurs à la proclamation de l'indépendance 
demeurent applicables après avoir été expurgés ou réadaptés à l'actuelle situation. 

La privatisation, les réhabilitations, la création d'un marché libre exigent la 
réforme complète du Code civil, du Code du travail, du Code du commerce. 

Selon notre avis, la situation est très difficile pour les partisans de réformes. Le 
mépris de la loi, le manque d'esprit et de tradition démocratiques, ce fardeau pèse sur une 
majeiire partie de la population du pays. 

Nous avons pu constater la précarité évidente des moyens matériels du pays qiii 
n'en est qu'au début de la construction d'un Etat de droit. Le chemin pour y arriver sera 
encore long et le passage à une situation plus confortable ne peut être réahsé en quelques 
années. 

La République de Moldova se déclare prête à reconnaître le principe de 
prééminence du droit et le principe en vertu duquel toute personne placée sous sa 
juridiction doit jouir des droits de l'homme et des libertés fondamentales. 

Reconnaître ces principes ne signifie pas automatiquement vivre dès ce moment 
dans un Etat de droit. Il y a souvent une différence entre le texte ou un engagement et 
son application dans la pratique. 

Néanmoins, nous sommes persuadés que le tournant décisif du passé est en cours 
en Répubhque de Moldova et qu'il ne peut être renversé. Il ne fait aucun doute que le 
parlement et le gouvernement expriment la volonté d'adapter le plus vite possible le 
système politique et juridique du pays aux normes des Etats européens démocratiques. 

Dans le présent rapport nous avons essayé d'analyser les différentes questions et 
problèmes qui exigent une étude approfondie, surtout de la part des autorités compétentes 
moldoves. 

Nous sommes d'avis que seules une aide efficace (même matérielle) et l'assistance 
des pays membres du Conseil de l'Europe peuvent aider la République de Moldova à 
achever les mesTires entreprises pour la mise en conformité de sa législation et surtout de 
son système judiciaire avec les dispositions de la Convention européenne des Droits de 
l'Homme et la jurisprudence de la Cour européenne et de la Commission européenne des 
Droits de l'Homme. 

Notre réponse à la question de savoir si l'ordre juridique national satisfait aux 
normes en matière de droits de l'homme est en ce moment plutôt hésitante ou négative. 
Mais il y aura certainement de très importants changements du droit moldove dans 
l'avenir très proche, même avant la fin de cette année. De nombreuses lois ou codes écrits 
dans notre rapport ne seront plus en vigueur. Compte tenu des améliorations attendues, 
nous sommes persuadés que l'admission de la République de Moldova au Conseil de 
l'Europe au cours de l'année 1995 ne sera pas prématurée. 
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ANNEXE 4 

Programme de la visite des rapporteurs en Moldova 
(11-14 janvier 1995) 

Mardi 10 janvier 1995 

16 h 35 Arrivée à l'aéroport de Chiçinâu 

19 h 00 Réunion avec les ambassadeurs des pays membres du Conseil de l'Europe 
et le chef de la mission de l'OSCE 

M. Branimir Radev, chargé d'affaires ad interim de la Bulgarie 
M. Johannes Giffels, chargé d'affaires ad interim de l'Allemagne 
M. Jószef Nagy, ambassadeur de la Hongrie 
M. Sarp Tevfik Tanin, chargé d'affaires de la Tiu-qviie 
M. Philipp Hahn, chef de la mission de l'OSCE 
M. Leon Waschansky, mission de l'OSCE 
M. Stefan Esterman, mission de l'OSCE 

Mercredi 11 janvier 1995 (Chiçinâu) 

8 h 45 M. P. Barabalat, président de la Cour suprême 
M. N. Timofti, président de la Chambre pénale 
M. V. Pascari, président de la Chambre civile 

10 h 00 Réunion avec des représentants du gouvernement: 

M. A. Sangheli, Premier ministre 
M. M. Popov, ministre des Affaires étrangères 
M. V. Stürza, ministre de la Justice, 
M. P. Gaugas, ministre de l'Education 

11 h 00 Représentants des différents courants d'opinion dans le parlement: 

M. D. Diacov, Parti démocrate agraire 
M. G. Bratunov, Parti démocrate agraire 
M. V. Senic, Parti socialiste 
M. V. Nedelciuc, Bloc des intellectuels 
M. I. Rosea, Front populaire 

14 h 30 Représentants des communautés nationales: 

M. S. Mislitchi, Unité ukrainienne de Moldova 
M. E. Ohrimenco, Centre culturel russe 
M. S. Jeleapov, communauté bulgare de Moldova 
M. S. Shoinet, Société pour la culture juive en Moldova 
M. C. Sirf, président de la Société cultvirelle nationale gagaouze «Amitié» 
M. V. Dzeijitki, communauté biélorusse de Moldova 
M. V. Kazimirovici, Union polonaise de Moldova 
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16 h 00 M. P. Hahn, chef de la mission de l'OSCE 

17 h 00 Représentants des autorités municipales de Chiçinàu: 

M. A. Turcanu, maire adjoint 
M. A. Mocreac, chef du département de l'éducation 
M. V. Cvuitenco, chef de l'administration de la ville 

18 h 15 M. Postovan, Prociireur général 
M. Hadirca, président du Barreau 
M. Casian, vice-président du Barreau 

19 h Dîner offert par la délégation d'invités spéciaxix à l'Assemblée 

parlementaire du Conseil de l'Europe 

Jeudi 12 janvier 1995 (Tiraspol) 

8 h 30 Départ pour Tiraspol (Transnistrie) 

10 h 00 M. Karaman, vice-président de la «Pridnestrovskaya Moldavskaya Respublica» (RMT)' 
M"® Volkova, Vice-Présidente du Parlement de la «RMT» 

11 h 00 Présidents des commissions du parlement de la «RMT»: 

M. lakovlev, président de la commission juridique 
M. Zahir, président de la commission sociale 
M. Levintski, président de la commission de l'emploi 
M. Manoilov, président de la commission de contrôle 

12 h 00 Représentants du gouvernement de la «PMR»̂ : 

M. Siniov, chef du gouvernement adjoint 
M. Chiba, premier Vice-Premier ministre 
M. Natahin, ministre de l'Economie 
M"® Vedemikova, ministre de l'Education 
M. Rileakov, chef de l'administration de Tiraspol 
M. Zenovici, chef de l'administration de Bender 
Général Kitzac, commandant de l'armée transnistrienne 

14 h 30 Général A. Lebed, commandant de la 14® armée russe 

16 h 00 Représentants des communautés nationales et religieuses, des 
organisations politiques et des médias 

18 h 00 Conférence de presse 

18 h 30 Retovu- à Chi§inàu 

1. Cette référence à la «RMT» n'implique aucune reconnaissance de la part du 
rapporteur. Le seul Etat reconnu par le Conseil de l'Europe est la République de Moldova. 
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Vendredi 13 janvier 1995 (Chi§inâu) 

7 h 00 Départ de M. Colviinberg 

9 h 00 M. Petru Lucinschi, Président du Parlement de la République de Moldova 

10 h 00 Représentants des communautés religieuses: 

Evêque Vladimir, Eglise orthodoxe de Moldova 
Monseigneur Cosa, Eglise catholique romaine 
Evêque Popovici, Union de l'Eglise chrétienne évangéliste baptiste 
Evêque Pavlovsci, Union des chrétiens évangélistes 
Président Gorbtdi, Union des adventistes du 7® jour 
Rabbin AbeUsche, rabbin de Chi§inâu et Moldova 

11 h 00 Représentants d'ONG: 

M. S. Uritu, président du Comité d'Helsinki pour les droits de l'homme 
M. P. Gorbunenco, président de l'Assemblée des citoyens d'Helsinki 
M. P. Esanu, président de l'Alliance pour la paix 
M"® L. Scalnii, présidente de l'Association des femmes de Moldova 
M. A. Renita, président du Mouvement écologique de Moldova 
M. I. Apostol, vice-président de la Fondation du «XXI® siècle» 
M. E. Moldovanu, président de l'Organisation des enfants et des femmes 

14 h 30 M. Mircea Snegur, Président de la RépubUque de Moldova 

15 h 30 Réunion de Lord Finsberg avec des représentants de la presse: 

M. Tinire, Jeunesse de Moldova 
M. Dumbraveanu, Curierul de Seara 
M. Sahameanu, président de l'Union des journalistes de Moldova 
M. Erusevschi, vice-directeur du Département de l'actualité de la télévision 
M. MihaU, rédacteur en chef du journal Saptamina 
M. Botnaru, agence de presse Basa-Press 
M. Vasilica, Radio international Moldova 
M. Hropotinschi, Moldova Souverana 

15 h 45 Visite de M"® Durrieu et de M. Jeszensky à la colonie pénitentiaire de 

«régime spécial» n° 29/15 à Cricova 

16 h 30 Conférence de presse (Lord Finsberg) 

19 h 00 Dîner offert par le Président du Parlement 
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Samedi 14 janvier 1995 

9 h 00 Représentants des Gagaouzes: 

M. Kendigelyan, Président du Parlement gagaouze 
M"® Marounevich, membre du Parlement gagaouze 

11 h 00 Départ à l'aéroport 
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ANNEXE 5 

Carte de la région au cours des diverses périodes d'histoire 
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ANNEXE 6 
Déclaration du «Soviet suprême» et du «gouvernement» de la République moldove transnistrienne («RMT») du 26 janvier 1995 

Au: Conseil de l'Europe 
Strasbourg 
France 

Le 12 janvier 1995, une délégation du Conseil de l'Europe, sous la conduite de 
M. D. Atkinson, a effectué une visite dans la République moldove de Transnistrie. 

La visite de la délégation avait été motivée par la déclaration de la République de 
Moldova relative à son adhésion au Conseil de l'Europe. Parmi les membres de la 
délégation figuraient des représentants de la commission des relations avec les pays 
eiu-opéens non membres ainsi que les principaux intervenants sur la question de l'entrée 
de la Moldova au Conseil de l'Eiirope. Au cours de son séjour à Tiraspol, la délégation du 
Conseil de l'Europe a rencontré les dirigeants de la République moldove de Transnistrie, 
devix membres du gouvernement et du Soviet suprême, le commandant de la 14® armée 
de la Fédération de Russie, des représentants d'associations ethniques, cultiirelles et 
reUgieuses et des représentants des partis, mouvements, organisations publiques et 
organes de presse. 

A propos de la déclaration de la République de Moldova sur son souhait d'entrer 
au Conseil de l'Europe, le Soviet suprême et le Gouvernement de la République moldove 
de Transnistrie déclarent par la présente que l'examen de la question de l'entrée de la 
République de Moldova au Conseil de l'Europe est prématuré et que l'admission de la 
République de Moldova au Conseil de l'Exu-ope est impossible pour plusieiirs raisons. 

Premièrement, l'inclusion de la République de Moldova parmi les membres de 
l'Organisation des Nations Unies, en 1992, non seulement n'a pas arrêté, mais a 
encouragé l'agression de la République de Moldova contre une partie du territoire qu'elle 
considère abusivement comme le sien, la mise en œuvre d'une politique de génocide contre 
une partie — du point de vue de la Moldova — de son peuple. 

Deuxièmement, à l'heure actuelle, la République de Moldova n'exerce pas sa 
souveraineté sur la totahté du territoire de l'ancienne République socialiste soviétique de 
Moldavie et la question d'un règlement politique du conflit n'a pas encore trouvé sa 
solution. En fait, la République moldove de Transnistrie est im Etat indépendant, créé à 
la suite d'un référendum général. 

Troisièmement, le Gouvernement et le Parlement actuels de la République de 
Moldova ont été élus sans la participation d'une partie considérable de la population/des 
habitants de la République moldove de Transnistrie/et n'expriment donc pas les avis et 
intérêts de cette partie de la population. 

Quatrièmement, le processus de négociation sur l'octroi d'un statut juridique d'Etat 
à la Transnistrie, les médiateurs et garants en étant la Fédération de Russie et l'OSCE, 
a été constamment retardé par la République de Moldova. De nombreuses tentatives de 
blocus économique, politique et financier ont été entreprises, y compris la non-observation 
d'accords et de protocoles déjà signés. Beaucoup de temps et beaucoup de chances ont été 
perdus pour résoudre les problèmes existants. 
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Cinqmèmement, il n'est niillement garanti et on ne peut excliire la possibilité que 
la Moldova n'essaie à nouveau de recourir à la force pour résoudre le problème. 

Le Soviet suprême et le Gouvernement de la République moldove de Transnistrie 
confirment à nouveau leur adhésion aux normes du droit international dans les domaines 
des droits de l'homme et du droit des peuples à disposer d'eux-mêmes. 

Le Soviet suprême et le Gouvernement de la République moldove de Transnistrie 
reconfirment par la présente leur proposition faite il y a detix ans concernant la création 
d'une zone démilitarisée et un désarmement bilatéral et attendent de la part de la 
République de Moldova des propositions constructives réciproques dans cette direction. 

Nous sommes convaincus que l'admission de la République de Moldova dans une 
organisation internationale aussi prestigieuse que le Conseil de l'Europe sera possible 
après que les points ci-dessus auront été réglés. 

Le Soviet suprême Le Gouvernement 
de la République moldove de la République moldove 
de Transnistrie de Transnistrie 
Ville de Tiraspol 

Le 26 janvier 1995 
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ANNEXE 7 
Déclaration du président du Conseil permanent de FOSCE 

(Vienne, 29 mars 1995) 
Le président du Conseil permanent 
— regrette vivement que, malgré les appels répétés lancés par la mission de l'OSCE 

en Moldova, les Etats participants et le Gouvernement de la République de Moldova, des 
élections locales, accompagnées dun référendum, aient été organisées le 26 mars dans les 
régions orientales de la Moldova; 

— rappelle que des mesures unilatérales ne sauraient favoriser le déroulement du 
processus politique, étant donné qu'elles risquent de compliquer encore les négociations 
entamées en vue d'un règlement et de s'opposer aux efforts visant à faire avancer le 
processus de réconciliation; 

— note que ces élections et ce référendum s'écartent du cadre fixé par la loi 
électorale moldove et vont à l'encontre de l'accord conclu entre la Fédération de Russie et 
la Moldova sur le retrait de la 14® armée russe. Quels que soient leurs résultats, elles ne 
sauraient avoir aucune incidence sur les obligations souscrites dans le cadre de cet accord; 

— se félicite, dans ce contexte, des assurances par lesquelles la Fédération de 
Russie a confirmé une nouvelle fois sa détermination à s'acheminer vers une prompte 
ratification et une pleine application de cet accord; 

— réitère le plein engagement de l'OSCE en faveur de la réalisation de ses objectifs, 
réaffirmés par les chefs d'Etats et de gouvernements réunis au Sommet de Budapest, à 
savoir aboutir à une conclusion rapide du processus politique de réconciliation une fois 
qu'aura été mis en œuvre l'accord bilatéral assurant un retrait complet, rapide et ordonné 
de la 14® armée; 

— indique que, afin d'encourager la réalisation de ces objectifs, il est dans 
l'intention du Président en exercice d'envoyer dans un proche avenir son représentant 
personnel en Moldova. 



Doc. 7278 Demande d'adhésion de la Moldova 

Commission chargée du rapport: commission des questions politiques. 

Commissions saisies pour avis: commission des questions juridiques et des droits de 
l'homme et commission des relations avec les pays européens non membres. 

Implications budgétaires pour l'Assemblée: à examiner par la commission du budget et 
du programme de travaû intergouvemementsJ. 

Renvoi en commission: Doc. 6873 et Renvoi n° 1882 du 29 juin 1993. 

Projet d'avis adopté par la commission le 3 avril 1995 par 18 voix contre 5 et 
3 abstentions. 

Membres de la commission: M. Kelchtermans (Président), Lord Finsberg (Vice-Président), 
MM. Bàrsony (Vice-Président), Àlvarez-Cascos, Antretter, Baarveld-Schlaman, 
M. Baumel, M"® Belohorskâ, MM. Bergqvist, Bernardini, B. Bjamason, Björck 
(Remplaçant: Hagârd), Biœtzer, Bokov, Büchel, Bühler, Cerqueda Pascuet, Eörsi, Fassino, 
Galanos (Remplaçant: Christodoulides), Gjellerod, Gotzev, Gricius, Güner, M"® Halonen, 
MM. Hardy, Inner {Remplaçante: ÎA'^^ Fischer), Iwiûski, Kalus, Kaspereit, Kelam, 
Kirëteins, La Loggia, M"® Lentz-Comette {Remplaçante: M"® Err), MM. van der Linden, 
Machete, Martins, Masseret, Mimaroglu, Mitchell, Muehlemann, Pahor, M""® Papandreou 
(Remplaçant: Vrettos), MM. Pavlidis, Pozzo, de Puig {Remplaçante: 
ikT' Fernandez Ramiro), Radulescu Botica, Schieder, Schwimmer, Seeuws, Severin, Sir 
Dudley Smith (Remplaçant: Atkinson), M. èpaôek. M""® Suchocka, MM. Thoresen, Velia. 

N.B. Les noms des membres qui ont pris part à la réunion sont imprimés en italique. 

Secrétaires de la commission: M. Hartland, M. Kleijssen et M"® Chatzivassiliou. 
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